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▼M28 
NÕUKOGU OTSUS 2012/642/ÜVJP, 

15. oktoober 2012, 

mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Valgevenes ja 
Valgevene osalemisega Venemaa agressioonis Ukraina vastu 

▼B 

Artikkel 1 

1. Keelatakse relvade ja igasuguste nendega seotud materjalide, seal­
hulgas tulirelvade ja laskemoona, sõjaväeveokite ja -seadmete, poolsõ­
jalise varustuse ja eespool nimetatuile ettenähtud varuosade, samuti 
vahendite, mida võidakse kasutada siserepressioonideks, Valgevenesse 
müümine, tarnimine, üleandmine või eksportimine liikmesriikide koda­
nike poolt või liikmesriikide territooriumilt või liikmesriikide lipu all 
sõitvate laevade või liikmesriikides registreeritud õhusõidukite abil, 
olenemata sellest, kas need tooted on pärit liikmesriikide territooriumilt 
või mitte. 

2. Keelatakse: 

a) otseselt või kaudselt pakkuda tehnilist abi, vahendusteenuseid või 
muid teenuseid, mis on seotud lõikes 1 nimetatud toodetega või 
nendega varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega, 
füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või organile Valgevenes 
või kasutamiseks Valgevenes; 

b) otseselt või kaudselt tagada rahastamist või osutada rahalist abi, mis 
on seotud lõikes 1 nimetatud toodetega (sealhulgas eelkõige 
toetused, laenud ja ekspordikrediidikindlustused), kõnealuste toodete 
müümiseks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või nendega 
seotud vahendusteenuste või muude teenuste osutamiseks füüsilisele 
või juriidilisele isikule, üksusele või organile Valgevenes või kasu­
tamiseks Valgevenes; 

c) osaleda teadlikult ja tahtlikult tegevustes, mille eesmärk või tagajärg 
on kõrvale hoida punktides a või b nimetatud keeldudest. 

▼M36 

Artikkel 1a 

1. Ilma et see piiraks käesoleva otsuse artikli 1 kohaldamist, on 
keelatud otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda või eksportida füüsi­
lisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL) nr 258/2012 ( 1 ) I lisas loetletud tulirelvi, nende osi, olulisi osi 
ja laskemoona ning käesoleva otsuse VI lisas loetletud tulirelvi ja 
muid relvi, olenemata sellest, kas need pärinevad liidust või mitte. 

▼M39 
1a. Keelatud on liidust eksporditavate, lõikes 1 osutatud tulirelvade, 
nende osade ja oluliste komponentide ning laskemoona transiit läbi 
Valgevene territooriumi. 

▼B 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. märtsi 2012. aasta määrus (EL) 
nr 258/2012, millega rakendatakse rahvusvahelise organiseeritud kuritege­
vuse vastu võitlemise Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni konventsiooni 
täiendava tulirelvade, nende osade ja laskemoona ebaseaduslikku valmista­
mist ja nendega ebaseaduslikku kauplemist tõkestava ÜRO protokolli (ÜRO 
tulirelvade protokoll) artiklit 10 ning kehtestatakse tulirelvade, nende osade 
ja laskemoona ekspordilubade andmise menetlus ning importi ja transiiti 
käsitlevad meetmed (ELT L 94, 30.3.2012, lk 1).



 

02012D0642 — ET — 01.07.2024 — 029.001 — 4 

2. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupadega ning nendega varustamise, nende toot­
mise, hoolduse ja kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksu­
sele või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes rahasta­
mist või anda rahalist abi seoses lõikes 1 osutatud kaupadega nende 
kaupade müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või 
nendega seotud tehnilise abi, vahendus- või muude teenuste osuta­
miseks, või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi 
ning anda õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või 
selle taaskasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigus­
tega või mis kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja tehnoloo­
giaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega. 

Artikkel 1b 

1. Keelatud on otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda või ekspor­
tida füüsilistele või juriidilistele isikutele, üksustele või asutustele 
Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes liidust või väljastpoolt liitu 
pärit kaupu, mis võivad aidata suurendada eelkõige Valgevene tööstus­
suutlikkust. 

2. Keelatud on liidust eksporditavate, lõikes 1 osutatud kaupade ja 
tehnoloogia transiit läbi Valgevene territooriumi. 

3. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nendega varusta­
mise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksu­
sele või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes rahasta­
mist või anda rahalist abi seoses lõikes 1 osutatud kaupade ja tehno­
loogiaga nende kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, 
üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud tehnilise abi, 
vahendus- või muude teenuste osutamiseks, või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi 
ning anda õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või 
selle taaskasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigus­
tega või mis kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja tehnoloo­
giaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega. 

▼M39
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4. Lõigetes 1 ja 3 sätestatud keelde ei kohaldata enne 1. juulit 2024 
sõlmitud lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute 
täitmise suhtes kuni 2. oktoobrini 2024. 

5. Kaupade suhtes, mis kuuluvad CN-koodi 2602 alla, ei kohaldata 
lõigetes 1 ja 3 sätestatud keelde enne 1. juulit 2024 sõlmitud lepingute 
ega nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute täitmise suhtes 
kuni 2. augustini 2024. 

6. Kaupade suhtes, mis kuuluvad CN-koodi 8708 99 alla, ei kohal­
data lõigetes 1 ja 3 sätestatud keelde enne 1. juulit 2024 sõlmitud 
lepingute ega nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute täitmise 
suhtes kuni 2. jaanuarini 2025. 

7. Lõigetes 1 ja 3 osutatud keelde ei kohaldada kaupade suhtes, mis 
on ette nähtud kasutamiseks liikmesriikide või partnerriikide Valge­
venes tegutsevate ja rahvusvahelise õiguse kohaselt puutumatu diplo­
maatilise või konsulaaresinduse või rahvusvahelise organisatsiooni 
ametlikuks tegevuseks, või nende töötajate isiklike asjade suhtes. 

8. Liikmesriikide pädevad asutused võivad anda tingimustel, mida 
nad peavad asjakohaseks, loa müüa, tarnida, üle anda või eksportida 
lõikes 1 osutatud kaupu ja tehnoloogiat või osutada nendega seotud 
tehnilist või rahalist abi, kui nad on kindlaks teinud, et sellised kaubad 
või tehnoloogia või nendega seotud tehnilise või rahalise abi osutamine 
on vajalik: 

a) meditsiinilistel või farmatseutilistel eesmärkidel või humanitaarsetel 
eesmärkidel, näiteks abi (sealhulgas meditsiinitarbed), toidu või 
humanitaartöötajate ja seotud abi kohaletoimetamine või selle koha­
letoimetamise hõlbustamine, või evakueerimiseks; 

b) üksnes luba andvale liikmesriigile kasutamiseks ja tema täieliku 
kontrolli all ning et täita oma hoolduskohustusi aladel, millele 
kohaldub pikaajaline rendileping nimetatud liikmesriigi ja Valge­
vene vahel, või 

c) tsiviilotstarbelise tuumavõimekuse loomiseks, käitamiseks, hooldu­
seks, kütusega varustamiseks ja ümbertöötlemiseks ning ohutuse 
tagamiseks ning tsiviilotstarbeliste tuumarajatiste valmimiseks vaja­
liku projekteerimis- ja ehitustöö ning kasutuselevõtmise jätkumiseks, 
samuti lähtematerjali tarnimiseks, et toota meditsiinilisi radioiso­
toope, sarnaseid meditsiinilisi rakendusi või keskkonna kiirgussei­
reks vajalikku elutähtsat tehnoloogiat, ning tsiviilotstarbeliseks 
tuumaenergiaalaseks koostööks, eelkõige teadus- ja arendustegevuse 
valdkonnas. 

9. Pädevad asutused võivad samuti anda tingimustel, mida nad 
peavad asjakohaseks, loa müüa, tarnida, üle anda või eksportida CN- 
koodi 8417 20 alla kuuluvaid kaupu või osutada nendega seotud tehni­
list või rahalist abi, kui nad on kindlaks teinud, et sellised kaubad või 
nendega seotud tehnilise või rahalise abi osutamine on vajalik füüsilis­
tele isikutele isiklikuks kasutamiseks. 

▼M39
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10. Erandina lõikest 2 võivad pädevad asutused anda loa selliste 
kaupade ja tehnoloogia transiidiks läbi Valgevene territooriumi, mis 
võivad aidata suurendada eelkõige Valgevene tööstussuutlikkust, kui 
nad on kindlaks teinud, et sellised kaubad või tehnoloogia on ette 
nähtud kasutamiseks käesoleva artikli lõikes 8 sätestatud eesmärkidel. 

11. Lõigetes 1, 2 ja 3 sätestatud keelde ei kohaldata selliste lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogia müügi, tarnimise, üleandmise ja 
ekspordi või nendega seotud tehnilise või rahalise abi andmise suhtes, 
mis on mõeldud mittesõjaliseks kasutuseks ja mittesõjalistele lõppkasu­
tajatele ning nähtud ette selleks, et lahendada tervisealast hädaolukorda 
või kiiresti ära hoida või leevendada sellist sündmust, millel on tõenäo­
liselt tõsine ja märkimisväärne mõju inimeste tervisele ja ohutusele või 
keskkonnale, või loodusõnnetustele reageerimiseks. 

12. Erandina lõigetest 1 ja 3 võivad liikmesriikide pädevad asutused 
anda tingimustel, mida nad peavad asjakohaseks, loa müüa, tarnida, üle 
anda või eksportida määruse (EÜ) nr 765/2006 XVIII lisas loetletud 
CN-koodide 3917, 8523 ja 8536 alla kuuluvaid kaupu ja tehnoloogiat 
või anda nendega seotud tehnilist või rahalist abi, olles eelnevalt kind­
laks teinud, et sellised kaubad on vajalikud või nendega seotud tehnilise 
või rahalise abi andmine on vajalik meditsiiniseadmete hoolduseks või 
parandamiseks. 

13. Liikmesriikide pädevad asutused võivad anda tingimustel, mida 
nad peavad asjakohaseks, loa müüa, tarnida, üle anda või eksportida 
järgmisi kaupu või anda nendega seotud tehnilist või rahalist abi, olles 
eelnevalt kindlaks teinud, et sellised kaubad või nendega seotud tehni­
lise või rahalise abi andmine on vajalik füüsilistele isikutele Valgevenes 
isiklikuks kodumajapidamises kasutamiseks: 

a) CN-koodi 8417 20 alla kuuluvad kaubad; 

b) CN-koodide 7411 või 7412 alla kuuluvad vasest torud ja toruliit­
mikud, mille siseläbimõõt on kuni 50 mm. 

14. Liikmesriikide pädevad asutused võivad tingimustel, mida nad 
peavad asjakohaseks, lubada müüa, tarnida, üle anda või eksportida 
CN-koodi 3917 10 alla kuuluvaid kaupu või anda nendega seotud 
tehnilist või rahalist abi, olles eelnevalt kindlaks teinud, et selliseid 
kaupu müüakse, tarnitakse, antakse üle või eksporditakse üksnes Valge­
venes inimtoiduks ette nähtud toiduainete tootmiseks. 

15. Kui pädevad asutused teevad otsuse loa andmiseks lõigetes 8, 9, 
10, 12, 13 ja 14 osutatud eesmärkidel, ei anna nad luba eksportida 
füüsilistele või juriidilistele isikutele, üksustele või asutustele Valge­
venes või kasutamiseks Valgevenes, kui neil on piisavalt põhjust arvata, 
et kaupadel võib olla sõjaline lõppkasutus. 

16. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõigete 8, 9, 10, 12, 13 ja 14 alusel antud loast kahe nädala 
jooksul pärast loa andmist. 

17. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatud asjaomased esemed. 

▼M39
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Artikkel 2 

1. Artiklit 1 ei kohaldata järgmise suhtes: 

a) üksnes humanitaar- või kaitseotstarbeks või ÜRO ja liidu institut­
sioonide väljaarendamise programmide jaoks ette nähtud või ELi ja 
ÜRO kriisiohjamisoperatsioonides kasutamiseks ette nähtud mitte­
surmava sõjavarustuse, mida võidakse kasutada siserepressiooni­
deks, müümise, tarnimise, üleandmise või ekspordi suhtes; 

b) sõidukite, mis ei ole lahingumasinad ja mis on valmistatud kuuli­
kindlatena või niisuguseks kohandatud ning mis on mõeldud üksnes 
liidu ja selle liikmesriikide töötajate kaitseks, Valgevenes müümise, 
tarnimise, üleandmise või ekspordi suhtes; 

c) sellise varustuse või selliste programmide ja operatsioonidega seotud 
tehnilise abi osutamise ning vahendus- ja muude teenuste suhtes; 

d) rahastamise ning rahalise abi osutamise suhtes, mis on seotud sellise 
varustuse või programmide ja operatsioonidega, 

tingimusel, et selline eksport ja abi on eelnevalt asjaomase pädeva 
ametiasutuse poolt heaks kiidetud. 

2. Artiklit 1 ei kohaldata kaitseriietuse, sealhulgas kuulivestide ja 
sõdurikiivrite suhtes, mida ajutiselt ekspordivad Valgevenesse ÜRO 
töötajad, liidu või selle liikmesriikide töötajad, meedia esindajad, huma­
nitaar- ja arenguabitöötajad ning nendega seotud töötajad üksnes oma 
isiklikuks kasutamiseks. 

▼M22 __________ 

▼M19 

Artikkel 2a 

1. Liikmesriigid ei anna luba oma territooriumil maandumiseks, sealt 
õhku tõusmiseks ega sellest üle lendamiseks ühelegi Valgevene 
lennuettevõtja, sealhulgas turustava lennuettevõtja käitatavale õhusõidu­
kile kooskõlas riigisiseste õigusnormide ja õigusaktidega ning vastavalt 
rahvusvahelisele õigusele, eelkõige asjakohastele rahvusvahelistele 
tsiviillennunduskokkulepetele. 

▼B
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2. Lõiget 1 ei kohaldata hädamaandumise ja hädaolukorras ülelennu 
puhul. 

3. Lõiget 1 ei kohaldata, kui asjaomane liikmesriik või liikmesriigid 
teevad kindlaks, et maandumine, õhkutõus või ülelend on vajalik huma­
nitaareesmärkidel või muul käesoleva otsuse eesmärkidega kooskõlas 
oleval eesmärgil. Sellisel juhul teavitab asjaomane liikmesriik või teavi­
tavad asjaomased liikmesriigid teisi liikmesriike ja komisjoni. 

▼M29 

Artikkel 2ab 

1. Ühtse Euroopa taeva lennuliikluse korraldamise võrgu funktsioo­
nide rakendamise eest vastutav võrgustiku haldaja toetab komisjoni ja 
liikmesriike käesoleva otsuse artikli 2a ja artikli 4 lõike 2 rakendamise 
ja järgimise tagamisel. Võrgustiku haldaja lükkab eelkõige tagasi kõik 
õhusõiduki käitajate esitatud lennuplaanid, mis viitavad kavatsusele viia 
liidu või Valgevene territooriumi kohal läbi tegevusi, mis kujutavad 
endast käesoleva otsuse sätete rikkumist, nii et piloodil ei lubata 
lennata. 

2. Võrgustiku haldaja esitab komisjonile ja liikmesriikidele lennu­
plaanide analüüsi põhjal regulaarselt aruandeid artikli 2a rakendamise 
kohta. 

▼M22 

Artikkel 2b 

1. Liikmesriikide kodanikel ja liikmesriikide territooriumilt keela­
takse mis tahes füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutu­
sele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes otse või kaudselt selliste 
seadmete, tehnoloogia või tarkvara müük, tarnimine, üleandmine või 
eksport, mis on peamiselt mõeldud interneti ning mobiil- või tavatele­
fonivõrgu kaudu toimuva telefoniside jälgimiseks või infopüügiks, seal­
hulgas mis tahes telekommunikatsiooni või interneti jälgimise või info­
püügi teenuste osutamine, Valgevene ametivõimude poolt või nende 
nimel ning rahalise ja tehnilise abi osutamine selliste seadmete, tehno­
loogia või tarkvara paigaldamiseks, käitamiseks või ajakohastamiseks. 

2. Erandina lõikest 1 võivad liikmesriigid anda loa lõikes 1 osutatud 
seadmete, tehnoloogia või tarkvara müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks 
või ekspordiks, sealhulgas mis tahes telekommunikatsiooni või interneti 
jälgimise või infopüügi teenuste osutamist ning seonduva rahalise ja 
tehnilise abi osutamist, kui neil on piisav põhjus arvata, et Valgevene 
valitsus, avalik-õiguslikud asutused, äriühingud või ametid või nende 
nimel või nende juhiste alusel tegutsevad füüsilised või juriidilised 
isikud või üksused ei kasuta seadmeid, tehnoloogiat ega varustust 
repressioonideks. 

Asjaomane liikmesriik teavitab kahe nädala jooksul pärast loa andmist 
teisi liikmesriike ja komisjoni kõikidest käesoleva lõike alusel antud 
lubadest. 

3. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased esemed. 

▼M19
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Artikkel 2c 

▼M36 
1. Keelatud on kõikide kahesuguse kasutusega kaupade ja tehno­
loogia, mis on loetletud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL) 2021/821 ( 1 ) I lisas, otsene või kaudne müük, tarnimine, üleand­
mine ja eksport mis tahes füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes liikmesriikide 
kodanike poolt või liikmesriikide territooriumilt või kasutades liikmes­
riikide lipu all sõitvaid laevu või õhusõidukeid, olenemata sellest, kas 
need kaubad ja tehnoloogia on pärit liikmesriikide territooriumilt või 
mitte. 

▼M39 
1a. Keelatud on liidust eksporditavate, lõikes 1 osutatud kahesuguse 
kasutusega kaupade ja tehnoloogia transiit läbi Valgevene territooriumi. 

2. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nendega varusta­
mise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksu­
sele või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes rahasta­
mist või anda rahalist abi seoses lõikes 1 osutatud kaupade ja tehno­
loogiaga nende kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, 
üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud tehnilise abi, 
vahendus- või muude teenuste osutamiseks, või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi 
ning anda õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või 
selle taaskasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigus­
tega või mis kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja tehnoloo­
giaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega. 

▼M28 
3. Ilma et see piiraks määruse (EL) 2021/821 kohaste loanõuete 
kohaldamist, ei kohaldata käesoleva artikli lõigetes 1 ja 2 sätestatud 
keelde selliste kahesuguse kasutusega kaupade ja tehnoloogiate müügi, 
tarnimise, üleandmise ja ekspordi või nendega seotud tehnilise või 
rahalise abi andmise suhtes, mis on mõeldud mittesõjaliseks kasutuseks 
ja mittesõjalisele lõppkasutajatele ning on ette nähtud: 

a) humanitaarotstarbeks või selleks, et lahendada tervisealast hädaolu­
korda või kiiresti ära hoida või leevendada sellist sündmust, millel 
on tõenäoliselt ränk ja märkimisväärne mõju inimeste tervisele ja 
ohutusele või keskkonnale, või loodusõnnetustele reageerimiseks; 

b) meditsiinilisel või farmatseutilisel otstarbel kasutamiseks; 

▼M28 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. mai 2021. aasta määrus (EL) 2021/821, 
millega kehtestatakse liidu kord kahesuguse kasutusega kaupade ekspordi, 
vahendamise, tehnilise abi, transiidi ja edasitoimetamise kontrollimiseks 
(ELT L 206, 11.6.2021, lk 1).
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c) uudistemeedias kasutamiseks mõeldud kaupade või tehnoloogia 
ajutiseks ekspordiks; 

▼M28 
d) tarkvara uuendamiseks; 

▼M36 
e) tarbijale mõeldud sidevahendina kasutamiseks, või 

__________ 

f) valgevenesse reisivate füüsiliste isikute või nendega koos reisivate 
lähisugulaste isiklikuks kasutamiseks ning see on piiratud nendele 
isikutele kuuluvate isiklike asjade, majatarvete, sõidukite või tööriis­
tadega, mis ei ole ette nähtud müügiks. 

Eksportija deklareerib tollideklaratsioonis, et asjaomaseid kaupu ja 
tehnoloogiat eksporditakse käesolevas lõikes sätestatud asjakohase 
erandi alusel, ning teatab eksportija elu- või asukohaliikmesriigi päde­
vale asutusele selle erandi esmakordsest kasutamisest 30 päeva jooksul 
alates esimese ekspordi toimumise kuupäevast, välja arvatud esimese 
lõigu punkti f puhul. 

▼M39 
3a. Ilma et see piiraks määruses (EL) 2021/821 sätestatud loanõuete 
kohaldamist, ei kohaldata käesoleva artikli lõikes 1a sätestatud keeldu 
selliste kahesuguse kasutusega kaupade ja sellise tehnoloogia transiidi 
suhtes läbi Valgevene territooriumi, mis on ette nähtud kasutamiseks 
käesoleva artikli lõike 3 punktides a–e sätestatud eesmärkidel. 

▼M28 
4. Erandina käesoleva artikli lõigetest 1 ja 2 ning ilma et see piiraks 
määruse (EL) 2021/821 kohaste loanõuete kohaldamist, võib pädev 
asutus anda loa selliste kahesuguse kasutusega kaupade ja tehnoloogia 
müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud 
tehnilise või rahalise abi andmiseks, mis on mõeldud mittesõjaliseks 
kasutuseks ja mittesõjalisele lõppkasutajatele, kui ta on teinud kindlaks, 
et sellised kaubad või tehnoloogia või nendega seotud tehniline või 
rahaline abi on ette nähtud: 

a) liidu, liikmesriikide valitsuste ja Valgevene valitsuse koostööks 
üksnes tsiviilküsimustes; 

b) valitsustevaheliseks koostööks kosmoseprogrammides; 

c) tsiviilotstarbelise tuumavõimekuse käitamiseks, hoolduseks, kütuse 
ümbertöötlemiseks ja ohutuse tagamiseks ning tsiviilotstarbeliseks 
tuumaenergiaalaseks koostööks, eelkõige teadus- ja arendustegevuse 
valdkonnas; 

d) meresõiduohutuse tagamiseks; 

▼M36
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e) selliste üldsusele mittekättesaadavate tsiviilotstarbeliste elektrooni­
liste sidevõrkude jaoks, mis ei kuulu riigi kontrolli all olevale üksu­
sele ega üksusele, millest on üle 50 % riigi omandis; 

▼M28 
f) kasutamiseks üksnes üksustele, mis on liikmesriigi või partnerriigi 

õiguse alusel asutatud või moodustatud juriidilise isiku, üksuse või 
asutuse omandis või ainu- või ühiskontrolli all; 

▼M36 
g) liidu, liikmesriikide ja partnerriikide diplomaatilistele esindustele, 

sealhulgas delegatsioonidele, saatkondadele ja missioonidele, või 

h) valgevenes asuvate füüsiliste ja juriidiliste isikute, üksuste ja 
asutuste, välja arvatud Valgevene valitsuse ja selle otsese või kaudse 
kontrolli all olevate ettevõtjate küber- ja infoturvalisuse tagamiseks. 

▼M39 
4a. Erandina lõikest 1a ja ilma et see piiraks määruses 
(EL) 2021/821 sätestatud loanõuete kohaldamist, võivad pädevad 
asutused anda loa kahesuguse kasutusega kaupade ja tehnoloogia tran­
siidiks läbi Valgevene territooriumi, kui nad on kindlaks teinud, et 
sellised kaubad või selline tehnoloogia on ette nähtud kasutamiseks 
käesoleva artikli lõike 4 punktides b, c, d ja h sätestatud eesmärkidel. 

▼M36 
5. Erandina käesoleva artikli lõigetest 1 ja 2 ning ilma et see piiraks 
määruse (EL) 2021/821 kohaste loanõuete kohaldamist võivad pädevad 
asutused anda loa selliste kahesuguse kasutusega kaupade ja tehno­
loogia müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või nendega 
seotud tehnilise või rahalise abi andmiseks, mis on mõeldud mittesõja­
liseks kasutuseks ja mittesõjalisele lõppkasutajatele, kui nad on teinud 
kindlaks, et sellise kauba või tehnoloogia või nendega seotud tehnilise 
või rahalise abi aluseks on leping, mis sõlmiti enne 3. märtsi 2022, või 
sellise lepingu täitmiseks vajalik lisaleping, tingimusel et loataotlus 
esitati enne 1. maid 2022. 

6. Pädevad asutused annavad kõik käesoleva artikli kohaselt 
nõutavad load kooskõlas määruses (EL) 2021/821 sätestatud normide 
ja menetlustega, mida kohaldatakse mutatis mutandis. Luba kehtib kogu 
liidus. 

▼M28 
7. Lõigete 4 ja 5 kohaste loa taotluste üle otsustades ei anna pädev 
asutus luba, kui tal on piisavalt alust arvata, et: 

▼M36 
i) lõppkasutaja võib olla sõjaline lõppkasutaja või II lisas loetletud 

füüsiline või juriidiline isik, üksus või asutus või kaupadel võib 
olla sõjaline lõppkasutus, välja arvatud juhul, kui käesoleva artikli 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogia müük, tarnimine, üleand­
mine või eksport või seonduva tehnilise või rahalise abi andmine on 
artikli 2da lõike 1 punkti a alusel lubatud, või 

▼M36
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ii) lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogia müük, tarnimine, üleand­
mine või eksport või seonduva tehnilise või rahalise abi andmine on 
mõeldud lennundussektorile või kosmosetööstusele, välja arvatud 
juhul, kui selline müük, tarnimine, üleandmine või eksport või seon­
duva tehnilise või rahalise abi andmine on lõike 4 punkti b alusel 
lubatud. 

▼M28 
8. Pädev asutus võib lõigete 4 ja 5 kohaselt antud loa tühistada, 
peatada, kehtetuks tunnistada või seda muuta, kui ta leiab, et loa tühis­
tamine, peatamine, kehtetuks tunnistamine või muutmine on vajalik 
käesoleva määruse tulemuslikuks rakendamiseks. 

9. Käesoleva artikli lõike 4 punktides f ja g ning artikli 2d lõike 4 
punktides f ja g osutatud partnerriigid, kes kohaldavad sisuliselt sama­
väärseid ekspordi kontrollimeetmeid, on loetletud IV lisas. 

Artikkel 2d 

1. Keelatud on otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda või ekspor­
tida füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valge­
venes või kasutamiseks Valgevenes kaupu ja tehnoloogiat, mis võivad 
kaasa aidata Valgevene sõjalisele ja tehnoloogilisele tugevdamisele või 
kaitse- ja julgeolekusektori arendamisele, olenemata sellest, kas need 
pärinevad liidust või mitte. 

▼M39 
1a. Keelatud on selliste liidust eksporditavate kaupade ja tehnoloogia 
transiit läbi Valgevene territooriumi, mis võivad kaasa aidata Valge­
vene sõjalisele ja tehnoloogilisele arengule või tema kaitse- ja julgeo­
lekusektori arengule. 

2. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja 
tehnoloogiaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutami­
sega; 

b) pakkuda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksu­
sele või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes rahasta­
mist või anda rahalist abi seoses lõikes 1 osutatud kaupade ja tehno­
loogiaga nende kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, 
üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud tehnilise abi, 
vahendus- või muude teenuste osutamiseks, või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi 
ning anda õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või 
selle taaskasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigus­
tega või mis kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja tehnoloo­
giaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega. 

▼M36
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3. Lõigetes 1 ja 2 sätestatud keelde ei kohaldata selliste lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogia müügi, tarnimise, üleandmise ja 
ekspordi või nendega seotud tehnilise või rahalise abi andmise suhtes, 
mis on mõeldud mittesõjaliseks kasutuseks ja mittesõjalisele lõppkasu­
tajatele ning on ette nähtud: 

a) humanitaarotstarbeks või selleks, et lahendada tervisealast hädaolu­
korda või kiiresti ära hoida või leevendada sellist sündmust, millel 
on tõenäoliselt ränk ja märkimisväärne mõju inimeste tervisele ja 
ohutusele või keskkonnale, või loodusõnnetustele reageerimiseks; 

b) meditsiinilisel või farmatseutilisel otstarbel kasutamiseks; 

▼M36 
c) uudistemeedias kasutamiseks mõeldud kaupade või tehnoloogia 

ajutiseks ekspordiks; 

▼M28 
d) tarkvara uuendamiseks; 

e) tarbijale mõeldud sidevahendina kasutamiseks; 

▼M36 __________ 

f) valgevenesse reisivate füüsiliste isikute või nendega koos reisivate 
lähisugulaste isiklikuks kasutamiseks ning see on piiratud nendele 
isikutele kuuluvate isiklike asjade, majatarvete, sõidukite või tööriis­
tadega, mis ei ole ette nähtud müügiks. 

Eksportija deklareerib tollideklaratsioonis, et asjaomaseid kaupu ja 
tehnoloogiat eksporditakse käesolevas lõikes sätestatud asjakohase 
erandi alusel, ning teatab eksportija elu- või asukohaliikmesriigi päde­
vale asutusele selle erandi esmakordsest kasutamisest 30 päeva jooksul 
alates esimese ekspordi toimumise kuupäevast, välja arvatud esimese 
lõigu punkti f puhul. 

▼M39 
3a. Lõikes 1a sätestatud keeldu ei kohaldata lõike 3 punktides a– 
e sätestatud eesmärkidel kasutatavate selliste kaupade ja sellise tehno­
loogia transiidi suhtes läbi Valgevene territooriumi, mis võivad kaasa 
aidata Valgevene sõjalisele ja tehnoloogilisele arengule või tema kaitse- 
ja julgeolekusektori arengule. 

▼M28 
4. Erandina käesoleva artikli lõigetest 1 ja 2 võib pädev asutus anda 
loa selliste lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimi­
seks, üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud tehnilise või 
rahalise abi andmiseks, mis on mõeldud mittesõjaliseks kasutuseks ja 
mittesõjalisele lõppkasutajatele, kui ta on teinud kindlaks, et sellised 
kaubad või tehnoloogia või nendega seotud tehniline või rahaline abi on 
ette nähtud: 

a) liidu, liikmesriikide valitsuste ja Valgevene valitsuse koostööks 
üksnes tsiviilküsimustes; 

▼M28
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b) valitsustevaheliseks koostööks kosmoseprogrammides; 

c) tsiviilotstarbelise tuumavõimekuse käitamiseks, hoolduseks, kütuse 
ümbertöötlemiseks ja ohutuse tagamiseks ning tsiviilotstarbeliseks 
tuumaenergiaalaseks koostööks, eelkõige teadus- ja arendustegevuse 
valdkonnas; 

d) meresõiduohutuse tagamiseks; 

▼M36 
e) selliste üldsusele mittekättesaadavate tsiviilotstarbeliste elektrooni­

liste sidevõrkude jaoks, mis ei kuulu riigi kontrolli all olevale üksu­
sele ega üksusele, millest üle 50 % on riigi omandis; 

▼M28 
f) kasutamiseks üksnes üksustele, mis on liikmesriigi või partnerriigi 

õiguse alusel asutatud või moodustatud juriidilise isiku, üksuse või 
asutuse omandis või ainu- või ühiskontrolli all; 

▼M39 
g) liidu, liikmesriikide ja partnerriikide diplomaatilistele esindustele, 

sealhulgas delegatsioonidele, saatkondadele ja esindustele; 

h) selleks, et tagada Valgevenes asuvate füüsiliste ja juriidiliste isikute, 
üksuste ja asutuste, välja arvatud Valgevene valitsuse ja selle otsese 
või kaudse kontrolli all olevate ettevõtjate küber- ja infoturvalisus, 
või 

i) üksnes luba andvale liikmesriigile kasutamiseks ja tema täieliku 
kontrolli all ning et täita oma hoolduskohustusi aladel, millele 
kohaldub pikaajaline rendileping nimetatud liikmesriigi ja Valge­
vene vahel. 

▼M36 
4a. Ilma et see piiraks lõike 4 punkti e kohaldamist ning erandina 
lõigetest 1 ja 2 võib pädev asutus anda loa selliste lõikes 1 osutatud 
kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspor­
diks või nendega seotud tehnilise või rahalise abi andmiseks, mis on 
mõeldud mittesõjaliseks kasutuseks ja mittesõjalistele lõppkasutajatele, 
kui ta on teinud kindlaks, et sellised kaubad või tehnoloogia või 
nendega seotud tehniline või rahaline abi on ette nähtud selliste 
5. augustil 2023 kehtivate lepingute ja käimasolevate toimingute lõpe­
tamiseks 6. veebruariks 2024, mida on vaja tsiviiltelekommunikatsioo­
niteenuste osutamiseks Valgevene tsiviilelanikkonnale. 

▼M39 
4b. Erandina lõikest 1a võivad pädevad asutused anda loa selliste 
kaupade ja sellise tehnoloogia transiidiks läbi Valgevene territooriumi, 
mis võivad kaasa aidata Valgevene sõjalisele ja tehnoloogilisele aren­
gule või tema kaitse- ja julgeolekusektori arengule, kui nad on teinud 
kindlaks teinud, et sellised kaubad või tehnoloogia on ette nähtud 
kasutamiseks lõike 4 punktides b, c, d ja h sätestatud eesmärkidel. 

▼M28 
5. Erandina käesoleva artikli lõigetest 1 ja 2 ning ilma et see piiraks 
määruse (EL) 2021/821 kohaste loanõuete kohaldamist, võib pädev 
asutus anda loa selliste kahesuguse kasutusega kaupade ja tehnoloogia 
müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud 
tehnilise või rahalise abi andmiseks, mis on mõeldud mittesõjaliseks 
kasutuseks ja mittesõjalisele lõppkasutajatele, kui ta on teinud kindlaks, 
et sellise kauba või tehnoloogia või nendega seotud tehnilise või raha­
lise abi aluseks on leping, mis on sõlmitud enne 3. märtsi 2022, või 
sellise lepingu täitmiseks vajalik lisaleping, tingimusel et loataotlus on 
esitatud enne 1. maid 2022. 

▼M28



 

02012D0642 — ET — 01.07.2024 — 029.001 — 15 

5a. Erandina lõigetest 1 ja 2 võivad liikmesriikide pädevad asutused 
anda loa CN-koodide 8536 69, 8536 90, 8541 30 ja 8541 60 alla kuulu­
vate kaupade müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks kuni 
6. veebruarini 2024 või seonduva tehnilise või rahalise abi andmiseks, 
kui neid kaupu peab töötlema Valgevenes ühisettevõte, milles liidus 
asuval äriühingul on enamusosalus 5. augustil 2023, et seejärel impor­
tida need liitu ja seejärel toota liidus kaupu, mis on ette nähtud kasu­
tamiseks tervishoiu- või farmaatsiasektoris või teadus- ja arendustege­
vuses. 

6. Pädevad asutused annavad kõik käesoleva artikli kohaselt 
nõutavad load kooskõlas määruses (EL) 2021/821 sätestatud normide 
ja menetlustega, mida kohaldatakse mutatis mutandis. Luba kehtib kogu 
liidus. 

▼M28 
7. Käesoleva artikli lõigete 4 ja 5 kohaste loa taotluste üle otsustades 
ei anna pädev asutus luba, kui tal on piisavalt alust arvata, et: 

▼M36 
i) lõppkasutaja võib olla sõjaline lõppkasutaja või II lisas loetletud 

füüsiline või juriidiline isik, üksus või asutus või kaupadel võib 
olla sõjaline lõppkasutus, välja arvatud juhul, kui käesoleva artikli 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogia müük, tarnimine, üleand­
mine või eksport või seonduva tehnilise või rahalise abi andmine on 
artikli 2da lõike 1 punkti a alusel lubatud, või 

ii) lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogia müük, tarnimine, üleand­
mine või eksport või seonduva tehnilise või rahalise abi andmine on 
mõeldud lennundussektorile või kosmosetööstusele, välja arvatud 
juhul, kui selline müük, tarnimine, üleandmine või eksport või seon­
duva tehnilise või rahalise abi andmine on lõike 4 punkti b alusel 
lubatud. 

▼M28 
8. Pädev asutus võib lõigete 4 ja 5 kohaselt antud loa tühistada, 
peatada, kehtetuks tunnistada või seda muuta, kui ta leiab, et loa tühis­
tamine, peatamine, kehtetuks tunnistamine või muutmine on vajalik 
käesoleva määruse tulemuslikuks rakendamiseks. 

9. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased tooted. 

Artikkel 2da 

▼M39 
1. II lisas loetletud füüsiliste ja juriidiliste isikute, üksuste ja asutuste 
puhul võivad pädevad asutused erandina artiklite 2c ja 2d lõigetest 1 ja 
2 ning ilma et see piiraks määruses (EL) 2021/821 sätestatud loanõuete 
kohaldamist, anda loa kahesuguse kasutusega kaupade ja tehnoloogia 
ning artiklis 2d osutatud kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, 
üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud tehnilise või rahalise 
abi andmiseks üksnes juhul, kui nad on kindlaks teinud, et: 

▼M36
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a) nimetatud kaubad või tehnoloogia või nendega seotud tehniline või 
rahaline abi on vajalikud, et kiiresti ära hoida või leevendada sellist 
sündmust, millel on tõenäoliselt tõsine ja märkimisväärne mõju 
inimeste tervisele ja ohutusele või keskkonnale, või 

b) nimetatud kaupade või tehnoloogia või nendega seotud tehnilise või 
rahalise abi aluseks on leping, mis on sõlmitud enne 3. märtsi 2022, 
või sellise lepingu täitmiseks vajalik lisaleping, tingimusel et 
loataotlus on esitatud enne 1. maid 2022. 

▼M28 
2. Asjaomane pädev asutus annab käesoleva artikli kohaselt 
nõutavad load kooskõlas määruses (EL) 2021/821 sätestatud normide 
ja menetlustega, mida kohaldatakse mutatis mutandis. Load kehtivad 
kogu liidus. 

3. Pädev asutus võib lõike 1 kohaselt antud loa tühistada, peatada, 
kehtetuks tunnistada või seda muuta, kui ta leiab, et loa tühistamine, 
peatamine, kehtetuks tunnistamine või muutmine on vajalik käesoleva 
määruse tulemuslikuks rakendamiseks. 

▼M39 

Artikkel 2db 

1. Keelatud on otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda või ekspor­
tida füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valge­
venes või kasutamiseks Valgevenes merenavigatsioonikaupu ja -tehno­
loogiat, olenemata sellest, kas need on pärit liidust või mitte. 

2. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nendega varusta­
mise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksu­
sele või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes rahasta­
mist või anda rahalist abi seoses lõikes 1 osutatud kaupade ja tehno­
loogiaga nende kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, 
üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud tehnilise abi, 
vahendus- või muude teenuste osutamiseks; või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi 
ning anda õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või 
selle taaskasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigus­
tega või mis kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja tehnoloo­
giaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega. 

3. Lõigetes 1 ja 2 sätestatud keelde ei kohaldata selliste lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogia müügi, tarnimise, üleandmise ja 
ekspordi või nendega seotud tehnilise või rahalise abi andmise suhtes, 
mis on mõeldud mittesõjaliseks kasutuseks ja mittesõjalistele lõppkasu­
tajatele ning on ette nähtud humanitaarseteks eesmärkideks või selleks, 
et lahendada tervisealast hädaolukorda või kiiresti ära hoida või leeven­
dada sellist sündmust, millel on tõenäoliselt tõsine ja märkimisväärne 
mõju inimeste tervisele ja ohutusele või keskkonnale, või loodusõnne­
tustele reageerimiseks. 

▼M39
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4. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatud asjaomased esemed. 

▼M22 

Artikkel 2e 

1. Keelatud on tubakatoodete tootmiseks või valmistamiseks kasuta­
tavate kaupade otsene ja kaudne müük, tarnimine, üleandmine ja 
eksport mis tahes füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutu­
sele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes liikmesriikide kodanike 
poolt või liikmesriikide territooriumilt või kasutades liikmesriikide lipu 
all sõitvaid laevu või õhusõidukeid, olenemata sellest, kas need kaubad 
on pärit liikmesriikide territooriumilt või mitte. 

▼M28 
1a. Lõikes 1 sätestatud keeldudega seoses on keelatud pakkuda otse 
või kaudselt tehnilist abi, vahendusteenuseid, rahastamist või rahalist 
abi, sealhulgas tuletisinstrumente, samuti kindlustus- ja edasikindlustus­
teenuseid. 

▼M22 
2. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased esemed. 

▼M28 __________ 

▼M39 

Artikkel 2ea 

1. Keelatud on otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda või ekspor­
tida füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valge­
venes või kasutamiseks Valgevenes luksuskaupu, olenemata sellest, kas 
need on pärit liidust või mitte. 

2. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupadega ning nendega varustamise, nende toot­
mise, hoolduse ja kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksu­
sele või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes rahasta­
mist või anda rahalist abi seoses lõikes 1 osutatud kaupadega nende 
kaupade müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või 
nendega seotud tehnilise abi, vahendus- või muude teenuste osuta­
miseks, või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele või kasutamiseks 
Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi ning anda 
õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või selle taas­
kasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigustega või mis 
kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 osutatud kaupa­
dega ning nende kaupadega varustamise, nende tootmise, hoolduse 
ja kasutamisega. 

▼M39
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3. Lõigetes 1 ja 2 osutatud keelde kohaldatakse luksuskaupade 
suhtes, kui nende väärtus ületab 300 eurot kaubaartikli kohta, kui ei 
ole sätestatud teisiti. 

4. Lõikes 1 osutatud keeldu ei kohaldata kaupade suhtes, mis on ette 
nähtud kasutamiseks liikmesriikide või partnerriikide Valgevenes 
asuvate diplomaatiliste või konsulaaresinduste või rahvusvahelisest 
õigusest tuleneva puutumatusega kaitstud rahvusvaheliste organisatsioo­
nide ametlikel eesmärkidel, või nende töötajate isiklike asjade suhtes. 

5. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata CN-koodide 7113 00 00 
ja 7114 00 00 alla kuuluvate, liidust reisivate füüsiliste isikute või 
nendega koos reisivate lähisugulaste isiklikuks kasutamiseks mõeldud 
kaupade suhtes, mis kuuluvad nimetatud isikutele ja ei ole ette nähtud 
müügiks. 

6. Erandina lõikest 1 võivad pädevad asutused anda loa anda Valge­
venele üle või eksportida kultuuriväärtused, mis on laenatud Valgeve­
nega tehtava ametliku kultuurikoostöö raames. 

7. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõike 5 alusel antud loast kahe nädala jooksul pärast loa andmist. 

8. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatud asjaomased esemed. 

Artikkel 2eb 

1. Keelatud on 

a) omandada uut või laiendada olemasolevat osalust juriidilistes 
isikutes, üksustes või asutustes, mis on asutatud või moodustatud 
Valgevene või muu kolmanda riigi õiguse alusel ja mis tegutsevad 
Valgevene energiasektoris; 

b) anda uut laenu või krediiti või muul viisil rahalisi vahendeid, seal­
hulgas omakapitali, kõigile juriidilistele isikutele, üksustele või 
asutustele, mis on asutatud või moodustatud Valgevene või muu 
kolmanda riigi õiguse alusel ja mis tegutsevad Valgevene energia­
sektoris, või võimaldada seda tõendatult sellise isiku, üksuse või 
asutuse rahastamise eesmärgil; 

c) asutada uusi ühisettevõtteid juriidiliste isikute, üksuste või asutus­
tega, mis on asutatud või moodustatud Valgevene või muu kol­
manda riigi õiguse alusel ja mis tegutsevad Valgevene energiasek­
toris, või 

d) osutada punktides a, b ja c osutatud tegevusega otseselt seotud 
investeerimisteenu seid. 

2. Erandina lõikest 1 võivad pädevad asutused tingimustel, mida nad 
peavad asjakohaseks, anda loa lõikes 1 osutatud tegevuseks, kui nad on 
teinud kindlaks, et 

▼M39
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a) see on vajalik liidus elutähtsa energiavarustuse tagamiseks ning 
maagaasi ja nafta, sealhulgas rafineeritud naftatoodete transpordiks 
Valgevenest või läbi Valgevene liitu, välja arvatud juhul, kui see on 
artikli 2f alusel keelatud, või 

b) see puudutab eranditult Valgevene energiasektoris tegutsevat jurii­
dilist isikut, üksust või asutust, mis on liikmesriigi õiguse alusel 
asutatud või moodustatud juriidilise isiku, üksuse või asutuse 
omandis. 

3. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõike 2 alusel antud loast kahe nädala jooksul pärast loa andmist. 

Artikkel 2ec 

1. Keelatud on otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda või ekspor­
tida füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valge­
venes või kasutamiseks Valgevenes kaupu ja tehnoloogiat, mida saab 
kasutada nafta rafineerimiseks või maagaasi veeldamiseks, olenemata 
sellest, kas need on pärit liidust või mitte. 

2. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nendega varusta­
mise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt isikule, üksusele või asutusele Valgevenes 
või kasutamiseks Valgevenes rahastamist või anda rahalist abi 
seoses lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga nende kaupade 
ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks 
või nendega seotud tehnilise abi, vahendus- või muude teenuste 
osutamiseks, või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi 
ning anda õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või 
selle taaskasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigus­
tega või mis kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja tehnoloo­
giaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega. 

3. Lõigetes 1 ja 2 sätestatud keelde ei kohaldata enne 1. juulit 2024 
sõlmitud lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute 
täitmise suhtes kuni 2. oktoobrini 2024. 

▼M39
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4. Erandina lõigetest 1 ja 2 võivad pädevad asutused tingimustel, 
mida nad peavad asjakohaseks, anda loa lõikes 1 osutatud kaupade ja 
tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks ja ekspordiks ning 
seonduva tehnilise ja rahalise abi andmiseks, kui nad on kindlaks 
teinud, et need kaubad ja tehnoloogia ning nendega seotud tehniline 
ja rahaline abi on hädavajalik sellise sündmuse ärahoidmiseks või 
leevendamiseks, millel on tõenäoliselt tõsine ja märkimisväärne mõju 
inimeste tervisele ja ohutusele või keskkonnale. 

Igakülgselt põhjendatud hädaolukorras võib müük, tarnimine, üleand­
mine või eksport toimuda ilma eelneva loata, tingimusel et eksportija 
teatab sellest pädevale asutusele viie tööpäeva jooksul pärast müügi, 
tarnimise, üleandmise või ekspordi toimumist, esitades ilma eelneva 
loata toimunud müügi, tarnimise, üleandmise või ekspordi asjakohaste 
põhjenduste üksikasjad. 

5. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõike 4 alusel antud loast kahe nädala jooksul pärast loa andmist. 

6. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatud asjaomased esemed. 

Artikkel 2f 

1. Keelatud on otse või kaudselt osta, importida või üle anda mine­
raalseid tooteid ja toornaftat, kui need on pärit Valgevenest või kui neid 
eksporditakse Valgevenest. 

2. Keelatud on pakkuda otse või kaudselt tehnilist abi, vahendustee­
nuseid, rahastamist või rahalist abi või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 sätestatud keeluga. 

3. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatud asjaomased esemed. 

4. Lõikes 1 sätestatud keelde ei kohaldata selliste mineraalsete 
toodete ostude suhtes Valgevenes, millega rahuldatakse ostja põhivaja­
dusi Valgevenes või humanitaarprojektide põhivajadusi Valgevenes. 

5. Lõigetes 1 ja 2 sätestatud keelde ei kohaldata toornafta suhtes 
kuni 2. oktoobrini 2024 selliste ühekordsete tehingute suhtes, mis on 
sõlmitud ja täidetud enne kõnealust kuupäeva toornafta lähiajal tarni­
miseks, ega selliste lepingute täitmise suhtes, mis on sõlmitud enne 
1. juulit 2024 toornafta ostuks, impordiks või üleandmiseks, ega selliste 
lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute suhtes, tingimusel et asja­
omane liikmesriik on teavitanud komisjoni kõnealustest lepingutest 
hiljemalt 23. juuliks 2024 ja ühekordsetest tehingutest lähiajal tarnimi­
seks kümne päeva jooksul alates nende lõpuleviimisest. 

▼M39
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6. Käesoleva artikli lõigetes 1 ja 2 sätestatud keelud ei piira Vene­
maalt torujuhtme kaudu liikmesriikidesse tarnitava CN-koodi 2709 00 
alla kuuluva toornafta transiiti läbi Valgevene seni, kuni nõukogu 
otsustab, et Venemaalt torujuhtme kaudu tarnitava toornafta suhtes 
kohaldatakse nõukogu otsuse 2014/512/ÜVJP ( 1 ) artikli 4o lõigetes 1 
ja 2 sätestatud keelde. 

▼M22 

Artikkel 2g 

1. Valgevenest on keelatud osta, importida või üle anda kaaliumklo­
riidi (potas) sisaldavaid tooteid. 

▼M28 
1a. Lõikes 1 sätestatud keeldudega seoses on keelatud pakkuda otse 
või kaudselt tehnilist abi, vahendusteenuseid, rahastamist või rahalist 
abi, sealhulgas tuletisinstrumente, samuti kindlustus- ja edasikindlustus­
teenuseid. 

▼M22 
2. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased esemed. 

▼M28 __________ 

▼M22 

Artikkel 2h 

Keelatud on selliste vabalt võõrandatavate väärtpaberite ja rahaturuins­
trumentide otsene või kaudne ostmine või müük, nende emiteerimisega 
seoses investeerimisteenuste osutamine või abi andmine ning muud 
nendega seotud tehingud, mille lõpptähtaeg on üle 90 päeva ja mille 
on emiteerinud pärast 29. juunit 2021 

▼M26 
a) Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle avalik-õiguslikele 

asutustele, äriühingutele või ametitele; 

b) Valgevenes asuvale olulisele krediidiasutusele, millest üle 50 % on 
1. juuni 2021 seisuga riigi omandis või kontrolli all ja mis on 
loetletud III lisas; 

c) väljaspool liitu asutatud juriidiline isik, üksus või asutus, kelle 
omandiõigusest kuulub otseselt või kaudselt rohkem kui 50 % käes­
oleva artikli punktides a ja b osutatud üksusele; 

d) füüsiline või juriidiline isik, üksus või asutus, kes tegutseb mõne 
käesoleva artikli punktides a, b või c osutatud üksuse nimel või 
juhtimisel. 

▼M39 

( 1 ) Nõukogu 31. juuli 2014. aasta otsus 2014/512/ÜVJP, mis käsitleb piiravaid 
meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Ukrainas 
(ELT L 229, 31.7.2014, lk 13).
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Artikkel 2ha 

1. Keelatud on Valgevene Keskpanga reservide ja varade haldami­
sega seotud tehingud, sealhulgas tehingud juriidiliste isikute, üksuste 
või asutustega, kes tegutsevad Valgevene Keskpanga nimel või juhti­
misel. 

2. Erandina lõikest 1 võivad pädevad asutused anda tehinguks loa, 
kui see on kogu liidu või asjaomase liikmesriigi finantsstabiilsuse taga­
miseks tingimata vajalik. 

3. Asjaomane liikmesriik teavitab kavatsusest anda lõike 2 kohane 
luba viivitamata teisi liikmesriike ja komisjoni. 

Artikkel 2hb 

Alates 12. aprillist 2022 on liidus registreeritud või tunnustatud kauple­
miskohtades keelatud noteerida selliste Valgevenes asutatud juriidiliste 
isikute, üksuste või asutuste vabalt võõrandatavaid väärtpabereid, 
kellest üle 50 % kuulub riigi omandisse, ja osutada nendega seotud 
teenuseid. 

▼M39 

Artikkel 2hc 

1. Keelatud on otse või kaudselt osutada arvepidamis-, auditeerimis- 
(sealhulgas kohustuslik audit), raamatupidamis-, maksunõustamis-, 
ärinõustamis- ja juhtimiskonsultatsiooni- või suhtekorraldusteenuseid 

a) Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle avalik-õiguslikele 
asutustele, äriühingutele või ametitele või 

b) füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, kes 
tegutseb Valgevene Vabariigi, selle valitsuse, selle avalik-õigusliku 
asutuse, äriühingu või ameti nimel või juhtimisel. 

2. Keelatud on otse või kaudselt osutada arhitekti- ja inseneriteenu­
seid, õigusabiteenuseid ja IT-alaseid nõustamisteenuseid 

a) Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle avalik-õiguslikele 
asutustele, äriühingutele või ametitele või 

b) füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, kes 
tegutseb Valgevene Vabariigi, selle valitsuse, selle avalik-õigusliku 
asutuse, äriühingu või ameti nimel või juhtimisel. 

3. Keelatud on otse või kaudselt osutada turu-uuringute ja avaliku 
arvamuse küsitluste teenuseid, tehnilise katsetamise ja analüüsimise 
teenuseid ning reklaamiteenuseid 

▼M29
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a) Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle avalik-õiguslikele 
asutustele, äriühingutele või ametitele või 

b) füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, kes 
tegutseb Valgevene Vabariigi, selle valitsuse, selle avalik-õigusliku 
asutuse, äriühingu või ameti nimel või juhtimisel. 

4. Keelatud on otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda, eksportida 
või pakkuda ettevõtete juhtimistarkvara ning tööstusdisaini ja -tootmise 
tarkvara 

a) Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle avalik-õiguslikele 
asutustele, äriühingutele või ametitele või 

b) füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, kes 
tegutseb Valgevene Vabariigi, selle valitsuse, selle avalik-õigusliku 
asutuse, äriühingu või ameti nimel või juhtimisel. 

Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva lõikega 
hõlmatud asjaomased esemed. 

5. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle 
avalik-õiguslikele asutustele, äriühingutele või ametitele või füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, kes tegutseb 
sellise juriidilise isiku, üksuse või asutuse nimel või juhtimisel, 
tehnilist abi või osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis 
on seotud lõigetes 1-4 osutatud kaupade ja teenustega, või 

b) pakkuda otse või kaudselt Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, 
selle avalik-õiguslikele asutustele, äriühingutele või ametitele või 
füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, kes 
tegutseb sellise juriidilise isiku, üksuse või asutuse nimel või juhti­
misel rahastamist või anda rahalist abi, mis on seotud lõigetes 1-4 
osutatud kaupade ja teenustega või nendega seotud tehnilise abi 
andmiseks või vahendus- või muude teenuste osutamiseks. 

6. Lõikeid 1-4 ei kohaldata selliste teenuste osutamise suhtes, mida 
on rangelt vaja, et lõpetada hiljemalt 2. oktoobriks 2024 käesoleva 
artikliga vastuolus olevad lepingud, mis on sõlmitud enne 1. juulit 
2024, või selliste lepingute täitmiseks vajalikud lisalepingud. 

7. Lõikeid 1 ja 2 ei kohaldata selliste teenuste osutamise suhtes, 
mida on rangelt vaja, et kasutada kohtumenetluses kaitseõigust või 
selleks, et kasutada õigust tõhusale õiguskaitsevahendile. 

8. Lõikeid 1 ja 2 ei kohaldata selliste teenuste osutamise suhtes, mis 
on rangelt vajalikud liikmesriigis toimuvale kohtu-, haldus- ja vahekoh­
tumenetlusele juurdepääsu tagamiseks ning liikmesriigi kohtu- või 
vahekohtu otsuse tunnustamiseks või täitmiseks tingimusel, et teenuste 
osutamine on kooskõlas käesoleva otsuse eesmärkidega. 
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9. Lõikeid 1-4 ei kohaldata kuni 2. jaanuarini 2025 selliste teenuste 
osutamise suhtes, mis on ette nähtud kasutamiseks üksnes neile Valge­
venes asutatud juriidilistele isikutele, üksustele või asutustele, mis on 
liikmesriigi, Euroopa Majanduspiirkonda kuuluva riigi, Šveitsi või 
IV lisas loetletud partnerriigi õiguse alusel asutatud või moodustatud 
juriidilise isiku, üksuse või asutuse omandis või ainu- või ühiskontrolli 
all. 

10. Lõikeid 2, 3 ja 4 ei kohaldata selliste teenuste osutamise suhtes, 
mida on vaja, et lahendada rahvatervisealast hädaolukorda või kiiresti 
ära hoida või leevendada sellist sündmust, millel on tõenäoliselt tõsine 
ja märkimisväärne mõju inimeste tervisele ja ohutusele või keskkon­
nale, või loodusõnnetustele reageerimiseks. 

11. Erandina lõigetest 1 ja 2 võivad pädevad asutused tingimustel, 
mida nad peavad asjakohaseks, anda loa nimetatud lõigetes osutatud 
teenuste osutamiseks, kui nad on kindlaks teinud, et neid teenuseid on 
rangelt vaja sellise tulemüüri loomiseks, sertifitseerimiseks või hinda­
miseks, millega: 

a) võetakse I lisas loetletud füüsiliselt või juriidiliselt isikult, üksuselt 
või asutuselt kontroll sellise loetellu kandmata juriidilise isiku, 
üksuse või asutuse varade üle, mis on asutatud või moodustatud 
liikmesriigi õiguse alusel ja mis on kõnealuse loetellu kantud füüsi­
lise või juriidilise isiku, üksuse või asutuse omandis või kontrolli all, 
ning 

b) tagatakse, et kõnealusele loetellu kantud füüsilisele või juriidilisele 
isikule, üksusele või asutusele ei teki täiendavaid rahalisi vahendeid 
ega majandusressursse. 

12. Erandina lõikest 4 võivad pädevad asutused tingimustel, mida 
nad peavad asjakohaseks, anda loa kõnealuses lõikes osutatud teenuste 
osutamiseks, kui nad kindlaks teinud, et need teenused on vajalikud, et 
Valgevene kodanikud saaksid anda panuse rahvusvahelistesse avatud 
lähtekoodiga projektidesse. 

13. Erandina lõigetest 1-5 võivad pädevad asutused tingimustel, 
mida nad peavad asjakohaseks, anda loa nimetatud lõigetes osutatud 
teenuste osutamiseks, kui nad on kindlaks teinud, et see on vajalik: 

a) humanitaarsetel eesmärkidel, näiteks abi (sealhulgas meditsiini­
tarbed), toidu või humanitaartöötajate ja seotud abi kohaletoimeta­
miseks või kohaletoimetamise hõlbustamiseks, või inimeste 
evakueerimiseks; 

b) kodanikuühiskonna tegevuseks, mis edendab otseselt demokraatiat, 
inimõigusi või õigusriiki Valgevenes; 

c) liidu ja liikmesriikide või partnerriikide diplomaatiliste ja konsulaa­
resinduste, sealhulgas delegatsioonide, saatkondade ja esinduste, või 
rahvusvahelisest õigusest tuleneva puutumatusega kaitstud rahvusva­
heliste organisatsioonide tegutsemiseks Valgevenes; 

d) elutähtsa energiavarustuse tagamiseks liidus ning titaani, alumii­
niumi, vase, nikli, pallaadiumi ja rauamaagi ostuks, impordiks või 
transpordiks liitu; 
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e) sellise taristu, riistvara ja tarkvara pideva toimimise tagamiseks, mis 
on hädavajalikud inimeste tervise ja ohutuse või keskkonna kaitseks; 

f) tsiviilotstarbelise tuumavõimekuse loomiseks, käitamiseks, hooldu­
seks, kütusega varustamiseks ja ümbertöötlemiseks ning ohutuse 
tagamiseks ning tsiviilotstarbeliste tuumarajatiste valmimiseks vaja­
liku projekteerimis- ja ehitustöö ning kasutuselevõtmise jätkumiseks, 
samuti lähtematerjali tarnimiseks, et toota meditsiinilisi radioiso­
toope, sarnaseid meditsiinilisi rakendusi või keskkonna kiirgussei­
reks vajalikku elutähtsat tehnoloogiat, ning tsiviilotstarbeliseks 
tuumaenergiaalaseks koostööks, eelkõige teadus- ja arendustegevuse 
valdkonnas; 

g) liidu telekommunikatsioonivõrkude operaatorite poolt selliste elek­
troonilise side teenuste osutamiseks, mis on vajalikud elektroonilise 
side teenuste toimimiseks, hooldamiseks ja turvalisuseks (sealhulgas 
küberturvalisuseks) Valgevenes, Ukrainas, liidus, Valgevene ja liidu 
vahel ning Ukraina ja liidu vahel, samuti andmekeskusteenuste jaoks 
liidus, või 

h) üksnes neile Valgevenes asutatud juriidilistele isikutele, üksustele 
või asutustele, mis on liikmesriigi, Euroopa Majanduspiirkonda 
kuuluva riigi, Šveitsi või IV lisas loetletud partnerriigi õiguse alusel 
asutatud või moodustatud juriidilise isiku, üksuse või asutuse 
omandis või ainu- või ühiskontrolli all. 

14. Erandina lõikest 2 võivad pädevad asutused tingimustel, mida 
nad peavad asjakohaseks, anda loa nimetatud lõikes osutatud õigusabi­
teenuste osutamiseks, kui nad on kindlaks teinud, et see on vajalik 
selliste olemasolevate algatuste jätkamiseks, millega toetatakse 
loodus-, tuuma- või keemiakatastroofide ohvreid, ning rahvusvahelise 
lapsendamismenetluse raames. 

15. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõigete 11-14 alusel antud loast kahe nädala jooksul pärast loa 
andmist. 

▼M22 

Artikkel 2i 

1. Keelatud on otse või kaudselt sõlmida kokkuleppeid või osaleda 
kokkulepetes anda pärast 29. juunit 2021 uusi, 90 päeva ületava lõpp­
tähtajaga laene või krediiti 

▼M26 
a) Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle avalik-õiguslikele 

asutustele, äriühingutele või ametitele; 

b) Valgevenes asuvale olulisele krediidiasutusele, millest üle 50 % on 
1. juuni 2021 seisuga riigi omandis või kontrolli all ja mis on 
loetletud III lisas; 

c) väljaspool liitu asutatud juriidiline isik, üksus või asutus, kelle 
omandiõigusest kuulub otseselt või kaudselt rohkem kui 50 % käes­
oleva lõike punktides a ja b osutatud üksusele; 

d) füüsiline või juriidiline isik, üksus või asutus, kes tegutseb mõne 
käesoleva lõike punktides a, b või c osutatud üksuse nimel või 
juhtimisel. 

▼M39



 

02012D0642 — ET — 01.07.2024 — 029.001 — 26 

2. Lõikes 1 osutatud keeldu ei kohaldata laenudele ega krediidile, 
millel on konkreetne ja dokumenteeritud eesmärk rahastada kaupade ja 
mittefinantsteenuste keelu alla mitte kuuluvat importi või eksporti liidu 
ja mis tahes kolmanda riigi vahel, sealhulgas kulutused sellistele kaupa­
dele ja teenustele mõnest teisest kolmandast riigist, mida on vaja 
ekspordi- või impordilepingute täitmiseks. 

3. Liikmesriigi pädev asutus võib tingimustel, mida ta asjakohaseks 
peab, anda loa ka lõikes 1 osutatud laenude või krediidi andmiseks või 
nendes osalemiseks, kui pädev asutus on teinud kindlaks, et: 

a) asjaomase tegevuse eesmärk on toetada Valgevene tsiviilelanikke, 
nagu humanitaarabi, keskkonnaprojektide ja tuumaohutuse kaudu, 
või seda laenu või krediiti on vaja, et liidu enamusosalusega finant­
sasutused saaksid järgida õigusliku või regulatiivse miinimumreservi 
nõuet või samalaadseid nõudeid, mis on Valgevenes finantsüksustele 
maksevõime ja likviidsuse kriteeriumide täitmiseks kehtestatud, ning 

b) asjaomase tegevuse või laenu või krediidi tulemusel ei tehta rahalisi 
vahendeid ega majandusressursse otse ega kaudselt kättesaadavaks 
artiklis 4 osutatud isikule, üksusele või asutusele ega kasutata nende 
hüvanguks. 

Punktides a ja b sätestatud tingimuste kohaldamisel nõuab pädev asutus 
väljastatud lubade kasutamise kohta piisavat teavet, sealhulgas teavet 
asjaomase tegevuse eesmärkide ja selles osalevate poolte kohta. 

Asjaomane liikmesriik teavitab kahe nädala jooksul teisi liikmesriike ja 
komisjoni kõikidest käesoleva artikli alusel antud lubadest. 

▼M28 __________ 

▼M23 

Artikkel 2j 

▼M26 
1. Keelatud on pakkuda kindlustus- ja edasikindlustusteenuseid 

a) Valgevene Vabariigile, selle valitsusele, selle avalik-õiguslikele 
asutustele, äriühingutele või ametitele; 

b) mis tahes füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, 
kes tegutseb punktis a osutatud juriidilise isiku, üksuse või asutuse 
nimel või juhtimisel. 

▼M23 
2. Lõikes 1 sätestatud keelde ei kohaldata Valgevene isikutele, 
üksustele või asutustele kohustusliku või vastutuskindlustuse pakkumise 
suhtes, kui kindlustusrisk asub liidus, ega liidus asuvatele Valgevene 
diplomaatilistele ja konsulaaresindustele kindlustuse pakkumise suhtes. 

▼M22



 

02012D0642 — ET — 01.07.2024 — 029.001 — 27 

__________ 

▼M39 

Artikkel 2k 

Keelatud on teadlikult ja tahtlikult osaleda tegevuses, mille eesmärk või 
tagajärg on käesolevas otsuses sätestatud keeldudest kõrvalehoidmine, 
sealhulgas osaleda sellises tegevuses ilma sellist eesmärki või tagajärge 
tahtlikult taotlemata, kuid olles teadlik, et osalemisel võib olla selline 
eesmärk või tagajärg ning leppides selle võimalusega. 

▼M22 

Artikkel 2l 

Lisaks artiklis 2i sätestatud keeldudele on keelatud: 

a) mis tahes väljamakse või makse tegemine Euroopa Investeerimis­
panga poolt Valgevene Vabariigi või selle mis tahes ametiasutuse ja 
Euroopa Investeerimispanga vahel sõlmitud kehtivate lepingute 
alusel või nendega seoses; 

b) jätkata Euroopa Investeerimispanga poolt mis tahes kehtivaid tehni­
lise abi lepinguid, mis on seotud punktis a osutatud lepingute alusel 
rahastatavate ja Valgevenes teostatavate projektidega, millest saab 
otse või kaudselt kasu Valgevene Vabariik või selle mis tahes ameti­
asutus. 

Artikkel 2m 

Liikmesriigid võtavad vajalikke meetmeid, et piirata Valgevene osale­
mist mitmepoolsetes arengupankades, mille liikmed nad on, eelkõige 
Rahvusvahelises Rekonstruktsiooni- ja Arengupangas ning Euroopa 
Rekonstruktsiooni- ja Arengupangas, hääletades muu hulgas artiklis 
2i, välja arvatud selle lõigetes 2 ja 3 nimetatud üksustele uute laenude 
andmise või muus vormis finantseerimise vastu, ilma et see mõjutaks 
erasektori väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate toetamise projekte. 

▼M26 

Artikkel 2n 

1. Lepingu ja tehingu puhul, mille täitmist on otseselt või kaudselt, 
tervikuna või osaliselt mõjutanud käesoleva otsusega kehtestatud 
meetmed, ei rahuldata ühtki nõuet, sealhulgas hüvitisnõuet ega muud 
samalaadset nõuet, nagu tasaarvestusnõue või tagatisnõue, eelkõige 
nõuet, mille eesmärgiks on saada pikendust või mis tahes vormis taga­
tist või vastutagatist, eelkõige finantstagatist, kui selle esitajaks on: 

▼M29 
a) artiklites 2h, 2i, 2j, 2y osutatud või II või V lisas loetletud füüsiline 

või juriidiline isik, üksus või asutus; 

▼M26 
b) muu Valgevene isik, üksus või asutus; 
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c) füüsiline või juriidiline isik, üksus või asutus, kes tegutseb mõne 
punktis a või b osutatud füüsilise või juriidilise isiku, üksuse või 
asutuse kaudu või tema nimel. 

▼M28 

Artikkel 2o 

1. Keelatud on: 

a) otse või kaudselt importida liitu puittooteid, mis on: 

i) pärit Valgevenest või 

ii) eksporditud Valgevenest; 

b) otse või kaudselt osta punktis a osutatud puittooteid, mis asuvad 
Valgevenes või on pärit Valgevenest; 

c) transportida punktis a osutatud puittooteid, kui need on pärit Valge­
venest või neid eksporditakse Valgevenest mõnda muusse riiki; 

d) pakkuda punktides a, b ja c sätestatud keeldudega seoses otse või 
kaudselt tehnilist abi, vahendusteenuseid, rahastamist või rahalist 
abi, sealhulgas tuletisinstrumente, samuti kindlustust ja edasikindlus­
tust. 

2. Lõikes 1 sätestatud keelud ei mõjuta enne 2. märtsi 2022 sõlmitud 
lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute täitmist 
kuni 4. juunini 2022. 

3. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased tooted. 

Artikkel 2p 

1. Keelatud on: 

a) otse või kaudselt importida liitu tsemenditooteid, mis on: 

i) pärit Valgevenest või 

ii) eksporditud Valgevenest; 

b) otse või kaudselt osta punktis a osutatud tsemenditooteid, mis 
asuvad Valgevenes või on pärit Valgevenest; 

c) transportida punktis a osutatud tsemenditooteid, kui need on pärit 
Valgevenest või neid eksporditakse Valgevenest mõnda muusse 
riiki; 

d) pakkuda punktides a, b ja c sätestatud keeldudega seoses otse või 
kaudselt tehnilist abi, vahendusteenuseid, rahastamist või rahalist 
abi, sealhulgas tuletisinstrumente, samuti kindlustust ja edasikindlus­
tust. 
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2. Lõikes 1 sätestatud keelud ei mõjuta enne 2. märtsi 2022 sõlmitud 
lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute täitmist 
kuni 4. juunini 2022. 

3. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased tooted. 

Artikkel 2q 

1. Keelatud on: 

a) otse või kaudselt importida liitu raua- ja terasetooteid, mis on: 

i) pärit Valgevenest või 

ii) eksporditud Valgevenest; 

b) otse või kaudselt osta punktis a osutatud raua- ja terasetooteid, mis 
asuvad Valgevenes või on pärit Valgevenest; 

c) transportida punktis a osutatud raua- ja terasetooteid, kui need on 
pärit Valgevenest või neid eksporditakse Valgevenest mõnda teise 
riiki; 

d) pakkuda punktides a, b ja c sätestatud keeldudega seoses otse või 
kaudselt tehnilist abi, vahendusteenuseid, rahastamist või rahalist 
abi, sealhulgas tuletisinstrumente, samuti kindlustust ja edasikindlus­
tust. 

2. Lõikes 1 sätestatud keelud ei mõjuta enne 2. märtsi 2022 sõlmitud 
lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute täitmist 
kuni 4. juunini 2022. 

3. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased tooted. 

Artikkel 2r 

1. Keelatud on: 

a) otse või kaudselt importida liitu kummitooteid, mis on: 

i) pärit Valgevenest või 

ii) eksporditud Valgevenest; 

b) otse või kaudselt osta punktis a osutatud kummitooteid, mis asuvad 
Valgevenes või on pärit Valgevenest; 

c) transportida punktis a osutatud kummitooteid, kui need on pärit 
Valgevenest või neid eksporditakse Valgevenest mõnda teise riiki; 

d) pakkuda punktides a, b ja c sätestatud keeldudega seoses otse või 
kaudselt tehnilist abi, vahendusteenuseid, rahastamist või rahalist 
abi, sealhulgas tuletisinstrumente, samuti kindlustust ja edasikindlus­
tust. 
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2. Lõikes 1 sätestatud keelud ei mõjuta enne 2. märtsi 2022 sõlmitud 
lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute täitmist 
kuni 4. juunini 2022. 

3. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased tooted. 

▼M39 

Artikkel 2ra 

1. Keelatud on otse või kaudselt osta, importida või üle anda liitu 
Valgevenest pärit või Valgevenest eksporditavaid kaupu, mis annavad 
Valgevenele võimaluse mitmekesistada oma tuluallikaid, võimaldades 
seeläbi Valgevenel osaleda Venemaa agressioonis Ukraina vastu. 

Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva lõikega 
hõlmatud asjaomased esemed. 

2. Keelatud on 

a) anda lõikes 1 sätestatud keeldu silmas pidades otse või kaudselt 
tehnilist abi või osutada vahendus- või muid teenuseid, mis on 
seotud lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende 
kaupade ja tehnoloogiaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja 
kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt lõikes 1 sätestatud keeluga seotud rahas­
tamist või anda rahalist abi lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogia 
ostmiseks, importimiseks või üleandmiseks või nendega seotud 
tehnilise abi andmiseks või vahendus- või muude teenuste osutami­
seks. 

3. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata selliste ostude suhtes 
Valgevenes, mis on vajalikud liidu ja liikmesriikide diplomaatiliste ja 
konsulaaresinduste, sealhulgas delegatsioonide, saatkondade ja esin­
duste, või liikmesriikide kodanike või nende lähimate pereliikmete 
isiklikuks kasutuseks. 

4. Liikmesriigi pädevad asutused võivad anda loa selliste kaupade 
impordiks, mis on ette nähtud liitu reisivatele füüsilistele isikutele või 
nende lähimatele pereliikmetele üksnes isiklikuks kasutamiseks ning 
piirduvad kõnealustele isikutele kuuluvate isiklike asjadega ega ole 
ilmselgelt ette nähtud müügiks. 

5. Pädevad asutused võivad tingimustel, mida nad peavad asjakoha­
seks, anda loa liitu sisenemiseks CN-koodi 8703 alla kuuluvale mootor­
sõidukile, mis ei ole ette nähtud müügiks ja mille omanik on: 

a) liikmesriigi kodanik või tema Valgevenes elav lähim pereliige, kes 
toob mootorsõiduki liitu rangelt isiklikuks kasutamiseks, või 
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b) Valgevene kodanik, kellel on kehtiv viisa või elamisluba, mis 
võimaldab liitu siseneda, ja kes toob mootorsõiduki liitu rangelt 
isiklikuks kasutamiseks. 

6. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata CN-koodi 8703 alla 
kuuluvate sõidukite liitu sisenemisele, tingimusel et neil on diplomaa­
tiline registreerimismärk ning need on vajalikud diplomaatiliste ja 
konsulaaresinduste, sealhulgas delegatsioonide, saatkondade ja esin­
duste või rahvusvahelisest õigusest tuleneva puutumatusega kaitstud 
rahvusvaheliste organisatsioonide toimimiseks või nende töötajatele ja 
nende lähisugulastele isiklikuks kasutamiseks. 

7. Lõikes 1 sätestatud keeld ei takista 1. juulil 2024 juba liidu terri­
tooriumil olevate mootorsõidukite registreerimist liikmesriigis. 

8. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata CN-koodi 8703 alla 
kuuluvate mootorsõidukite liitu sisenemise suhtes, mis on ette nähtud 
üksnes humanitaarsetel eesmärkidel kasutamiseks, sealhulgas isikute 
evakueerimiseks või repatrieerimiseks, või reisijate vedamiseks, kellel 
on liikmesriigi väljastatud tunnistus, mis tõendab, et nad sõidavad 
sellesse liikmesriiki algatuste raames, millega toetatakse loodus-, 
tuuma- või keemiakatastroofide ohvreid. 

9. Lõigetes 1 ja 2 sätestatud keelde ei kohaldata enne 1. juulit 2024 
sõlmitud lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute 
täitmise suhtes kuni 2. oktoobrini 2024. 

10. Erandina lõigetest 1 ja 2 võivad pädevad asutused tingimustel, 
mida nad peavad asjakohaseks, anda loa kaupade ostuks, impordiks või 
üleandmiseks või seonduva tehnilise ja rahalise abi andmiseks, kui nad 
on kindlaks teinud, et see on hädavajalik tsiviilotstarbelise tuumavõi­
mekuse rajamiseks, käitamiseks, hoolduseks, kütusega varustamiseks ja 
ümbertöötlemiseks ning ohutuse tagamiseks, ning tsiviilotstarbeliste 
tuumarajatiste valmimiseks vajaliku projekteerimis- ja ehitustöö ning 
kasutuselevõtmise jätkumiseks, lähtematerjali tarnimiseks, et toota 
meditsiinilisi radioisotoope, sarnaseid meditsiinilisi rakendusi ja kesk­
konna kiirgusseireks vajalikku elutähtsat tehnoloogiat, ning tsiviilotstar­
beliseks tuumaenergiaalaseks koostööks, eelkõige teadus- ja arenduste­
gevuse valdkonnas. 

11. Erandina lõigetest 1 ja 2 võivad liikmesriikide pädevad asutused 
tingimustel, mida nad peavad asjakohaseks, anda loa anda loa importida 
või üle anda kaupu, mis asusid füüsiliselt Valgevenes enne nende 
kaupade suhtes asjaomase keelu jõustumist ja mis kuuluvad (EÜ) 
nr 765/2006 XXVII lisas loetletud CN-koodide 8471, 8523, 8536 ja 
9027 alla, või anda nendega seotud tehnilist või rahalist abi, olles 
eelnevalt kindlaks teinud, et need kaubad on meditsiiniseadmete 
komponendid ja toodud liitu defektsete komponentide hoolduseks, 
parandamiseks või tagastamiseks. 

12. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõike 10 ja 11 alusel antud loast kahe nädala jooksul pärast loa 
andmist. 

▼M39
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Artikkel 2rb 

1. Keelatud on otse või kaudselt osta, importida või üle anda Valge­
venest pärit kulda, mis on eksporditud Valgevenest liitu või kolman­
dasse riiki pärast 1. juulit 2024. 

2. Keelatud on otse või kaudselt osta, importida või üle anda tooteid, 
mida on töödeldud kolmandas riigis ja mis sisaldavad lõike 1 kohaselt 
keelatud tooteid. 

3. Keelatud on otse või kaudselt osta, importida või üle anda 
määruse (EÜ) nr 765/2006 XXII lisas loetletud kulda, mis on pärit 
Valgevenest ja mis on eksporditud Valgevenest liitu või kolmandasse 
riiki pärast 1. juulit 2024. 

4. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt tehnilist abi või osutada vahendus- või muid 
teenuseid, mis on seotud lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud kaupadega ning 
nimetatud kaupadega varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasu­
tamisega, seoses kõnealustes lõigetes sätestatud keeldudega, või 

b) pakkuda otse või kaudselt rahastamist või anda rahalist abi 
lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud kaupade ostmiseks, importimiseks või 
üleandmiseks või nendega seotud tehnilise abi andmiseks või 
vahendus- või muude teenuste osutamiseks, seoses kõnealustes 
lõigetes sätestatud keeldudega. 

5. Lõigetes 1, 2 ja 3 sätestatud keelde ei kohaldata kulla suhtes, mis 
on vajalik Valgevenes tegutseva, rahvusvahelise õiguse kohaselt puutu­
matu diplomaatilise või konsulaaresinduse või rahvusvahelise organi­
satsiooni ametlikuks tegevuseks. 

6. Lõikes 3 sätestatud keeldu ei kohaldata liitu reisivatele füüsilistele 
isikutele või nendega koos reisivatele nende lähisugulastele isiklikuks 
kasutamiseks mõeldud kuldehete suhtes, mis kuuluvad kõnealustele 
isikutele ja ei ole ette nähtud müügiks. 

7. Erandina lõigetest 1, 2 ja 3 võivad pädevad asutused anda loa 
anda Valgevenele üle või importida kultuuriväärtusi, mis on laenatud 
Valgevenega tehtava ametliku kultuurikoostöö raames. 

8. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatud asjaomased esemed. 

Artikkel 2rc 

1. Alates 1. juulist 2024 on keelatud otse või kaudselt osta, impor­
tida või üle anda teemante või teemante sisaldavaid tooteid, kui need on 
pärit Valgevenest või kui need on eksporditud Valgevenest liitu või 
kolmandasse riiki. 

2. Alates 1. juulist 2024 on keelatud otse või kaudselt osta, impor­
tida või üle anda mis tahes päritoluga teemante või teemante sisalda­
vaid tooteid, kui nende transiit läbib Valgevene territooriumi. 
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3. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt tehnilist abi või osutada vahendus- või muid 
teenuseid, mis on seotud lõigetes 1 ja 2 osutatud kaupadega ning 
nimetatud kaupadega varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasu­
tamisega, seoses kõnealustes lõigetes sätestatud keeldudega; 

b) pakkuda otse või kaudselt rahastamist või anda rahalist abi lõigetes 1 
ja 2 osutatud kaupade ostmiseks, importimiseks või üleandmiseks 
või nendega seotud tehnilise abi andmiseks või vahendus- või 
muude teenuste osutamiseks seoses kõnealustes lõigetes sätestatud 
keeldudega. 

4. Lõigetes 1 ja 2 sätestatud keelde ei kohaldata liitu reisivatele 
füüsilistele isikutele või nendega koos reisivatele lähisugulastele isikli­
kuks kasutamiseks mõeldud teemantide või teemante sisaldavate 
toodete suhtes, mis kuuluvad kõnealustele isikutele ega ole ette nähtud 
müügiks. 

5. Erandina lõigetest 1 ja 2 võivad pädevad asutused anda loa anda 
üle või importida kultuuriväärtusi, mis on laenatud Valgevenega tehtava 
ametliku kultuurikoostöö raames. 

6. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatud asjaomased esemed. 

▼M28 

Artikkel 2s 

1. Keelatud on: 

a) müüa, tarnida, üle anda või eksportida liidust või väljastpoolt liitu 
pärit teatavaid seadmeid otse või kaudselt ühelegi isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes; 

b) pakkuda punktis a sätestatud keeldudega seoses otse või kaudselt 
tehnilist abi, vahendusteenuseid, rahastamist või rahalist abi, seal­
hulgas finantstuletisinstrumente, samuti kindlustust ja edasikindlus­
tust. 

▼M39 
1a. Keelatud on liidust eksporditavate, lõikes 1 osutatud masinate 
transiit läbi Valgevene territooriumi. 

▼M28 
2. Lõikes 1 sätestatud keelde ei kohaldata selliste masinate müügi, 
tarnimise, üleandmise ja ekspordi või nendega seotud tehnilise või 
rahalise abi andmise suhtes, mis on mõeldud mittesõjaliseks kasutuseks 
ja mittesõjalisele lõppkasutajale ning on ette nähtud: 
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a) humanitaarotstarbeks või selleks, et lahendada tervisealast hädaolu­
korda või kiiresti ära hoida või leevendada sellist sündmust, millel 
on tõenäoliselt ränk ja märkimisväärne mõju inimeste tervisele ja 
ohutusele või keskkonnale, või loodusõnnetustele reageerimiseks; 

b) meditsiinilisel või farmatseutilisel otstarbel kasutamiseks; 

c) uudistemeedias ajutiseks kasutamiseks; 

d) tarkvara uuendamiseks; 

e) tarbijale mõeldud sidevahendina kasutamiseks; 

f) Valgevenes asuvate füüsiliste või juriidiliste isikute, üksuste või 
asutuste, välja arvatud Valgevene valitsuse ja selle otsese või kaudse 
kontrolli all olevate ettevõtjate küber- ja infoturvalisuse tagamiseks, 
või 

g) Valgevenesse reisivate füüsiliste isikute isiklikuks kasutamiseks 
ning see on piiratud nendele isikutele kuuluvate isiklike asjade, 
majatarvete, sõidukite või tööriistadega, mis ei ole ette nähtud 
müügiks. 

Eksportija deklareerib tollideklaratsioonis, et asjaomaseid kaupu ja 
tehnoloogiat eksporditakse käesolevas lõikes sätestatud asjakohase 
erandi alusel, ning teatab oma elu- või asukohaliikmesriigi pädevale 
asutusele selle erandi esmakordsest kasutamisest 30 päeva jooksul 
pärast kõnealust esimest eksporti, välja arvatud punktide f ja g puhul. 

3. Lõikes 1 sätestatud keelud ei mõjuta enne 2. märtsi 2022 sõlmitud 
lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisalepingute täitmist 
kuni 4. juunini 2022. 

▼M39 
3a. Erandina lõikest 1 võivad pädevad asutused tingimustel, mida 
nad peavad asjakohaseks, anda loa kõnealuses lõikes osutatud kaupade 
ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, üleandmiseks või ekspordiks või 
nendega seotud tehnilise abi, vahendusteenuste, rahastamise või rahalise 
abi, sealhulgas tuletisinstrumendid, samuti kindlustuse ja edasikindlus­
tuse pakkumiseks, kui nad on kindlaks teinud, et see on ette nähtud 
liidu, liikmesriikide ja partnerriikide diplomaatilistele esindustele, seal­
hulgas delegatsioonidele, saatkondadele ja esindustele, ning rahvusva­
helise õiguse kohaselt puutumatute rahvusvaheliste organisatsioonide 
diplomaatilistele esindustele. 

3b. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõike 3a alusel antud loast kahe nädala jooksul pärast loa andmist. 

▼M28
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4. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased tooted. 

▼M36 

Artikkel 2sa 

1. Keelatud on otse või kaudselt müüa, tarnida, üle anda või ekspor­
tida füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valge­
venes või kasutamiseks Valgevenes kaupu ja tehnoloogiat, mida saab 
kasutada lennunduses või kosmosetööstuses, olenemata sellest, kas need 
on pärit liidust või mitte. 

▼M39 
1a. Keelatud on liidust eksporditavate, lennunduses või kosmose­
tööstuses kasutamiseks sobivate kaupade ja tehnoloogia transiit läbi 
Valgevene territooriumi. 

▼M36 
2. Keelatud on otse või kaudselt pakkuda isikule, üksusele või asutu­
sele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes lõikes 1 osutatud 
kaupade ja tehnoloogia kindlustust ja edasikindlustust. 

3. Keelatud on järgmised tegevused ja nende kombinatsioonid: otse 
või kaudselt pakkuda seoses lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga 
füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes 
või kasutamiseks Valgevenes õhusõidukite ja nende komponentide 
kapitaal- ja jooksvat remonti, ülevaatust (välja arvatud lennueelne 
ülevaatus), osade ja seadmete asendamist, modifitseerimist ning defek­
tide kõrvaldamist. 

▼M39 
4. Keelatud on 

a) anda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes tehnilist abi 
ning osutada neile vahendus- või muid teenuseid, mis on seotud 
lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nendega varusta­
mise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega; 

b) pakkuda otse või kaudselt füüsilisele või juriidilisele isikule, üksu­
sele või asutusele Valgevenes või kasutamiseks Valgevenes rahasta­
mist või anda rahalist abi seoses lõikes 1 osutatud kaupade ja tehno­
loogiaga nende kaupade ja tehnoloogia müügiks, tarnimiseks, 
üleandmiseks või ekspordiks või nendega seotud tehnilise abi, 
vahendus- või muude teenuste osutamiseks, või 

c) müüa, litsentsida või muul viisil üle anda otse või kaudselt füüsili­
sele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või 
kasutamiseks Valgevenes intellektuaalomandi õigusi või ärisaladusi 
ning anda õigusi sellisele materjalile või teabele juurdepääsuks või 
selle taaskasutamiseks, mis on kaitstud intellektuaalomandi õigus­
tega või mis kujutavad endast ärisaladusi, mis on seotud lõikes 1 
osutatud kaupade ja tehnoloogiaga ning nende kaupade ja tehnoloo­
giaga varustamise, nende tootmise, hoolduse ja kasutamisega. 

▼M28
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5. Lõigetes 1 ja 4 sätestatud keelde ei kohaldata enne 5. augustit 
2023 sõlmitud lepingute ja nende lepingute täitmiseks vajalike lisale­
pingute täitmise suhtes kuni 4. septembrini 2023. 

6. Erandina lõigetest 1 ja 4 võivad riiklikud pädevad asutused tingi­
mustel, mida nad peavad asjakohaseks, anda loa enne 5. augustit 2023 
sõlmitud õhusõiduki kapitalirendilepingu täitmiseks, kui nad on teinud 
kindlaks, et 

a) see on hädavajalik tagamaks kapitalirendi tagasimaksed liikmesriigi 
õiguse alusel asutatud või moodustatud juriidilisele isikule, üksusele 
või asutusele, mille suhtes ei kohaldata käesolevas otsuses sätestatud 
piiravaid meetmeid; ning 

b) Valgevenes asuvale poolele ei tehta kättesaadavaks majandusres­
sursse, välja arvatud õhusõiduki omandiõiguse üleandmine pärast 
kapitalirendi täielikku tagasimaksmist. 

▼M39 
6a. Erandina lõigetest 1 ja 4 võivad pädevad asutused tingimustel, 
mida nad peavad asjakohaseks, anda loa müüa, tarnida, üle anda või 
eksportida lõikes 1 osutatud kaupu ja tehnoloogiat, mida saab kasutada 
lennunduses, või nendega seotud tehnilist abi, vahendusteenuseid, 
rahastamist või rahalist abi, kui nad on kindlaks teinud, et see on 
vajalik lennundustööstuses vajalike titaanikaupade tootmiseks, mille 
jaoks ei ole muud tarned kättesaadavad. 

6b. Erandina lõikest 4 võivad pädevad asutused tingimustel, mida 
nad peavad asjakohaseks, anda loa lõikes 1 osutatud kaupade ja tehno­
loogia kasutamisega seotud tehnilise abi andmiseks, kui nad on kind­
laks teinud, et sellise tehnilise abi andmine on vajalik satelliitide 
kokkupõrke või soovimatu atmosfääri sisenemise ärahoidmiseks. 

▼M36 
7. Erandina lõigetest 1 ja 4 võivad pädevad asutused tingimustel, 
mida nad peavad asjakohaseks, anda loa CN-koodide 8517 71 00, 
8517 79 00 ja 9026 00 00 alla kuuluvate kaupade müügiks, tarnimiseks, 
üleandmiseks või ekspordiks või seonduva tehnilise abi, vahendustee­
nuste, rahastamise või rahalise abi pakkumiseks, kui nad on teinud 
kindlaks, et see on vajalik meditsiinilisel või farmatseutilisel otstarbel 
kasutamiseks või humanitaarotstarbeks, näiteks abi, sealhulgas medit­
siinitarvete, toidu või humanitaartöötajate ja seotud abi kohaletoimeta­
miseks või kohaletoimetamise hõlbustamiseks või evakueerimiseks. 

Otsuse tegemisel loa andmise kohta meditsiinilisel või farmatseutilisel 
otstarbel kasutamiseks või humanitaarotstarbeks kooskõlas käesoleva 
lõikega, ei anna liikmesriigi pädevad asutused ekspordiluba füüsilisele 
või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele Valgevenes või kasuta­
miseks Valgevenes, kui neil on piisavalt põhjust arvata, et kaupadel 
võib olla sõjaline lõppkasutus. 

▼M36



 

02012D0642 — ET — 01.07.2024 — 029.001 — 37 

7a. Erandina lõikest 1a võivad pädevad asutused anda loa lõikes 1 
osutatud, lennunduses või kosmosetööstuses kasutamiseks sobivate 
kaupade ja tehnoloogia transiidiks läbi Valgevene territooriumi, kui 
nad on kindlaks teinud, et sellised kaubad või tehnoloogia on ette 
nähtud kasutamiseks lõigetes 6a, 6b ja 7 sätestatud eesmärkidel. 

7b. Erandina lõikest 1 võivad pädevad asutused anda loa müüa, 
tarnida, üle anda või eksportida määruse (EÜ) nr 765/2006 XVII lisas 
loetletud kaupu, kui need kaubad on ette nähtud kasutamiseks üksnes 
luba andvale liikmesriigile ja tema täieliku kontrolli all ning et täita 
tema hoolduskohustusi aladel, millele kohaldub pikaajaline rendileping 
nimetatud liikmesriigi ja Valgevene vahel. 

▼M36 
8. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast käesoleva artikli alusel antud loast kahe nädala jooksul alates 
loa andmisest. 

9. Lõikes 1 sätestatud keeld ei piira artikli 2c lõike 4 punkti b ja 
artikli 2d lõike 4 punkti b kohaldamist. 

10. Lõike 4 punktis a sätestatud keeldu ei kohaldata teabevahetuse 
suhtes, mille eesmärk on lõikes 1 osutatud kaupade ja tehnoloogiaga 
seotud tehniliste standardite kehtestamine Rahvusvahelise Tsiviillen­
nunduse Organisatsiooni raames. 

11. Liit võtab vajalikud meetmed, et määrata kindlaks käesoleva 
artikliga hõlmatavad asjaomased esemed. 

▼M29 

Artikkel 2t 

1. Keelatud on pakkuda riiklikku rahastamist või anda rahalist abi 
kaubavahetuseks Valgevenega või Valgevenes investeeringute tegemi­
seks. 

2. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata järgmise suhtes: 

a) siduvad rahastamis- ja rahalise abi andmise kohustused, mis on 
võetud enne 10. märtsi 2022; 

b) riiklik rahastamine või rahaline abi kogusummas kuni 10 000 000 
eurot projekti kohta, millest saavad kasu liidus asutatud väikesed ja 
keskmise suurusega ettevõtjad, või 

c) riiklik rahastamine või rahaline abi toidukaupadega kauplemiseks 
ning põllumajanduslikuks tegevuseks või meditsiini- või humanitaa­
reesmärkidel. 
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Artikkel 2u 

1. Keelatud on võtta vastu hoiuseid Valgevene kodanikelt või Valge­
venes elavatelt füüsilistelt isikutelt või Valgevenes asutatud juriidilistelt 
isikutelt, üksustelt või asutustelt, kui füüsilise või juriidilise isiku, 
üksuse või asutuse hoiuste koguväärtus krediidiasutuse kohta ületab 
100 000 eurot. 

2. Lõiget 1 ei kohaldata liikmesriigi, Euroopa Majanduspiirkonda 
kuuluva riigi või Šveitsi kodanike suhtes või selliste füüsiliste isikute 
suhtes, kellel on liikmesriigis, Euroopa Majanduspiirkonda kuuluvas 
riigis või Šveitsis ajutine või alaline elamisluba. 

3. Lõiget 1 ei kohaldata hoiuste suhtes, mis on vajalikud liidu ja 
Valgevene vaheliseks piiriüleseks kauplemiseks keelustamata kaupade 
ja teenustega. 

4. Erandina lõikest 1 võivad pädevad asutused anda loa võtta selline 
hoius vastu tingimustel, mida nad peavad asjakohaseks, olles eelnevalt 
kindlaks teinud, et hoiuse vastuvõtmine on: 

a) vajalik lõikes 1 osutatud füüsiliste või juriidiliste isikute, üksuste või 
asutuste ja nende ülalpeetavate pereliikmete põhivajaduste rahulda­
miseks, sealhulgas toiduainete, üüri või hüpoteegi, ravimite ja ravi­
kulude, maksude, kindlustusmaksete ning kommunaalteenuste tasu­
miseks; 

b) ette nähtud üksnes õigusabiteenustega seotud mõistliku töötasu 
maksmiseks või nendest teenustest tulenevate kulude hüvitamiseks; 

c) vajalik erakorraliste kulutuste katteks, tingimusel et asjaomane 
pädev asutus on vähemalt kaks nädalat enne loa andmist teavitanud 
teiste liikmesriikide pädevaid asutusi ja komisjoni põhjustest, mille 
alusel ta peab vajalikuks konkreetne luba anda, või 

d) vajalik diplomaatilisele või konsulaaresindusele või rahvusvahelisele 
organisatsioonile ametlikel eesmärkidel. 

Asjaomane liikmesriik teavitab kahe nädala jooksul pärast loa andmist 
teisi liikmesriike ja komisjoni kõikidest käesoleva lõike alusel antud 
lubadest. 

5. Erandina lõikest 1 võivad pädevad asutused anda loa võtta selline 
hoius vastu tingimustel, mida nad peavad asjakohaseks, olles eelnevalt 
kindlaks teinud, et hoiuse vastuvõtmine on: 

a) vajalik humanitaareesmärgil, näiteks abi, sealhulgas meditsiinitar­
vete, toidu või humanitaartöötajate ja seotud abi kohaletoimetami­
seks või kohaletoimetamise hõlbustamiseks, või inimeste evakueeri­
miseks, või 

▼M29
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b) vajalik selliseks kodanikuühiskonna tegevuseks, mis edendab otse­
selt demokraatiat, inimõigusi või õigusriiki Valgevenes. 

Asjaomane liikmesriik teavitab kahe nädala jooksul pärast loa andmist 
teisi liikmesriike ja komisjoni kõikidest käesoleva lõike alusel antud 
lubadest. 

Artikkel 2v 

1. Liidu väärtpaberite keskdepositooriumidel on keelatud osutada 
Valgevene kodanikele või Valgevenes elavatele füüsilistele isikutele 
või Valgevenes asutatud juriidilistele isikutele, üksustele või asutustele 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 909/2014 ( 1 ) lisas 
määratletud teenuseid, mis on seotud pärast 12. aprilli 2022 emiteeritud 
vabalt võõrandatavate väärtpaberitega. 

2. Lõiget 1 ei kohaldata liikmesriigi kodanike ega nende füüsiliste 
isikute suhtes, kellel on liikmesriigis ajutine või alaline elamisluba. 

Artikkel 2w 

▼M30 
1. Keelatud on müüa Valgevene kodanikele või Valgevenes elava­
tele füüsilistele isikutele või Valgevenes asutatud juriidilistele isikutele, 
üksustele või asutustele pärast 12. aprilli 2022 emiteeritud vabalt 
võõrandatavaid väärtpabereid, mis on nomineeritud liikmesriigi amet­
likus vääringus, või selliste investeerimisfondide osakuid, millega 
nendesse väärtpaberitesse investeeritakse. 

▼M29 
2. Lõiget 1 ei kohaldata liikmesriigi kodanike ega nende füüsiliste 
isikute suhtes, kellel on liikmesriigis ajutine või alaline elamisluba. 

▼M30 

Artikkel 2x 

1. Keelatud on müüa, tarnida, üle kanda ja eksportida liikmesriigi 
ametlikus vääringus nomineeritud pangatähti Valgevenesse, Valgevenes 
asuvale füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele, seal­
hulgas valitsusele ja Valgevene Keskpangale, või Valgevenes kasuta­
miseks. 

2. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata liikmesriigi ametlikus 
vääringus nomineeritud pangatähtede müügi, tarnimise, ülekandmise 
ega ekspordi suhtes, kui kõnealune müük, tarnimine, ülekandmine või 
eksport on vajalik: 

a) Valgevenesse reisivatele füüsilistele isikutele või nendega koos 
reisivatele lähimatele pereliikmetele isiklikuks kasutamiseks või 

▼M29 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. juuli 2014. aasta määrus (EL) nr 
909/2014, mis käsitleb väärtpaberiarvelduse parandamist Euroopa Liidus ja 
väärtpaberite keskdepositooriume ning millega muudetakse direktiive 
98/26/EÜ ja 2014/65/EL ning määrust (EL) nr 236/2012 (ELT L 257, 
28.8.2014, lk 1).
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b) Valgevenes tegutsevatele ja rahvusvahelise õiguse kohase puutuma­
tusega kaitstud diplomaatilistele või konsulaaresindustele või 
rahvusvahelistele organisatsioonidele nende ametlikel eesmärkidel. 

▼M32 

Artikkel 2y 

1. Keelatud on finantsandmete vahetamiseks kasutatavate spetsiaal­
sete finantssõnumiteenuste osutamine V lisas loetletud juriidilistele 
isikutele, üksustele või asutustele või Valgevenes asutatud juriidilistele 
isikutele, üksustele või asutustele, kelle omandiõigusest kuulub otse või 
kaudselt rohkem kui 50 % V lisas loetletud üksusele. 

2. Iga V lisas loetletud juriidilise isiku, üksuse või asutuse puhul 
kohaldatakse lõikes 1 sätestatud keeldu alates kõnealuses lisas nime­
tatud kuupäevast. Sellest kuupäevast kohaldatakse keeldu Valgevenes 
asutatud juriidiliste isikute, üksuste või asutuste suhtes, kelle omandiõi­
gusest kuulub otse või kaudselt rohkem kui 50 % V lisas loetletud 
üksusele. 

▼M30 

Artikkel 2z 

1. Kõigil Valgevenes asutatud autoveo-ettevõtjatel on keelatud 
vedada kaupu maanteel liidu territooriumil, sealhulgas transiidi 
eesmärgil. 

▼M39 
1a. Lõikes 1 sätestatud keeldu kohaldatakse liidu territooriumil 
autoveo-ettevõtjate kaubaveo suhtes, mis toimub Valgevenes registree­
ritud haagiste või poolhaagiste abil, kaasa arvatud juhul, kui kõnealu­
seid haagiseid või poolhaagiseid veetakse teistes riikides registreeritud 
veoautodega. 

1b. Liidus asutatud juriidilistel isikutel, üksustel või asutustel, 
millest 25 % või rohkem kuulub Valgevene füüsilisele või juriidilisele 
isikule, üksusele või asutusele, on keelatud hakata tegutsema autoveo- 
ettevõtjana, kes veab kaupu maanteel liidu territooriumil, sealhulgas 
transiidina. 

1c. Pärast 8. aprilli 2022 liidus asutatud autoveo-ettevõtjatel, millest 
25 % või rohkem kuulub Valgevene füüsilisele või juriidilisele isikule, 
üksusele või asutusele, on keelatud alates 2. augustist 2024 vedada 
kaupu maanteel liidu territooriumil, sealhulgas transiidina. 

1d. Liidus asutatud autoveo-ettevõtjad esitavad oma asukohaliikmes­
riigi pädeva asutuse taotluse korral kõnealusele riiklikule pädevale 
asutusele teabe oma omandistruktuuri kohta. 

▼M30 
2. Lõikes 1 sätestatud keeldu ei kohaldata autoveo-ettevõtjate suhtes, 
kes veavad posti universaalteenusena. 

▼M30
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2a. Lõikeid 1b ja 1c ei kohaldata liidus asutatud autoveo-ettevõtjate 
suhtes, millest 25 % või rohkem kuulub Valgevene kodanikele, kes on 
ka mõne liikmesriigi kodanikud või kellel on ajutine või alaline elamis­
luba mõnes liikmesriigis. 

▼M30 
3. Lõikes 1 sätetatud keeldu ei kohaldata kuni 16. aprillini 2022 
kaubaveo suhtes, mis algas enne 9. aprilli 2022, tingimusel et 
autoveo-ettevõtja sõiduk: 

a) oli juba 9. aprillil 2022 liidu territooriumil või 

b) peab läbima liidu territooriumi, et pöörduda tagasi Valgevenesse. 

▼M39 
4. Erandina lõigetest 1 ja 1a võivad liikmesriigi pädevad asutused 
anda loa vedada kaupu Valgevenes asutatud autoveo-ettevõtjal või mis 
tahes autoveo-ettevõtjal, kes veab kaupu Valgevenes registreeritud 
haagiste või poolhaagiste abil, sealhulgas juhul, kui kõnealuseid haagi­
seid või poolhaagiseid veetakse teistes riikides registreeritud veoauto­
dega, kui pädevad asutused on kindlaks teinud, et selline vedu on 
vajalik: 

▼M30 
a) maagaasi ja nafta, sealhulgas rafineeritud naftatoodete ning titaani, 

alumiiniumi, vase, nikli, pallaadiumi ja rauamaagi ostuks, impordiks 
või transpordiks liitu; 

b) farmaatsia-, meditsiini-, põllumajandustoodete ja toiduainete, seal­
hulgas nisu ja selliste väetiste ostuks, impordiks või transpordiks, 
mille import, ostmine ja transport on käesoleva otsuse alusel 
lubatud; 

c) humanitaartegevuseks või 

▼M39 
d) diplomaatiliste ja konsulaaresinduste, sealhulgas delegatsioonide, 

saatkondade ja esinduste, või rahvusvahelisest õigusest tuleneva 
puutumatusega kaitstud rahvusvaheliste organisatsioonide tegutsemi­
seks Valgevenes. 

▼M30 
5. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
kõikidest lõike 4 alusel antud lubadest kahe nädala jooksul alates loa 
andmisest. 

▼B 

Artikkel 3 

▼M24 
1. Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed, et nende territooriumile 
ei saaks siseneda ega seda läbida ►M26 I lisas ◄ loetletud isikud, 
kes: 

▼M39
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a) vastutavad inimõiguste raskete rikkumiste või kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni tagakiusamise eest või kelle tegevus 
kahjustab tõsiselt demokraatiat või õigusriigi põhimõtete austamist 
Valgevenes, ning mis tahes nendega seotud isikud; 

b) saavad kasu Lukašenka režiimist või toetavad seda või 

c) korraldavad sellist Lukašenka režiimi tegevust või aitavad kaasa 
sellisele tegevusele, millega hõlbustatakse: 

i) liidu välispiiride ebaseaduslikku ületamist või 

ii) keelatud kaupade üleandmist ja piirangutega kaupade, kaasa 
arvatud ohtlike kaupade, ebaseaduslikku üleandmist liikmesriigi 
territooriumile. 

▼B 
2. Lõige 1 ei kohusta liikmesriiki keelama oma kodanike sisenemist 
oma territooriumile. 

3. Lõige 1 ei mõjuta neid juhtumeid, kui liikmesriiki seob rahvus­
vahelisest õigusest tulenev kohustus, eelkõige: 

a) rahvusvahelise valitsustevahelise organisatsiooni võõrustajariigina; 

b) Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni poolt kokku kutsutud või selle 
egiidi all toimuva rahvusvahelise konverentsi võõrustajariigina; 

c) privileege ja immuniteete kehtestava mitmepoolse lepingu alusel; 

või, 

d) tulenevalt Püha Tooli (Vatikani linnriik) ja Itaalia vahel 1929. aastal 
sõlmitud lepingust (Lateraani pakt). 

4. Lõiget 3 kohaldatakse ka juhul, kui liikmesriik on Euroopa Jul­
geoleku- ja Koostööorganisatsiooni (OSCE) võõrustajariik. 

5. Nõukogu tuleb nõuetekohaselt teavitada kõigist liikmesriigi poolt 
lõigete 3 või 4 kohaselt tehtud eranditest. 

6. Liikmesriik võib teha erandeid lõikes 1 kehtestatud meetmetest, 
kui reisimine on õigustatud seoses kiireloomuliste humanitaarvajaduste 
või valitsustevahelistel kohtumistel osalemisega, sealhulgas liidu korral­
datud või OSCE eesistujaks oleva liikmesriigi võõrustatavad kohtu­
mised, kus toimub poliitiline dialoog, mis otseselt edendab demokraa­
tiat, inimõigusi ja õigusriiki Valgevenes. 

▼M24
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7. Liikmesriik, kes soovib teha lõikes 6 osutatud erandeid, teatab 
sellest nõukogule kirjalikult. Erand loetakse jõustunuks, välja arvatud 
juhul, kui üks või mitu nõukogu liiget esitab kirjaliku vastuväite kahe 
tööpäeva jooksul alates kavandatavat erandit käsitleva teatise saamisest. 
Juhul, kui üks või mitu nõukogu liiget esitavad vastuväite, võib 
nõukogu otsustada kavandatud erandi tegemise kvalifitseeritud häältee­
namuse alusel. 

8. Juhul kui liikmesriik lubab lõigete 3, 4, 6 ja 7 alusel ►M26 I 
lisas ◄ loetletud isikul siseneda oma territooriumile või seda läbida, 
kehtib luba ainult selleks, milleks see on antud, ja ainult asjaomase 
isiku suhtes. 

Artikkel 4 

▼M24 
1. Külmutatakse kõik rahalised vahendid ja majandusressursid, mida 
omavad, valdavad või kontrollivad ►M26 I lisas ◄ loetletud isikud, 
üksused või asutused, kes vastavad mis tahes järgmisele kriteeriumile: 

a) isikud, üksused või asutused, kes vastutavad inimõiguste raskete 
rikkumiste või kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni 
tagakiusamise eest või kelle tegevus kahjustab tõsiselt demokraatiat 
või õigusriigi põhimõtete austamist Valgevenes, ning mis tahes 
nende isikute, üksuste või asutustega seotud füüsilised või juriidi­
lised isikud, üksused või asutused; 

b) füüsilised või juriidilised isikud, üksused või asutused, kes saavad 
kasu Lukašenka režiimist või toetavad seda; 

c) füüsilised või juriidilised isikud, üksused või asutused, kes korral­
davad sellist Lukašenka režiimi tegevust või aitavad kaasa sellisele 
tegevusele, millega hõlbustatakse: 

i) liidu välispiiride ebaseaduslikku ületamist; 

ii) keelatud kaupade üleandmist ja piirangutega kaupade, kaasa 
arvatud ohtlike kaupade, ebaseaduslikku üleandmist liikmesriigi 
territooriumile; 

▼M39 
d) füüsilised või juriidilised isikud, üksused või asutused, kes hõlbus­

tavad käesoleva otsuse sätetest kõrvalehoidmise keelu rikkumist või 
piiravad muul viisil oluliselt kõnealuste sätete mõju; 

e) punktis a-d osutatud isikute, üksuste või asutuste omandis või kont­
rolli all olevad juriidilised isikud, üksused või asutused; 

f) punktis b, c või d osutatud isikute, üksuste või asutustega seotud 
füüsilised või juriidilised isikud, üksused ja asutused. 

▼B 
2. Rahalisi vahendeid ega majandusressursse ei anta otseselt ega 
kaudselt selliste ►M26 I lisas ◄ loetletud füüsiliste või juriidiliste 
isikute, üksuste või organite käsutusse ega nende toetuseks. 

▼B
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Artikkel 5 

1. Liikmesriigi pädev asutus võib anda loa teatavate külmutatud 
rahaliste vahendite või majandusressursside vabastamiseks või teatavate 
rahaliste vahendite või majandusressursside kättesaadavaks tegemiseks 
tingimustel, mida ta peab asjakohaseks, pärast seda, kui ta on kindlaks 
teinud, et asjaomased rahalised vahendid või majandusressursid on: 

a) vajalikud iga ►M26 I lisas ◄ loetletud isiku ja nende ülalpeetavate 
pereliikmete põhivajaduste rahuldamiseks, sealhulgas tasumiseks 
toiduainete eest, üüri või hüpoteegi, ravimite ja ravikulude tasumi­
seks, maksudeks, kindlustusmakseteks ning kommunaalteenuste 
tasudeks; 

b) ette nähtud üksnes õigusabiteenuste osutamisega seotud mõistlike 
töötasude maksmiseks ja vastavate kulude hüvitamiseks; 

c) ette nähtud üksnes tasude või teenustasude maksmiseks külmutatud 
rahaliste vahendite või majandusressursside tavapärase haldamise 
või säilitamise eest; 

d) vajalikud erakorraliste kulutuste katteks, tingimusel et pädev asutus 
on vähemalt kaks nädalat enne loa andmist teavitanud muid päde­
vaid asutusi ja komisjoni põhjustest, mille alusel pädev asutus peab 
vajalikuks konkreetse loa andmist; 

e) makstavad rahvusvahelise õiguse kohaselt puutumatu diplomaatilise 
või konsulaaresinduse või rahvusvahelise organisatsiooni pangakon­
tole või pangakontolt, kui sellised maksed on ette nähtud diplomaa­
tilise või konsulaaresinduse või rahvusvahelise organisatsiooni amet­
likel eesmärkidel kasutamiseks; 

▼M26 
f) ette nähtud üksnes: 

i) humanitaareesmärkidel, isikute evakueerimiseks või repatrieeri­
miseks või loodus-, tuuma- või keemiakatastroofi ohvreid toeta­
vate algatuste jaoks; 

ii) lendude käitamiseks rahvusvahelise lapsendamismenetluse 
raames; 

iii) selliste lendude käitamiseks, mis on vajalikud, et osaleda kohtu­
mistel eesmärgiga leida lahendus kriisile Valgevenes või eden­
dada piiravate meetmete poliitilisi eesmärke; 

iv) ELi lennuettevõtja hädaolukorras maandumiseks, õhkutõusmi­
seks või ülelennuks; või 

▼M20 
g) vajalikud tegelemiseks kiireloomuliste ja selgelt kindlaks määratud 

lennuohutusküsimustega pärast eelnevat konsulteerimist Euroopa 
Liidu Lennundusohutusametiga. 

Liikmesriigid teavitavad teisi liikmesriike ja komisjoni kõikidest käes­
oleva artikli alusel antud lubadest. 

▼M20
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2. Artikli 4 lõiget 2 ei kohaldata külmutatud kontodele lisatud järg­
miste summade suhtes: 

a) nende kontodega seotud tasumisele kuuluvad intressid või muud 
tulud; või, 

b) maksed, mis tulenevad lepingutest, kokkulepetest või kohustustest, 
mis sõlmiti või tekkisid enne kuupäeva, mil nimetatud kontode 
suhtes hakati kohaldama ühise seisukoha 2006/276/ÜVJP, nõukogu 
otsuse 2010/639/ÜVJP või käesoleva otsuse sätteid, 

tingimusel et selliste intresside, muude tulude ja maksete suhtes jätka­
takse käesoleva otsuse artikli 4 lõike 1 kohaldamist. 

3. Artikli 4 lõige 1 ei takista nimekirja kantud füüsilist või juriidilist 
isikut, üksust või asutust tegemast makset, mis tuleneb lepingust, mis 
on sõlmitud enne asjaomase füüsilise või juriidilise isiku, üksuse või 
asutuse nimekirja lisamist, tingimusel et asjaomane liikmesriik on 
teinud kindlaks, et makse otseseks või kaudseks saajaks ei ole artikli 
4 lõikes 1 osutatud füüsiline või juriidiline isik, üksus ega asutus. 

▼M26 
4. Erandina artikli 4 lõikest 1 võivad liikmesriigi pädevad asutused 
anda loa teatavate külmutatud rahaliste vahendite või majandusressurs­
side vabastamiseks, kui on täidetud järgmised tingimused: 

a) vahekohus on teinud kõnealuste rahaliste vahendite või majandus­
ressursside kohta otsuse enne kuupäeva, mil artiklis 4 osutatud 
füüsiline või juriidiline isik, üksus või asutus kanti I lisas esitatud 
loetellu, või nende kohta on tehtud liidu kohtu või haldusorgani 
otsus või asjaomases liikmesriigis täitmisele pööratav kohtuotsus 
enne või pärast nimetatud kuupäeva; 

b) rahalisi vahendeid või majandusressursse kasutatakse üksnes sellise 
otsusega tagatud või õigustatuks tunnistatud nõuete rahuldamiseks 
kõnealuseid nõudeid omavate isikute õigusi reguleerivate õigusnor­
midega seatud piires; 

c) otsus ei ole tehtud I lisas loetletud füüsilise või juriidilise isiku, 
üksuse või asutuse kasuks ning 

d) otsuse tunnustamine ei ole vastuolus asjaomase liikmesriigi avaliku 
korraga. 

Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni kõikidest 
käesoleva lõike alusel antud lubadest. 

▼M39 

Artikkel 5a 

Erandina artiklist 4 võivad liikmesriigi pädevad asutused tingimustel, 
mida nad peavad asjakohaseks, anda loa vabastada I lisas loetletud 
füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele kuuluvad, 
tema omandis, valduses või kontrolli all olevad teatavad külmutatud 
rahalised vahendid või majandusressursid või anda loa osutada sellisele 
füüsilisele või juriidilisele isikule, üksusele või asutusele teenuseid, kui 
nad on kindlaks teinud, et see on rangelt vajalik sellise tulemüüri 
paigaldamiseks, sertifitseerimiseks või hindamiseks, millega: 

▼B
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a) võetakse I lisas loetletud füüsiliselt või juriidiliselt isikult, üksuselt 
või asutuselt kontroll sellise loetellu kandmata juriidilise isiku, 
üksuse või asutuse varade üle, mis on asutatud või moodustatud 
liikmesriigi õiguse alusel ja mis on kõnealuse loetellu kantud füüsi­
lise või juriidilise isiku, üksuse või asutuse omandis või kontrolli all, 
ning 

b) tagatakse, et kõnealusele loetellu kantud füüsilisele või juriidilisele 
isikule, üksusele või asutusele ei teki täiendavaid rahalisi vahendeid 
ega majandusressursse. 

Artikkel 5b 

1. Erandina artiklitest 1b, 2c, 2d, 2db, 2e, 2ea, 2ec, 2s ja 2sa võivad 
pädevad asutused anda loa müüa, tarnida või üle anda määruse (EÜ) 
nr 765/2006 Va, VI, XIV, XVII, XVIII, XX, XXIV ja XXV lisas 
loetletud kaupu ja tehnoloogiat kuni 31. detsembrini 2024, kui selline 
müük, tarnimine või üleandmine on rangelt vajalik Valgevene turult 
lahkumiseks või Valgevenes äritegevuse lõpetamiseks, kui on täidetud 
järgmised tingimused: 

a) kaubad ja tehnoloogia kuuluvad liikmesriigi kodanikule või liikmes­
riigi õiguse alusel asutatud või moodustatud juriidilisele isikule, 
üksusele või asutusele või Valgevenes asutatud juriidilistele isiku­
tele, üksustele või asutustele, mis on liikmesriigi õiguse alusel 
asutatud või moodustatud juriidilise isiku, üksuse või asutuse 
omandis või ainu- või ühiskontrolli all, ning 

b) pädevatel asutustel ei ole loataotluste üle otsustamisel põhjendatud 
alust arvata, et kaubad ja tehnoloogia võivad olla mõeldud sõjalisele 
lõppkasutajale või neil võib olla sõjaline lõppkasutus Valgevenes, 
ning 

c) asjaomased kaubad ja tehnoloogia asusid enne nende suhtes artikli­
tes 1b, 2c, 2d, 2db, 2e, 2ea, 2ec, 2s ja 2sa sätestatud keeldude 
jõustumist füüsiliselt Valgevenes. 

2. Erandina artiklist 2f mineraalsete toodete puhul ja erandina arti­
klitest 2o, 2p, 2q, 2r, 2ra ja 2rb võivad pädevad asutused anda loa 
importida või anda üle määruse (EÜ) nr 765/2006 VII, X, XI, XII, 
XIII, XXI, XXII ja XXVII lisas loetletud kaupu kuni 31. detsembrini 
2024, kui selline import või üleandmine on rangelt vajalik Valgevene 
turult lahkumiseks või äritegevuse lõpetamiseks Valgevenes, kui on 
täidetud järgmised tingimused: 

a) kaubad kuuluvad liikmesriigi kodanikule või liikmesriigi õiguse 
alusel asutatud või moodustatud juriidilisele isikule, üksusele või 
asutusele või Valgevenes asutatud juriidilistele isikutele, üksustele 
või asutustele, mis on liikmesriigi õiguse alusel asutatud või 
moodustatud juriidilise isiku, üksuse või asutuse omandis või 
ainu- või ühiskontrolli all, ning 

b) asjaomased kaubad asusid füüsiliselt Valgevenes enne nende suhtes 
artiklis 2f (mineraaltoodete puhul) või artiklites 2o, 2p, 2q, 2r, 2ra ja 
2rb sätestatud asjaomaste keeldude jõustumist. 

▼M39
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3. Erandina artiklist 2hc võivad pädevad asutused anda loa jätkata 
kõnealuses artiklis loetletud teenuste osutamist kuni 31. detsembrini 
2024, kui selliste teenuste osutamine on rangelt vajalik Valgevene turult 
lahkumiseks või äritegevuse lõpetamiseks Valgevenes, kui on täidetud 
järgmised tingimused: 

a) teenuseid osutatakse võõrandamise tulemusel tekkinud juriidilistele 
isikutele, üksustele või asutustele ja üksnes nende kasuks, ning 

b) pädevatel asutustel ei ole loataotluste üle otsustamisel põhjendatud 
alust arvata, et teenuseid võidakse otse või kaudselt osutada Valge­
vene valitsusele või sõjalisele lõppkasutajale või et neil võib olla 
sõjaline lõppkasutus Valgevenes. 

4. Asjaomane liikmesriik teavitab teisi liikmesriike ja komisjoni 
igast lõike 1, 2 või 3 alusel antud loast kahe nädala jooksul pärast 
loa andmist. 

Artikkel 5c 

1. Käesolevas otsuses sätestatud kaupade importimise keeldude 
kohaldamisel võivad tolliasutused liidu tolliseadustiku ( 1 ) artikli 5 
punkti 26 kohaselt vabastada füüsiliselt liidus asuva kauba, tingimusel 
et nimetatud kaup on esitatud tollile liidu tolliseadustiku artikli 134 
kohaselt enne vastavate impordikeeldude jõustumise kuupäeva või 
kohaldamise alguskuupäeva, olenevalt sellest, kumb kuupäev on 
hilisem. 

2. Lubatud on kõik menetlustoimingud, mis on vajalikud 
lõigetes 1 ja 5 osutatud asjaomase kauba vabastamiseks liidu tollisea­
dustiku alusel. 

3. Tolliasutused ei luba kaupa vabastada, kui neil on piisav alus 
kahtlustada keelust kõrvalehoidmist, ning nad ei luba nimetatud 
kaupa Valgevenesse reeksportida. 

4. Selliste kaupadega seotud maksed peavad olema kooskõlas käes­
oleva otsuse sätete ja eesmärkidega, eelkõige ostmise keeluga. 

5. Tolliasutused võivad lõigetes 1-4 sätestatud tingimustel vabastada 
käesoleva otsuse kohaselt peatatud kaubad, mis asuvad füüsiliselt liidus 
ja mis on tollile esitatud enne 1. juulit 2024. 

Artikkel 5d 

1. Kui eksportijad müüvad, tarnivad, annavad üle või ekspordivad 
määruse (EÜ) nr 765/2006 XVI, XVII ja XXVIII lisas loetletud kaupu 
või tehnoloogiat, määruse (EÜ) nr 765/2006 XXX lisas loetletud ühiselt 
prioriteetseteks loetavaid kaupu või määruse (EL) nr 258/2012 I lisas 
loetletud tulirelvi ja laskemoona kolmandasse riiki, välja arvatud IVa 
lisas loetletud riiki, keelavad nad lepinguga nende reekspordi Valgeve­
nesse ja Valgevenes kasutamiseks. 

▼M39 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 952/2013, millega kehtestatakse liidu tolliseadustik (ELT L 269, 
10.10.2013, lk 1).



 

02012D0642 — ET — 01.07.2024 — 029.001 — 48 

2. Lõiget 1 ei kohaldata: 

a) selliste lepingute täitmise suhtes, mis on seotud määruse (EÜ) 
nr 765/2006 XXX lisas loetletud CN-koodide 8457 10, 8458 11, 
8458 91, 8459 61 ja 8466 93 alla kuuluvate kaupadega; 

b) selliste lepingute täitmise suhtes, mis on sõlmitud enne 1. juulit 
2024, kuni nende kehtivuse lõpuni. 

3. Lõiget 1 ei kohaldata riigihankelepingute suhtes, mis on sõlmitud 
kolmanda riigi ametiasutusega või rahvusvahelise organisatsiooniga. 

4. Eksportijad teavitavad igast enda sõlmitud riigihankelepi ngust, 
mille suhtes kohaldati lõike 3 kohast vabastust, kahe nädala jooksul 
selle liikmesriigi pädevat asutust, kus nad elavad või on asutatud. Asja­
omane liikmesriik teavitab käesoleva lõike alusel saadud teabest teisi 
liikmesriike ja komisjoni kahe nädala jooksul pärast teabe saamist. 

5. Lõike 1 kohaldamisel tagavad eksportijad, et kolmanda riigi 
poolega sõlmitud leping sisaldab piisavaid õiguskaitsevahendeid lõike 1 
kohaselt sõlmitud lepingulise kohustuse rikkumise korral. 

6. Kui kolmanda riigi pool rikub lõike 1 kohaselt sõlmitud lepingu­
list kohustust, teavitavad eksportijad oma elu- või asukohajärgse liik­
mesriigi pädevat asutust sellest niipea, kui nad rikkumisest teada 
saavad. 

7. Liikmesriigid teavitavad üksteist ja komisjoni lõike 1 kohaselt 
sõlmitud lepingulise kohustuse rikkumise või sellest kohustusest kõrva­
lehoidmise juhtumitest. 

▼B 

Artikkel 6 

▼M10 
1. Nõukogu võtab liikmesriigi või liidu välisasjade ja julgeolekupo­
liitika kõrge esindaja ettepaneku põhjal vastu ►M26 I lisas, II lisas ja 
III lisas ◄ sisalduva loetelu muudatusi, kui poliitiline areng Valgevenes 
seda nõuab. 

▼B 
2. Nõukogu edastab oma otsuse, sealhulgas nimekirja kandmise 
põhjused asjaomasele isikule kas otse, juhul kui aadress on teada, või 
teatise avaldamise kaudu, ning annab asjaomasele isikule võimaluse 
esitada oma märkused. 

3. Kui esitatakse märkusi või uusi olulisi asitõendeid, vaatab 
nõukogu oma otsuse läbi ning teavitab vastavalt asjaomast isikut. 

▼M26 

Artikkel 6a 

1. Nõukogu ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esin­
daja võivad töödelda käesolevast otsusest tulenevate ülesannete täit­
miseks isikuandmeid, eelkõige järgmise puhul: 

▼M39
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a) I lisasse tehtavate muudatuste ettevalmistamine ja sisseviimine 
(nõukogu puhul); 

b) I lisasse tehtavate muudatuste ettevalmistamine (kõrge esindaja 
puhul). 

2. Nõukogu ja kõrge esindaja võivad, kui see on asjakohane, 
töödelda andmeid, mis käsitlevad loetellu kantud füüsiliste isikute 
toimepandud kuritegusid ja süüdimõistvaid kohtuotsuseid või selliste 
isikutega seotud julgeolekumeetmeid, ainult ulatuses, mis on vajalik I 
lisa koostamiseks. 

3. Käesoleva otsuse kohaldamisel nimetatakse nõukogu ja kõrge 
esindaja Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2018/1725 ( 1 ) 
artikli 3 punkti 8 tähenduses „vastutavateks töötlejateks”, et tagada 
asjaomaste füüsiliste isikute võimalus kasutada määrusest (EL) 
2018/1725 tulenevaid õigusi. 

▼M39 
4. Liikmesriikide pädevad asutused, sealhulgas täitevasutused, tollia­
sutused Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 952/2013 
tähenduses, pädevad asutused Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL) nr 575/2013 ( 2 ), Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
(EL) 2015/849 ( 3 ) ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk­
tiivi 2014/65/EL ( 4 ) tähenduses ning selliste ametlike registrite haldajad, 
kus registreeritakse füüsilisi ja juriidilisi isikuid, üksuseid ja asutusi 
ning kinnis- ja vallasvara, töötlevad ja vahetavad viivitamata teavet, 
sealhulgas isikuandmeid ja vajaduse korral artiklis 6b osutatud teavet, 
oma liikmesriigi ja teiste liikmesriikide pädevate asutuste ning komis­
joniga, kui selline töötlemine ja teabe vahetamine on vajalik teavet 
töötleva asutuse või teavet saava asutuse ülesannete täitmiseks käesole­
va otsuse alusel, eelkõige juhul, kui nad tuvastavad käesolevas otsuses 
sätestatud keeldude rikkumise või neist kõrvalehoidmise või katse neid 
rikkuda või neist kõrvale hoida. Käesolev säte ei piira norme, mis 
käsitlevad õigusasutuste valduses oleva teabe konfidentsiaalsust. 

▼M26 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2018. aasta määrus (EL) 
2018/1725, mis käsitleb füüsiliste isikute kaitset isikuandmete töötlemisel 
liidu institutsioonides, organites ja asutustes ning isikuandmete vaba liik­
umist, ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 45/2001 ja 
otsus nr 1247/2002/EÜ (EMPs kohaldatav tekst) (ELT L 295, 21.11.2018, 
lk 39). 

( 2 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. juuni 2013. aasta määrus (EL) 
nr 575/2013, mis käsitleb krediidiasutuste suhtes kohaldatavaid usaldatavus­
nõudeid ja millega muudetakse määrust (EL) nr 648/2012 (ELT L 176, 
27.6.2013, lk 1). 

( 3 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. mai 2015. aasta direktiiv (EL) 2015/849, 
mis käsitleb finantssüsteemi rahapesu või terrorismi rahastamise eesmärgil 
kasutamise tõkestamist ning millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) nr 648/2012 ja tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parla­
mendi ja nõukogu direktiiv 2005/60/EÜ ja komisjoni direktiiv 2006/70/EÜ 
(ELT L 141, 5.6.2015, lk 73). 

( 4 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 2014. aasta direktiiv 2014/65/EL 
finantsinstrumentide turgude kohta ning millega muudetakse direktiive 
2002/92/EÜ ja 2011/61/EL (ELT L 173, 12.6.2014, lk 349).
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Artikkel 6b 

1. Austades Euroopa Liidu põhiõiguste harta artiklis 7 tagatud konfi­
dentsiaalsust advokaatide ja nende klientide vahelises suhtluses ning, 
kui see on kohaldatav, ilma õigusasutuste valduses oleva teabe konfi­
dentsiaalsust käsitlevaid norme piiramata, peavad füüsilised ja juriidi­
lised isikud, üksused ja asutused tegema järgmist: 

a) esitama käesoleva määruse rakendamist hõlbustava teabe nende elu- 
või asukoha liikmesriigi pädevale asutusele kahe nädala jooksul 
selle teabe saamisest ning 

b) tegema selle pädeva asutusega koostööd nimetatud teabe kontrolli­
misel. 

2. Lõike 1 kohaldamisel hõlmab advokaatide ja nende klientide 
vahelise suhtluse konfidentsiaalsus ka sellise suhtluse konfidentsiaal­
sust, mis toimub seoses õigusnõustamisega, mida pakuvad muud serti­
fitseeritud spetsialistid, kellel on riigisisese õiguse kohaselt õigus esin­
dada oma klienti kohtumenetluses, kui sellist õigusnõustamist paku­
takse seoses pooleliolevate või tulevaste kohtumenetlustega. 

3. Asjaomane liikmesriik edastab kogu lõike 1 kohaselt saadud asja­
kohase teabe komisjonile ühe kuu jooksul alates selle saamisest. Asja­
omane liikmesriik võib edastada teabe anonüümsel kujul, kui uurimis­
asutus või kohus on kuulutanud selle poolelioleva kriminaaluurimise 
või kriminaalkohtumenetluse raames konfidentsiaalseks. 

4. Kogu muu teave, mille komisjon saab otse, tehakse kättesaada­
vaks ka liikmesriikidele. 

5. Käesoleva artikli kohaselt esitatud või saadud teavet kasutatakse 
ainult sel otstarbel, milleks see esitati või saadi. 

▼B 

Artikkel 7 

Eespool nimetatud meetmete mõju suurendamiseks julgustab liit 
kolmandaid riike võtma piiravaid meetmeid sarnaselt käesoleva otsu­
sega kehtestatud piiravate meetmetega. 

▼M26 

Artikkel 7a 

Füüsilistele või juriidilistele isikutele, üksustele või asutustele ei tulene 
vastutust sellise tegevuse eest, mille puhul nad ei teadnud ja neil ei 
olnud põhjendatud alust arvata, et nende tegevus võiks olla vastuolus 
käesolevas otsuses sätestatud meetmetega. 

▼M39
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Artikkel 8 

▼M38 
1. Käesolevat otsust kohaldatakse kuni 28. veebruarini 2025. 

▼M27 
2. Käesolev otsus vaadatakse korrapäraselt läbi ning vajaduse korral 
selle kehtivust pikendatakse või seda muudetakse, kui nõukogu leiab, et 
selle eesmärgid ei ole täidetud. 

▼M37 
3. Artikli 5 lõike 1 punkti f alapunktis i osutatud erand seoses 
artikli 4 lõigetega 1 ja 2 vaadatakse läbi korrapäraselt ja vähemalt 
iga 12 kuu järel või mis tahes liikmesriigi, kõrge esindaja või komisjoni 
kiireloomulisel taotlusel, kui asjaolud on põhjalikult muutunud. 

▼B 

Artikkel 9 

Käesolev otsus jõustub 1. novembril 2012. 

▼M27
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I LISA 

▼M18 
Artikli 3 lõikes 1 ja artikli 4 lõikes 1 osutatud füüsiliste ja juriidiliste isikute, üksuste ja asutuste loetelu 

A. Artikli 3 lõikes 1 ja artikli 4 lõikes 1 osutatud füüsilised isikud 

Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

1. Uladzimir Uladzimiravich 
NAVUMAU 

Vladimir Vladimirovich 
NAUMOV 

Уладзімір 
Уладзіміравіч 
НАВУМАЎ 

Владимир 
Владимирович 
НАУМОВ 

Positsioon(id): endine siseminister, endine presi­
dendi turvateenistuse ülem 

Sünniaeg: 7.2.1956 

Sünnikoht: Smolensk, end. NSVL (praegune 
Venemaa Föderatsioon) 

Sugu: mees 

Ei algatanud uurimist seni lahendamata Juri Zahharenko, Viktor 
Gontšari, Anatoli Krasovski ja Dmitri Zavadski kadumisjuhtu­
mites Valgevenes aastatel 1999–2000. Endine siseminister ning 
samuti presidendi turvateenistuse endine ülem. Vastutas sisemi­
nistrina rahumeelsete meeleavaldajate represseerimise eest kuni 
6. aprillini 2009, mil ta jäi tervislikel põhjustel pensionile. Presi­
dendi administratsioon andis talle eluaseme Minski Drozdõ 
(Drozdy) nomenklatuurses elamurajoonis. 

President Lukašenka andis talle 2014. aasta oktoobris III järgu 
teeneteordeni. 

24.9.2004 

▼M27 

2. Dzmitry Valerievich 
PAULICHENKA 

Dmitri Valerievich 
PAVLICHENKO (Dmitriy 
Valeriyevich 
PAVLICHENKO) 

Дзмiтрый 
Валер’евiч 
ПАЎЛIЧЭНКА 

Дмитрий 
Валериевич 
ПАВЛИЧЕНКО 

Positsioon(id): spetsiaalse kiirreageerimisüksuse 
(SOBR) endine komandör 

OMONi üksuse komandör 

Sünniaeg: 1966 

Sünnikoht: Vitebski/Vitebsk/Viciebsk,end. NSVL 
(praegune Valgevene) 

Aadress: Belarusian Association of Veterans of 
Special Forces of the Ministry of Internal Affairs 
„Honour”, 111 Mayakovskogo St., 220028 Minsk, 
Belarus 

Sugu: mees 

Võtmeisik seni leidmata Juri Zahharenko, Viktor Gontšari, 
Anatoli Krasovski ja Dmitri Zavadski kadumises Valgevenes 
aastatel 1999–2000. Siseministeeriumi spetsiaalse kiirreageerimi­
süksuse (SOBR) endine komandör. 

Ärimees, siseministeeriumi eriväeosade veteranide liidu 
„Honour” esimees. 

Ta tuvastati OMONi üksuse komandörina meeleavaldajate 
jõhkra mahasurumise ajal Valgevenes 2020. aasta presidendiva­
limiste järel. 

24.9.2004 

▼M22
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

3. Viktar Uladzimiravich 
SHEIMAN (Viktar 
Uladzimiravich 
SHEYMAN) 

Viktor Vladimirovich 
SHEIMAN (Viktor 
Vladimirovich SHEYMAN) 

Вiктар 
Уладзiмiравiч 
ШЭЙМАН 

Виктор 
Владимирович 
ШЕЙМАН 

Positsioon(id): endine Valgevene presidendi vara­
haldusdirektoraadi ülem 

Sünniaeg: 26.5.1958 

Sünnikoht: Saltaniški, Grodna/Grodna piirkond/ 
oblast, end. NSVL (praegune Valgevene) 

Aadress: Belarus President Property Management 
Directorate, 38 Karl Marx St., 220016 Minsk, 
Belarus 

Sugu: mees 

Endine Valgevene presidendi varahaldusdirektoraadi ülem. 
Vastutab seni leidmata Juri Zahharenko, Viktor Gontšari, 
Anatoli Krasovski ja Dmitri Zavadski kadumise eest Valgevenes 
aastatel 1999–2000. Julgeolekunõukogu endine sekretär. 
Sheiman on endiselt presidendi eriassistent/eriabi. 

Ta on jätkuvalt Lukašenka režiimi mõjukas ja aktiivne liige. 

24.9.2004 

▼M18 

4. Iury Leanidavich 
SIVAKAU (Yuri 
Leanidavich SIVAKAU, 
SIVAKOU) 

Iury (Yuri) Leonidovich 
SIVAKOV 

Юрый Леанідавіч 
СІВАКАЎ, 
СІВАКОЎ 

Юрий Леонидович 
СИВАКОВ 

Positsioon(id): endine siseminister, endine presi­
dendi administratsiooni juhataja asetäitja 

Sünniaeg: 5.8.1946 

Sünnikoht: Onor, Sahhalini oblast, end. NSVL 
(praegune Venemaa Föderatsioon) 

Aadress: Belarusian Association of Veterans of 
Special Forces of the Ministry of Internal Affairs 
„Honour”, 111 Mayakovskogo St., Minsk 220028, 
Valgevene 

Sugu: mees 

Korraldas seni leidmata Juri Zahharenko, Viktor Gontšari, 
Anatoli Krasovski ja Dmitri Zavadski kadumise Valgevenes 
aastatel 1999–2000. Endine turismi- ja spordiminister, endine 
siseminister ja endine presidendi administratsiooni juhataja 
asetäitja. 

24.9.2004 

5. Yuri Khadzimuratavich 
KARAEU 

Yuri Khadzimuratovich 
KARAEV 

Юрый 
Хаджымуратавіч 
КАРАЕЎ 

Юрий 
Хаджимуратович 
КАРАЕВ 

Positsioon(id): endine siseminister, miilitsa kind­
ralmajor (politseiteenistus) Valgevene Vabariigi 
presidendi abi – Grodno/Hrodna oblasti inspektor 

Sünniaeg: 21.6.1966 

Sünnikoht: Ordžonikidze (Ordzhonikidze), end. 
NSVL (praegune Vladikavkaz, Venemaa Föderat­
sioon) 

Sugu: mees 

Varem siseministri juhtival ametikohal olnuna vastutab ta sise­
ministeeriumi jõuorganite poolt 2020. aasta presidendivalmiste 
järel läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt 
rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väär­
kohtlemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmu­
tamise ja nendevastase vägivalla eest. 

Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis Valgevene 
presidendi abina ja Grodno/Hrodna oblasti inspektorina. 

2.10.2020 

▼M27
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

6. Genadz Arkadzievich 
KAZAKEVICH 

Gennadi Arkadievich 
KAZAKEVICH 

Генадзь 
Аркадзьевіч 
КАЗАКЕВІЧ 

Геннадий 
Аркадьевич 
КАЗАКЕВИЧ 

Positsioon(id): endine siseministri esimene 
asetäitja 

Siseministri asetäitja, kriminaalmiilitsa ülem, 
miilitsakolonel (politseiteenistus) 

Sünniaeg: 14.2.1975 

Sünnikoht: Minsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sugu: mees 

Varem siseministri esimese asetäitja juhtival ametikohal olnuna 
vastutab ta siseministeeriumi jõuorganite poolt 2020. aasta presi­
dendivalmiste järel läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskam­
paania, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahis­
tamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka 
ajakirjanike hirmutamise ja nendevastase vägivalla eest. 

Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis siseministri 
asetäitjana. Ta on jätkuvalt kriminaalmiilitsa ülema ametikohal. 

2.10.2020 

7. Aliaksandr Piatrovich 
BARSUKOU 

Alexandr (Alexandr) 
Petrovich BARSUKOV 

Аляксандр 
Пятровіч 
БАРСУКОЎ 

Александр 
Петрович 
БАРСУКОВ 

Positsioon(id): endine siseministri asetäitja, 
miilitsa kindralmajor (politseiteenistus) 

Valgevene Vabariigi presidendi abi – Minski 
oblasti inspektor 

Sünniaeg: 29.4.1965 

Sünnikoht: Vetkovski (Vetka) rajoon, end. NSVL 
(praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Varem siseministri asetäitja juhtival ametikohal olnuna vastutab 
ta siseministeeriumi jõuorganite poolt 2020. aasta presidendival­
miste järel läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, 
eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja 
väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike 
hirmutamise ja nendevastase vägivalla eest. 

Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis Valgevene 
presidendi abina ja Minski oblasti inspektorina. 

2.10.2020 

▼M27 

8. Siarhei Mikalaevich 
KHAMENKA 

Sergei Nikolaevich 
KHOMENKO 

Сяргей Мiкалаевiч 
ХАМЕНКА 

Сергей 
Николаевич 
ХОМЕНКО 

Positsioon(id): endine siseministri asetäitja, 
miilitsa kindralmajor (politseiteenistus) 

Justiitsminister 

Sünniaeg: 21.9.1966 

Sünnikoht: Yasinovataya, end. NSVL (praegune 
Ukraina) 

Sugu: mees 

Olles endise siseministri asetäitjana juhtival ametikohal, vastutas 
ta siseministeeriumi jõuorganite poolt 2020. aasta presidendival­
miste järel läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, 
eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja 
väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike 
hirmutamise ja nendevastase vägivalla eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis justiitsministrina. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

9. Yuri Genadzevich 
NAZARANKA 

Yuri Gennadievich 
NAZARENKO 

Юрый Генадзевіч 
НАЗАРАНКА 

Юрий 
Геннадьевич 
НАЗАРЕНКО 

Positsioon(id): endine siseministri asetäitja, endine 
sisevägede ülem 

Siseministri esimene asetäitja, riikliku julgeoleku­
politsei ülem, miilitsa kindralmajor (politseitee­
nistus) 

Sünniaeg: 17.4.1976 

Sünnikoht: Slonim, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sugu: mees 

Siseministri endise asetäitja ja siseministeeriumi siseväeüksuste 
endise ülema juhtival ametikohal olnuna vastutab ta siseminis­
teeriumi jõuorganite, eeskätt enda alluvuses olevate siseväeük­
suste poolt 2020. aasta presidendivalmiste järel läbi viidud 
repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete 
meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmutamise ja 
nendevastase vägivalla eest. 

Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis siseministri 
asetäitjana. Riikliku julgeolekupolitsei ülem. 

2.10.2020 

▼M34 

10. Khazalbek Baktibekavich 
ATABEKAU 

Khazalbek Bakhtibekovich 
ATABEKOV 

Хазалбек 
Бактiбекавiч 
АТАБЕКАЎ 

Хазалбек 
Бахтибекович 
АТАБЕКОВ 

Positsioon(id): endine sisevägede ülema asetäitja 

Sünniaeg: 18.3.1967 

Sugu: mees 

Siseministeeriumi sisevägede ülema endise asetäitjana vastutas 
ta siseministeeriumi jõuorganite, eeskätt enda alluvuses olevate 
siseväeüksuste poolt 2020. aasta presidendivalmiste järel läbi 
viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahu­
meelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väärkoht­
lemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmuta­
mise ja nendevastase vägivalla eest. 

Aljaksandr Lukašenka dekreediga sai temast 2022. aasta märtsis 
reservväelane. Tal on õigus kanda sõjaväevormi ja -sümboolikat. 

2.10.2020 

▼M38 

11. Aliaksandr Valerievich 
BYKAU 

Alexander (Alexandr) 
Valerievich BYKOV 

Аляксандр 
Валер’евiч 
БЫКАЎ 

Александр 
Валерьевич 
БЫКОВ 

Positsioon(id): sisevägede juhi esimene asetäitja, 
endine spetsiaalse kiirreageerimisüksuse (SOBR) 
ülem, kolonelleitnant 

Sugu: mees 

Oma endises siseministreeriumi spetsiaalse kiirreageerimisük­
suse (SOBR) ülema ametis vastutas ta spetsiaalse kiirreageeri­
misüksuse poolt 2020. aasta presidendivalmiste järel läbi viidud 
repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete 
meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest. 

Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis sisevägede juhi 
esimese asetäitjana. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

12. Aliaksandr Sviataslavavich 
SHEPELEU 

Alexander (Alexandr) 
Svyatoslavovich 
SHEPELEV 

Аляксандр 
Святаслававіч 
ШЭПЕЛЕЎ 

Александр 
Святославович 
ШЕПЕЛЕВ 

Positsioon(id): siseministeeriumi julgeoleku- ja 
turvaosakonna juhataja 

Sünniaeg: 14.10.1975 

Sünnikoht: Rublevski küla, Kruglaje 
(Kruglyanskiy) rajoon, Mogilevi/Magiljovi/Mahi­
liou oblast, end. NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Siseministeeriumi julgeoleku- ja turvaosakonna juhatajana 
juhtivtöötaja ametikohal olles on ta kaasosaline siseministee­
riumi jõuorganite poolt 2020. aasta presidendivalmiste järel 
läbi viidud repressioonides ja hirmutamiskampaanias, eeskätt 
rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldses vahistamises ja väär­
kohtlemises, sealhulgas piinamises, aga ka ajakirjanike hirmuta­
mises ja nendevastases vägivallas. 

2.10.2020 

13. Dzmitry Uladzimiravich 
BALABA 

Dmitry Vladimirovich 
BALABA 

Дзмітрый 
Уладзіміравіч 
БАЛАБА 

Дмитрий 
Владимирович 
БАЛАБА 

Positsioon(id): Minski linna täitevkomitee OMONi 
(„Special Purpose Police Detachment”) ülem 

Sünniaeg: 1.6.1972 

Sünnikoht: Gorodilovo küla, Minski oblast, end. 
NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Minski OMONi ülemana vastutab ta Minski OMONi väeüksuste 
poolt 2020. aasta presidendivalmiste järel läbi viidud repressioo­
nide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete meeleaval­
dajate meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise, sealhulgas 
piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmutamise ja nendevastase 
vägivalla eest. 

2.10.2020 

14. Ivan Uladzimiravich 
KUBRAKOU 

Ivan Vladimirovich 
KUBRAKOV 

Іван Уладзіміравіч 
КУБРАКОЎ 

Иван 
Владимирович 
КУБРАКОВ 

Positsioon(id): endine Minski linna täitevkomitee 
siseasjade peaosakonna juhataja 

Siseminister, miilitsa kindralmajor (politseitee­
nistus) 

Sünniaeg: 5.5.1975 

Sünnikoht: Malinovka küla, Mogilevi/Magiljovi/ 
Mahiliou oblast, end. NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Minski linna täitevkomitee siseasjade peaosakonna endise juha­
tajana vastutab ta politseiteenistuse poolt 2020. aasta presiden­
divalmiste järel läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskam­
paania, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahis­
tamise ja väärkohtlemise eest, aga ka ajakirjanike hirmutamise ja 
nendevastase vägivalla eest. 

Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis siseministrina. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

15. Maxim Aliaksandravich 
GAMOLA (HAMOLA) 

Maxim Alexandrovich 
GAMOLA 

Максім 
Аляксандравіч 
ГАМОЛА 

Максим 
Александрович 
ГАМОЛА 

Positsioon(id): endine Minski Moskovski linnaosa 
politseijaoskonna ülem 

Minski linna politseijaoskonna juhataja asetäitja, 
kriminaalpolitsei ülem 

Sugu: mees 

Minski Moskovski linnaosa politseijaoskonna endise ülemana 
vastutab ta 2020. aasta presidendivalmiste järel selles linnaosas 
rahumeelsete meeleavaldajate vastu suunatud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt meelevaldse vahistamise, ülemää­
rase jõu kasutamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski linna polit­
seijaoskonna juhataja asetäitjana ja kriminaalpolitsei ülemana. 

2.10.2020 

▼M27 

16. Aliaksandr Mikhailavich 
ALIASHKEVICH 

Alexander Mikhailovich 
ALESHKEVICH 

Аляксандр 
Мiхайлавiч 
АЛЯШКЕВIЧ 

Александр 
Михайлович 
АЛЕШКЕВИЧ 

Positsioon(id): endine Minski Moskovski linnao­
savalitsuse siseasjade osakonna juhataja esimene 
asetäitja, kriminaalpolitsei ülem 

Minski Leninski linnaosavalitsuse siseasjade 
osakonna juhataja 

Sugu: mees 

Minski Moskovski linnaosavalitsuse siseasjade osakonna juha­
taja endise esimese asetäitja ja kriminaalpolitsei ülemana 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalmiste järel selles linnaosas 
rahumeelsete meeleavaldajate vastu suunatud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt meelevaldse vahistamise, ülemää­
rase jõu kasutamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski Leninski 
linnaosavalitsuse siseasjade osakonna juhatajana. 

2.10.2020 

▼M34 

17. Andrei Vasilievich 
GALENKA 

Andrey Vasilievich 
GALENKA 

Андрэй Васiльевiч 
ГАЛЕНКА 

Андрей 
Васильевич 
ГАЛЕНКА 

Positsioon(id): Minski Moskovski linnaosavalit­
suse siseasjade osakonna juhataja esimene 
asetäitja, riikliku julgeolekupolitsei ülem 

Sugu: mees 

Minski Moskovski linnaosavalitsuse siseasjade osakonna juha­
taja endise asetäitja ja riikliku julgeolekupolitsei ülemana 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalmiste järel selles linnaosas 
rahumeelsete meeleavaldajate vastu suunatud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt meelevaldse vahistamise, ülemää­
rase jõu kasutamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis ja töötab Minski 
Moskovski linnaosavalitsuse siseasjade osakonna juhataja 
esimese asetäitja ning riikliku julgeolekupolitsei ülemana. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

▼M27 

18. Aliaksandr Paulavich 
VASILIEU 
Alexander Pavlovich 
VASILIEV 

Аляксандр 
Паўлавiч 
ВАСIЛЬЕЎ 
Александр 
Павлович 
ВАСИЛЬЕВ 

Positsioon(id): endine Gomeli/Homyeli piirkonna/ 
oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna juhataja 
Siseministeeriumi akadeemia juhataja 
Sünniaeg: 24.3.1975 
Sünnikoht: Mahiliou/Mogilev, end. NSVL (prae­
gune Valgevene) 
Sugu: mees 

Gomeli/Homyeli piirkonna/oblasti täitevkomitee siseasjade 
osakonna endise juhatajana vastutas ta 2020. aasta presidendi­
valmiste järel selles oblastis rahumeelsete meeleavaldajate vastu 
suunatud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt meele­
valdse vahistamise, ülemäärase jõu kasutamise ja väärkohtle­
mise, sealhulgas piinamise eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis siseministeeriumi 
akadeemia juhatajana. 

2.10.2020 

19. Aleh Mikalaevich 
SHULIAKOUSKI 
Oleg Nikolaevich 
SHULIAKOVSKI 

Алег Мiкалаевiч 
ШУЛЯКОЎСКI 
Олег Николаевич 
ШУЛЯКОВСКИЙ 

Positsioon(id): endine Gomeli/Homyeli piirkonna/ 
oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna juhataja 
esimene asetäitja, kriminaalpolitsei ülem 
Bresti piirkonna/oblasti täitevkomitee siseasjade 
osakonna juhataja 
Sünniaeg: 26.7.1977 
Sugu: mees 

Gomeli/Homyeli oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna juha­
taja endise esimese asetäitja ja kriminaalpolitsei ülemana 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalmiste järel selles oblastis 
rahumeelsete meeleavaldajate vastu suunatud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt meelevaldse vahistamise, ülemää­
rase jõu kasutamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Bresti piirkonna/ 
oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna juhatajana. 

2.10.2020 

▼M34 

20. Anatol Anatolievich 
VASILIEU 
Anatoli Anatolievich 
VASILIEV 

Анатоль 
Анатольевiч 
ВАСIЛЬЕЎ 
Анатолий 
Анатольевич 
ВАСИЛЬЕВ 

Positsioon(id): Gomeli/Homyeli piirkonna/oblasti 
täitevkomitee siseasjade osakonna juhataja 
esimene asetäitja, riikliku julgeolekupolitsei ülem 
Endine Gomeli/Homyeli piirkonna/oblasti täitev­
komitee siseasjade osakonna juhataja asetäitja, 
riikliku julgeolekupolitsei ülem, endine juurdlus­
komitee aseesimees 
Sünniaeg: 26.1.1972 
Sünnikoht: Gomel/Homyel, Gomeli/Homyeli piir­
kond/oblast, end. NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: mees 

Gomeli/Homyeli oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna juha­
taja endise asetäitja ja riikliku julgeolekupolitsei ülemana 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalmiste järel selles oblastis 
rahumeelsete meeleavaldajate vastu suunatud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt meelevaldse vahistamise, ülemää­
rase jõu kasutamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis ja töötab Gomeli/ 
Homyeli piirkonna/oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna 
juhataja esimese asetäitja ning riikliku julgeolekupolitsei 
ülemana. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

21. Aliaksandr Viachaslavavich 
ASTREIKA 

Alexander Viacheslavovich 
ASTREIKO 

Аляксандр 
Вячаслававiч 
АСТРЭЙКА 

Александр 
Вячеславович 
АСТРЕЙКО 

Positsioon(id): endine Bresti piirkonna/oblasti 
täitevkomitee siseasjade osakonna juhataja, 
miilitsa kindralmajor (politseiteenistus) 

Minski piirkonna/oblasti täitevkomitee siseasjade 
osakonna juhataja 

Sünniaeg: 22.12.1971 

Sünnikoht: Kapyl, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sugu: mees 

Bresti oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna endise juhataja 
ja miilitsa kindralmajorina vastutas ta 2020. aasta presidendival­
miste järel selles oblastis rahumeelsete meeleavaldajate vastu 
suunatud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt meele­
valdse vahistamise, ülemäärase jõu kasutamise ja väärkohtle­
mise, sealhulgas piinamise eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski piirkonna/ 
oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna juhatajana. 

2.10.2020 

▼M34 

22. Leanid ZHURAUSKI 

Leonid ZHURAVSKI 

Леанiд 
ЖУРАЎСКI 

Леонид 
ЖУРАВСКИЙ 

Positsioon(id): endine Vitebski/Vitsebski/Viciebski 
OMONi („Special Purpose Police Detachment”) 
ülem 

Sünniaeg: 20.9.1975 

Sugu: mees 

Vitebski/Vitsebski/Viciebski OMONi endise ülemana vastutas ta 
Vitebski/Vitsebski/Viciebski OMONi väeüksuste poolt 2020. 
aasta presidendivalmiste järel läbi viidud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate 
meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise eest. 

2.10.2020 

▼M18 

23. Mikhail DAMARNACKI 

Mikhail DOMARNATSKY 

Міхаіл 
ДАМАРНАЦКІ 

Михаил 
ДОМАРНАЦКИЙ 

Positsioon(id): Gomeli/Homyeli OMONi („Special 
Purpose Police Detachment”) ülem 

Sugu: mees 

Gomeli/Homyeli OMONi ülemana vastutab ta Gomeli/Homyeli 
OMONi väeüksuste poolt 2020. aasta presidendivalmiste järel 
läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahu­
meelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väärkoht­
lemise eest. 

2.10.2020 

24. Maxim MIKHOVICH 

Maxim MIKHOVICH 

Максім МІХОВІЧ 

Максим 
МИХОВИЧ 

Positsioon(id): Bresti OMONi („Special Purpose 
Police Detachment”) ülem, kolonelleitnant 

Sugu: mees 

Bresti OMONi ülemana vastutab ta Bresti OMONi väeüksuste 
poolt 2020. aasta presidendivalmiste järel läbi viidud repressioo­
nide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete meeleaval­
dajate meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise eest. 

2.10.2020 

▼M27
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

25. Aleh Uladzimiravich 
MATKIN 

Oleg Vladimirovitch 
MATKIN 

Алег Уладзіміравіч 
МАТКІН 

Олег 
Владимирович 
МАТКИН 

Positsioon(id): siseministeeriumi kriminaalhool­
duse osakonna juhataja, miilitsa kindralmajor 
(politseiteenistus) 

Sugu: mees 

Siseministeeriumi karistusasutuste osakonna juhatajana, kellele 
alluvad siseministeeriumi kinnipidamisasutused, vastutab ta 
2020. aasta presidendivalmiste järel nimetatud kinnipidamisasu­
tustes kinni peetud kodanike ebainimliku ja alandava kohtle­
mise, sealhulgas piinamise eest kinnipidamisasutustes ning rahu­
meelsete meeleavaldajate üldise jõhkra mahasurumise eest. 

2.10.2020 

26. Ivan Yurievich 
SAKALOUSKI 

Ivan Yurievich 
SOKOLOVSKI 

Іван Юр’евіч 
САКАЛОЎСКІ 

Иван Юрьевич 
СОКОЛОВСКИЙ 

Positsioon(id): Minski Akrestina kinnipidamiskes­
kuse direktor 

Sugu: mees 

Minski Akrestina kinnipidamiskeskuse direktorina vastutab ta 
2020. aasta presidendivalmiste järel nimetatud kinnipidamiskes­
kuses kinni peetud kodanike ebainimliku ja alandava kohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest. 

2.10.2020 

27. Valeri Paulavich 
VAKULCHYK 

Valery Pavlovich 
VAKULCHIK 

Валерый Паўлавіч 

ВАКУЛЬЧЫК 

Валерий Павлович 
ВАКУЛЬЧИК 

Positsioon(id): endine riigi julgeolekukomitee 
(KGB) esimees 

Endine julgeolekunõukogu riigisekretär 

Valgevene Vabariigi presidendi abi ja Bresti 
oblasti inspektor 

Sünniaeg: 19.6.1964 

Sünnikoht: Radostovo, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 

Riigi julgeolekukomitee (KGB) endise esimehe juhtival ameti­
kohal olles vastutas ta KGB kaasosaluse eest 2020. aasta presi­
dendivalmiste järel läbi viidud repressioonides ja hirmutamis­
kampaanias, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate ja opositsioo­
niesindajate meelevaldses vahistamises ja väärkohtlemises, seal­
hulgas piinamises. 

Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis Valgevene 
presidendi abina ja Bresti oblasti inspektorina. 

2.10.2020 

▼M18



 

02012D
0642 —

 ET —
 01.07.2024 —

 029.001 —
 61 

Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

28. Siarhei Yaugenavich 
TSERABAU 

Sergey Evgenievich 
TEREBOV 

Сяргей Яўгенавіч 
ЦЕРАБАЎ 

Сергей Евгеньевич 
ТЕРЕБОВ 

Positsioon(id): riigi julgeolekukomitee (KGB) 
esimehe esimene asetäitja 

Sünniaeg: 1972 

Sünnikoht: Borisov/Barisaw, end. NSVL (prae­
gune Valgevene) 

Sugu: mees 

Riigi julgeolekukomitee (KGB) esimehe esimese asetäitja 
juhtival ametikohal olles vastutab ta KGB kaasosaluse eest 
2020. aasta presidendivalmiste järel läbi viidud repressioonides 
ja hirmutamiskampaanias, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate 
ja opositsiooniesindajate meelevaldses vahistamises ja väärkoht­
lemises, sealhulgas piinamises. 

2.10.2020 

29. Dzmitry Vasilievich 
RAVUTSKI 

Dmitry Vasilievich 
REUTSKY 

Дзмітрый 
Васільевіч 
РАВУЦКІ 

Дмитрий 
Васильевич 
РЕУЦКИЙ 

Positsioon(id): riigi julgeolekukomitee (KGB) 
esimehe asetäitja 

Sugu: mees 

Riigi julgeolekukomitee (KGB) esimehe asetäitja juhtival ameti­
kohal olles vastutab ta KGB kaasosaluse eest 2020. aasta presi­
dendivalmiste järel läbi viidud repressioonides ja hirmutamis­
kampaanias, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate ja opositsioo­
niesindajate meelevaldses vahistamises ja väärkohtlemises, seal­
hulgas piinamises. 

2.10.2020 

▼M27 

30. Uladzimir Viktaravich 
KALACH 

Vladimir Viktorovich 
KALACH 

Уладзiмiр 
Вiктаравiч КАЛАЧ 

Владимир 
Викторович 
КАЛАЧ 

Positsioon(id): endine riigi julgeolekukomitee 
(KGB) esimehe asetäitja 

Valgevene Vabariigi presidendi abi – Minski 
oblasti inspektor 

Sugu: mees 

Auaste: kindralmajor 

Olles riigi julgeolekukomitee (KGB) esimehe endise asetäitjana 
juhtival ametikohal, vastutas ta KGB kaasosaluse eest 2020. 
aasta presidendivalmiste järel läbi viidud repressioonides ja 
hirmutamiskampaanias, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate ja 
opositsiooniesindajate meelevaldses vahistamises ja väärkohtle­
mises, sealhulgas piinamises. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Valgevene Vaba­
riigi presidendi abina ja Minski oblasti inspektorina. 

2.10.2020 

31. Alieg Anatolevich 
CHARNYSHOU 

Oleg Anatolievich 
CHERNYSHEV 

Алег Анатольевiч 
ЧАРНЫШОЎ 

Олег Анатольевич 
ЧЕРНЫШЁВ 

Positsioon(id): endine riigi julgeolekukomitee 
(KGB) esimehe asetäitja 

Riikliku Teaduste Akadeemia presiidiumi aseesi­
mees 

Sugu: mees 

Auaste: kindralmajor 

Olles riigi julgeolekukomitee (KGB) esimehe endise asetäitjana 
juhtival ametikohal, vastutas ta KGB kaasosaluse eest 2020. 
aasta presidendivalmiste järel läbi viidud repressioonides ja 
hirmutamiskampaanias, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate ja 
opositsiooniesindajate meelevaldses vahistamises ja väärkohtle­
mises, sealhulgas piinamises. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Riikliku Teaduste 
Akadeemia presiidiumi aseesimehena. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

32. Aliaksandr Uladzimiravich 
KANYUK 

Alexander (Alexandr) 
Vladimirovich KONYUK 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
КАНЮК 

Александр 
Владимирович 
КОНЮК 

Positsioon(id): endine Valgevene Vabariigi 
peaprokurör 

Valgevene Vabariigi suursaadik Armeenias 

Sünniaeg: 11.7.1960 

Sünnikoht: Grodno/Hrodna, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 

Endise peaprokurörina vastutab ta kriminaalmenetluse laialdase 
kasutamise eest eesmärgiga diskvalifitseerida 2020. aasta presi­
dendivalimiste eel opositsioonikandidaadid ning hoida ära 
isikute liitumine koordinatsiooninõukoguga, mille opositsioon 
asutas valimistulemuste vaidlustamiseks. 

Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis Valgevene 
suursaadikuna Armeenias. 

2.10.2020 

▼M27 

33. Lidzia Mihailauna 
YARMOSHINA 

Lidia Mikhailovna 
YERMOSHINA 

Лiдзiя Мiхайлаўна 
ЯРМОШЫНА 

Лидия 
Михайловна 
ЕРМОШИНА 

Positsioon(id): endine keskvalimiskomisjoni esin­
aine 

Sünniaeg: 29.1.1953 

Sünnikoht: Slutsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sugu: naine 

Keskvalimiskomisjoni endise esinaisena vastutas ta 2020. aasta 
presidendivalimise protsessi rikkumise eest, valimisprotsessi 
mittevastavuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbipaistvuse 
põhistandarditele ning valimistulemuste võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma juhtivtöötaja­
tega teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise 
ning kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatleja­
tele valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimisko­
misjon selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjo­
nide koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M18 

34. Vadzim Dzmitryevich 
IPATAU 

Vadim Dmitrievich 
IPATOV 

Вадзім 
Дзмітрыевіч 
ІПАТАЎ 

Вадим 
Дмитриевич 
ИПАТОВ 

Positsioon(id): keskvalimiskomisjoni aseesimees 

Sünniaeg: 30.10.1964 

Sünnikoht: Kolomyia, Ivano-Frankivski oblast, 
end. NSVL (praegune Ukraina) 

Sugu: mees 

Keskvalimiskomisjoni aseesimehena vastutab ta 2020. aasta 
presidendivalimise protsessi rikkumise eest, valimisprotsessi 
mittevastavuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbipaistvuse 
põhistandarditele ning valimistulemuste võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma juhtivtöötaja­
tega teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise 
ning kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatleja­
tele valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimisko­
misjon selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjo­
nide koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

▼M34 

35. Alena Mikalaeuna 
DMUHAILA 

Elena Nikolaevna 
DMUHAILO 

Алена Мiкалаеўна 
ДМУХАЙЛА 

Елена Николаевна 
ДМУХАЙЛО 

Positsioon(id): endine keskvalimiskomisjoni 
sekretär 

Sünniaeg: 1.7.1971 

Sugu: naine 

Keskvalimiskomisjoni endise sekretärina vastutas ta 2020. aasta 
presidendivalimise protsessi rikkumise eest, valimisprotsessi 
mittevastavuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbipaistvuse 
põhistandarditele ning valimistulemuste võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma juhtivtöötaja­
tega teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise 
ning kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatleja­
tele valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimisko­
misjon selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjo­
nide koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M18 

36. Andrei Anatolievich 
GURZHY 

Andrey Anatolievich 
GURZHIY 

Андрэй 
Анатольевіч 
ГУРЖЫ 

Андрей 
Анатольевич 
ГУРЖИЙ 

Positsioon(id): keskvalimiskomisjoni liige 

Sünniaeg: 10.10.1975 

Sugu: mees 

Keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikmena vastutab ta 2020. 
aasta presidendivalimise protsessi rikkumise eest, valimisprot­
sessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbipaist­
vuse põhistandarditele ning valimistulemuste võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

37. Volga Leanidauna 
DARASHENKA 

Olga Leonidovna 
DOROSHENKO 

Вольга Леанідаўна 
ДАРАШЭНКА 

Ольга Леонидовна 
ДОРОШЕНКО 

Positsioon(id): keskvalimiskomisjoni liige 

Sünniaeg: 1976 

Sugu: naine 

Keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikmena vastutab ta 2020. 
aasta presidendivalimise protsessi rikkumise eest, valimisprot­
sessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbipaist­
vuse põhistandarditele ning valimistulemuste võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

38. Siarhei Aliakseevich 
KALINOUSKI 

Sergey Alexeyvich 
KALINOVSKIY 

Сяргей Аляксеевіч 
КАЛІНОЎСКІ 

Сергей Алексеевич 
КАЛИНОВСКИЙ 

Positsioon(id): keskvalimiskomisjoni liige 

Sünniaeg: 3.1.1969 

Sugu: mees 

Keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikmena vastutab ta 2020. 
aasta presidendivalimiste rikkumise eest, valimiste mittevasta­
vuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbipaistvuse põhistandar­
ditele ning valimistulemuste võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M38 

39. Sviatlana Piatrouna 
KATSUBA 

Svetlana Petrovna 
KATSUBO 

Святлана 
Пятроўна 
КАЦУБА 

Светлана Петровна 
КАЦУБО 

Positsioon(id): Gomeli/Homyeli Riikliku Tehni­
kaülikooli sotsiaalhumanitaar- ja õigusteaduste 
õppetooli juhataja, endine keskvalimiskomisjoni 
liige 

Sünniaeg: 6.8.1959 

Sünnikoht: Podilsk, Odessa oblast, endine NSVL 
(nüüdne Ukraina) 

Sugu: naine 

Oma endises keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikme ametis 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalimise protsessi rikkumise 
eest, valimisprotsessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele 
õigluse ja läbipaistvuse põhistandarditele ning valimistulemuste 
võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis Gomeli/Homyeli 
Riikliku Tehnikaülikooli sotsiaalhumanitaar- ja õigusteaduste 
õppetooli juhatajana. 

2.10.2020 

▼M18 

40. Aliaksandr Mikhailavich 
LASYAKIN 

Alexander (Alexandr) 
Mikhailovich LOSYAKIN 

Аляксандр 
Міхайлавіч 
ЛАСЯКІН 

Александр 
Михайлович 
ЛОСЯКИН 

Positsioon(id): keskvalimiskomisjoni liige 

Sünniaeg: 21.7.1957 

Sugu: mees 

Keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikmena vastutab ta 2020. 
aasta presidendivalimise protsessi rikkumise eest, valimisprot­
sessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbipaist­
vuse põhistandarditele ning valimistulemuste võltsimise eest. 

Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M18
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▼M38 
41. Igar Anatolievich 

PLYSHEUSKI 
Ihor Anatolievich 
PLYSHEVSKIY 

Iгар Анатольевiч 
ПЛЫШЭЎСКI 
Игорь 
Анатольевич 
ПЛЫШЕВСКИЙ 

Positsioon(id): OOO Bergia Groupi tegevdirektor, 
endine keskvalimiskomisjoni liige 
Sünniaeg: 19.2.1979 
Sünnikoht: Lyuban, endine NSVL (nüüdne 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Oma endises keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikme ametis 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalimise protsessi rikkumise 
eest, valimisprotsessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele 
õigluse ja läbipaistvuse põhistandarditele ning valimistulemuste 
võltsimise eest. 
Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 
Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis OOO Bergia Groupi 
tegevdirektorina. 

2.10.2020 

▼M34 
42. Marina Yureuna 

RAKHMANAVA 
Marina Yurievna 
RAKHMANOVA 

Марына Юр’еўна 
РАХМАНАВА 
Марина Юрьевна 
РАХМАНОВА 

Positsioon(id): endine keskvalimiskomisjoni liige 
Sünniaeg: 26.9.1970 
Sugu: naine 

Keskvalimiskomisjoni kolleegiumi endise liikmena vastutas ta 
2020. aasta presidendivalimise protsessi rikkumise eest, valimis­
protsessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele õigluse ja läbi­
paistvuse põhistandarditele ning valimistulemuste võltsimise 
eest. 
Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M38 
43. Aleh Leanidavich 

SLIZHEUSKI 
Oleg Leonidovich 
SLIZHEVSKI 

Алег Леанiдавiч 
СЛIЖЭЎСКI 
Олег Леонидович 
СЛИЖЕВСКИЙ 

Venemaa ja Valgevene liidu alalise komitee jurii­
dilise toe osakonna juhataja, endine keskvalimis­
komisjoni liige 
Sünniaeg: 16.8.1972 
Sünnikoht: Grodno/Hrodna, endine NSVL (nüüdne 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Oma endises keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikme ametis 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalimise protsessi rikkumise 
eest, valimisprotsessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele 
õigluse ja läbipaistvuse põhistandarditele ning valimistulemuste 
võltsimise eest. 
Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M18
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Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis Valgevene ja 
Venemaa liidu alalise komitee juriidilise toe osakonna juhina. 

44. Irina Aliaksandrauna 
TSELIKAVETS 
Irina Alexandrovna 
TSELIKOVEC 

Iрына 
Аляксандраўна 
ЦЭЛIКАВЕЦ 

Ирина 
Александровна 
ЦЕЛИКОВЕЦ 

Positsioon(id): endine keskvalimiskomisjoni liige 
Sünniaeg: 2.11.1976 
Sünnikoht: Zhlobin, endine NSVL (nüüdne 
Valgevene) 
Sugu: naine 

Oma endises keskvalimiskomisjoni kolleegiumi liikme ametis 
vastutas ta 2020. aasta presidendivalimise protsessi rikkumise 
eest, valimisprotsessi mittevastavuse eest rahvusvahelistele 
õigluse ja läbipaistvuse põhistandarditele ning valimistulemuste 
võltsimise eest. 
Eeskätt korraldas keskvalimiskomisjon koos oma kolleegiumiga 
teatavate opositsioonikandidaatide alusetu tagasilükkamise ning 
kehtestas ebaproportsionaalsed piirangud valimisvaatlejatele 
valimisjaoskondades. Ühtlasi kindlustas keskvalimiskomisjon 
selle, et tema järelevalve alla kuuluvate valimiskomisjonide 
koosseis oleks kallutatud. 

2.10.2020 

▼M18 

45. Aliaksandr Ryhoravich 
LUKASHENKA 
Alexander (Alexandr) 
Grigorievich 
LUKASHENKO 

Аляксандр 
Рыгоравіч 
ЛУКАШЭНКА 

Александр 
Григорьевич 
ЛУКАШЕНКО 

Positsioon(id): Valgevene Vabariigi president 
Sünniaeg: 30.8.1954 

Sünnikoht: Kopõssi alev, Vitebski/Vitsebski/ 
Viciebski oblast, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sugu: mees 

Valgevene presidendina, kes omab kontrolli riigiasutuste üle, 
vastutab ta riigiaparaadi poolt enne ja pärast 2020. aasta presi­
dendivalimisi toime pandud vägivaldsete repressioonide eest, 
eelkõige peamiste opositsioonikandidaatide tagasilükkamise, 
rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väär­
kohtlemise ning ajakirjanike hirmutamise ja nendevastase vägi­
valla eest. 

6.11.2020 

▼M27 

46. Viktar Aliaksandravich 
LUKASHENKA 

Viktor Aleksandrovich 
LUKASHENKO 

Вiктар 
Аляксандравiч 
ЛУКАШЭНКА 

Виктор 
Александрович 
ЛУКАШЕНКО 

Positsioon(id): endine presidendi riikliku julgeole­
ku nõunik, julgeolekunõukogu liige 

Valgevene riikliku olümpiakomitee president 
Sünniaeg: 28.11.1975 

Sünnikoht: Mahiliou/Mogilev end. NSVL (prae­
gune Valgevene) 
Sugu: mees 

Isikukood: 3281175A014PB8 

Presidendi riikliku julgeoleku endise nõuniku ja julgeolekunõu­
kogu liikmena ning Valgevene julgeolekujõudude mitteametliku 
järelevalveametnikuna on ta vastutanud pärast 2020. aasta presi­
dendivalimisi riigiaparaadi juhtimisel toimunud represseerimis- 
ja hirmutamiskampaania eest, mis eelkõige hõlmab rahumeelsete 
meeleavaldajate meelevaldseid vahistamisi ja väärkohtlemist, 
sealhulgas piinamist, ning ajakirjanike hirmutamist ja nendevas­
tast vägivalda. 
Ta on režiimis jätkuvalt aktiivne riikliku olümpiakomitee presi­
dendina. Sellel ametikohal, kuhu ta määrati 26. veebruaril 2021, 
vastutab ta selle eest, et riikliku olümpiakomitee ametnikud 
väärkohtlesid 2020. aastal Tokyos toimunud suveolümpiamän­
gudel sportlast Krõstsina Tsimanovskajat. 

6.11.2020 

▼M38
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47. Ihar Piatrovich 
SERGYAENKA 

Igor Petrovich 
SERGEENKO 

Ігар Пятровіч 
СЕРГЯЕНКА 

Игорь Петрович 
СЕРГЕЕНКО 

Positsioon(id): presidendi administratsiooni perso­
naliülem 

Sünniaeg: 14.1.1963 
Sünnikoht: Stolitsa küla, Vitebski/Vitsebski/ 
Viciebski oblast, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 
Sugu: mees 

Presidendi administratsiooni personaliülemana on ta presiden­
diga lähedalt seotud ning vastutab presidendivõimu rakendamise 
eest sise- ja välispoliitika valdkonnas. Seeläbi toetab ta Luka­ 
šenka režiimi, sealhulgas pärast 2020. aasta presidendivalimisi 
riigiaparaadi juhtimisel toimuvat represseerimis- ja 
hirmutamiskampaaniat. 

6.11.2020 

48. Ivan Stanislavavich 
TERTEL 

Ivan Stanislavovich 
TERTEL 

Іван Станіслававіч 
ТЭРТЭЛЬ 

Иван 
Станиславович 
ТЕРТЕЛЬ 

Positsioon(id): riigi julgeolekukomitee (KGB) 
esimees, riigikontrollikomitee endine esimees 

Sünniaeg: 8.9.1966 
Sünnikoht: Privalki/Privalka küla, Grodno/Hrodna/ 
oblast, end. NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Olles riigi julgeolekukomitee (KGB) esimehe ja riigikontrolliko­
mitee endise esimehe juhtival ametikohal, vastutab ta pärast 
2020. aasta presidendivalimisi riigiaparaadi juhtimisel toimuva 
represseerimis- ja hirmutamiskampaania eest, mis eelkõige 
hõlmab rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldseid vahistamisi 
ja väärkohtlemist, sealhulgas piinamist, ning ajakirjanike hirmu­
tamist ja nendevastast vägivalda. 

6.11.2020 

▼M27 

49. Raman Ivanavich MELNIK 
Roman Ivanovich MELNIK 

Раман Iванавiч 
МЕЛЬНIК 
Роман Иванович 
МЕЛЬНИК 

Positsioon(id): endine siseministeeriumi avaliku 
korra kaitse ja ennetuse peadirektoraadi juht 
Minski Leninski linnaosavalitsuse juhataja 

Sünniaeg: 29.5.1964 
Sugu: mees 

Olles siseministeeriumi avaliku korra kaitse ja ennetuse peadi­
rektoraadi endise juhatajana juhtival ametikohal, vastutas ta 
pärast 2020. aasta presidendivalimisi riigiaparaadi juhtimisel 
toimunud represseerimis- ja hirmutamiskampaania eest, mis 
eelkõige hõlmab rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldseid 
vahistamisi ja väärkohtlemist, sealhulgas piinamist, ning ajakir­
janike hirmutamist ja nendevastast vägivalda. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski Leninski 
linnaosavalitsuse juhatajana. 

6.11.2020 

50. Ivan Danilavich 
NASKEVICH 
Ivan Danilovich 
NOSKEVICH 

Iван Данiлавiч 
НАСКЕВIЧ 
Иван Данилович 
НОСКЕВИЧ 

Positsioon(id): endine juurdluskomitee esimees 
Juurdluskomitee reservliige 
Sünniaeg: 25.3.1970 

Sünnikoht: Cierabličy küla, Bresti piirkond/oblast, 
end. NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Olles juurdluskomitee endise esimehena juhtival ametikohal, 
vastutas ta pärast 2020. aasta presidendivalimisi komitee juhti­
misel toimunud represseerimis- ja hirmutamiskampaania eest, 
eelkõige seoses koordineerimisnõukogu ja rahumeelsete meelea­
valdajate suhtes algatatud juurdlustega. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis juurdluskomitee 
reservliikmena. 

6.11.2020 

▼M18
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51. Aliaksey Aliaksandravich 
VOLKAU 
Alexei Alexandrovich 
VOLKOV 

Аляксей 
Аляксандравіч 
ВОЛКАЎ 

Алексей 
Александрович 
ВОЛКОВ 

Positsioon(id): juurdluskomitee esimene aseesi­
mees 
Sünniaeg: 7.9.1973 

Sünnikoht: Minsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sugu: mees 

Varem juurdluskomitee esimese aseesimehe juhtival ametikohal 
olnuna vastutab ta pärast 2020. aasta presidendivalimisi komitee 
juhtimisel toimuva represseerimis- ja hirmutamiskampaania eest, 
eelkõige seoses koordineerimisnõukogu ja rahumeelsete meelea­
valdajate suhtes algatatud juurdlustega. 

6.11.2020 

52. Siarhei Yakaulevich 
AZEMSHA 

Sergei Yakovlevich 
AZEMSHA 

Сяргей Якаўлевіч 
АЗЕМША 

Сергей Яковлевич 
АЗЕМША 

Positsioon(id): juurdluskomitee aseesimees 
Sünniaeg: 17.7.1974 

Sünnikoht: Rechitsa, Gomeli/Homyeli oblast, end. 
NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Juurdluskomitee aseesimehe juhtival ametikohal olles vastutab ta 
pärast 2020. aasta presidendivalimisi komitee juhtimisel toimuva 
represseerimis- ja hirmutamiskampaania eest, eelkõige seoses 
koordineerimisnõukogu ja rahumeelsete meeleavaldajate suhtes 
algatatud juurdlustega. 

6.11.2020 

▼M27 

53. Andrei Fiodaravich SMAL 

Andrei Fyodorovich SMAL 

Андрэй Фёдаравiч 
СМАЛЬ 
Андрей Федорович 
СМАЛЬ 

Positsioon(id): endine juurdluskomitee aseesimees 

Sünniaeg: 1.8.1973 
Sünnikoht: Brest, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 
Sugu: mees 

Olles juurdluskomitee endise aseesimehena juhtival ametikohal, 
vastutas ta pärast 2020. aasta presidendivalimisi komitee juhti­
misel toimunud represseerimis- ja hirmutamiskampaania eest, 
eelkõige seoses koordineerimisnõukogu ja rahumeelsete meelea­
valdajate suhtes algatatud juurdlustega. 

6.11.2020 

▼M18 

54. Andrei Yurevich 
PAULIUCHENKA 

Andrei Yurevich 
PAVLYUCHENKO 

Андрэй Юр’евіч 
ПАЎЛЮЧЕНКА 

Андрей Юрьевич 
ПАВЛЮЧЕНКО 

Positsioon(id): operatiivanalüüsi keskuse juhataja 
Sünniaeg: 1.8.1971 

Sugu: mees 

Olles operatiivanalüüsi keskuse juhataja juhtival ametikohal, on 
ta presidendiga lähedalt seotud ja vastutab kodanikuühiskonna 
represseerimise eest, eelkõige kasutades telekommunikatsiooni­
võrkude ühenduse katkestamist kodanikuühiskonna, rahumeel­
sete meeleavaldajate ja ajakirjanike represseerimisvahendina. 

6.11.2020 

▼M18
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55. Ihar Ivanavich BUZOUSKI 
Igor Ivanovich BUZOVSKI 

Ігар Іванавіч 
БУЗОЎСКІ 
Игорь Иванович 
БУЗОВСКИЙ 

Positsioon(id): teabeministri asetäitja 
Sünniaeg: 10.7.1972 

Sünnikoht: Koshelevo küla, Grodno/Hrodna oblast, 
end. NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: mees 

Teabeministri asetäitja juhtival ametikohal olles vastutab ta 
kodanikuühiskonna represseerimise eest ning eelkõige seoses 
teabeministeeriumi otsusega pärast 2020. aasta presidendivali­
misi kodanikuühiskonna, rahumeelsete meeleavaldajate ja ajakir­
janike represseerimiseks katkestada Valgevenes juurdepääs 
sõltumatutele veebisaitidele ja piirata internetiühendust. 

6.11.2020 

56. Natallia Mikalaeuna 
EISMANT 
Natalia Nikolayevna 
EISMONT 

Наталля 
Мікалаеўна 
ЭЙСМАНТ 
Наталья 
Николаевна 
ЭЙСМОНТ 

Positsioon(id): Valgevene presidendi pressisekretär 

Sünniaeg: 16.2.1984 
Sünnikoht: Minsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sünninimi: Kirsanova (Кирсанова) või Selyun 
(Селюн) 

Sugu: naine 

Olles Valgevene presidendi pressisekretäri ametikohal on ta 
presidendiga lähedalt seotud ning vastutab presidendi meediate­
gevuse koordineerimise, sealhulgas avalduste koostamise ja 
avalike esinemiste korraldamise eest. Seeläbi toetab ta Luka­ 
šenka režiimi, sealhulgas pärast 2020. aasta presidendivalimisi 
riigiaparaadi juhtimisel toimuvat represseerimis- ja hirmutamis­
kampaaniat. Eelkõige pärast 2020. aasta presidendivalimisi 
tehtud avalike avaldustega, milles ta kaitses presidenti ja kriti­
seeris opositsiooniaktiviste ja rahumeelseid meeleavaldajaid, on 
ta aidanud kaasa demokraatia ja õigusriigi tõsisele kahjustami­
sele Valgevenes. 

6.11.2020 

57. Siarhei Yaugenavich 
ZUBKOU 

Sergei Yevgenevich 
ZUBKOV 

Сяргей Яўгенавіч 
ЗУБКОЎ 

Сергей Евгеньевич 
ЗУБКОВ 

Positsioon(id): ALFA üksuse komandör 
Sünniaeg: 21.8.1975 

Sugu: mees 

ALFA üksuse jõudude komandörina vastutab ta pärast 2020. 
aasta presidendivalimisi nimetatud jõudude poolt toime pandud 
represseerimis- ja hirmutamiskampaania eest, mis eelkõige 
hõlmab rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldseid vahistamisi 
ja väärkohtlemist, sealhulgas piinamist, ning ajakirjanike hirmu­
tamist ja nendevastast vägivalda. 

6.11.2020 

▼M18
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58. Andrei Aliakseevich 
RAUKOU 
Andrei Alexeyevich 
RAVKOV 

Андрэй Аляксеевіч 
РАЎКОЎ 
Андрей 
Алексеевич 
РАВКОВ 

Positsioon(id): endine julgeolekunõukogu riigise­
kretär 
Valgevene Vabariigi suursaadik Aserbaidžaanis 

Sünniaeg: 25.6.1967 
Sünnikoht: Revyaki küla, Vitebski/Vitsebski/ 
Viciebski oblast, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 
Sugu: mees 

Endise julgeolekunõukogu riigisekretärina on ta olnud presiden­
diga lähedalt seotud ning vastutab pärast 2020. aasta presiden­
divalimisi riigiaparaadi poolt toime pandud represseerimis- ja 
hirmutamiskampaania eest, mis eelkõige hõlmab rahumeelsete 
meeleavaldajate meelevaldseid vahistamisi ja väärkohtlemist, 
sealhulgas piinamist, ning ajakirjanike hirmutamist ja nendevas­
tast vägivalda. 
Tegutseb jätkuvalt aktiivselt Lukašenka režiimis Valgevene 
suursaadikuna Aserbaidžaanis. 

6.11.2020 

59. Pyotr Piatrovich 
MIKLASHEVICH 
Petr Petrovich 
MIKLASHEVICH 

Пётр Пятровіч 
МІКЛАШЭВІЧ 
Петр Петрович 
МИКЛАШЕВИЧ 

Positsioon(id): Valgevene Vabariigi konstitutsioo­
nikohtu esimees 
Sünniaeg: 18.10.1954 

Sünnikoht: Minski oblast, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Konstitutsioonikohtu esimehena vastutab ta 25. augustil 2020 
vastu võetud konstitutsioonikohtu otsuse eest, millega petturlike 
valimiste tulemused seadustati. Seeläbi on ta toetanud ja hõlbus­
tanud riigiaparaadi represseerimis- ja hirmutamiskampaaniat 
rahumeelsete protestijate ja ajakirjanike vastu ning vastutab 
seeläbi demokraatia ja õigusriigi tõsisele kahjustamise eest 
Valgevenes. 

6.11.2020 

60. Anatol Aliaksandravich 
SIVAK 
Anatoli Alexandrovich 
SIVAK 

Анатоль 
Аляксандравіч 
СІВАК 

Анатолий 
Александрович 
СИВАК 

Positsioon(id): asepeaminister, Minski linna 
täitevkomitee endine esimees 
Sünniaeg: 19.7.1962 

Sünnikoht: Zavoit, Narovlja (Narovlya) rajoon, 
Gomeli/Homyeli oblast, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 

Varem Minski linna täitevkomitee endise esimehe juhtival 
ametikohal olnuna vastutas ta 2020. aasta presidendivalimiste 
järel Minski kohalike ametivõimude poolt tema järelevalve all 
läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahu­
meelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väärkoht­
lemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmuta­
mise ja nendevastase vägivalla eest. Ta tegi arvukalt avalikke 
avaldusi, milles kritiseeris Valgevenes toimuvaid rahumeelseid 
meeleavaldusi. 
Praegu asepeaministri juhtival ametikohal olles jätkab ta Luka­ 
šenka režiimi toetamist. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 
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Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

61. Ivan Mikhailavich 
EISMANT 

Ivan Mikhailovich 
EISMONT 

Іван Міхайлавіч 
ЭЙСМАНТ 

Иван Михайлович 
ЭЙСМОНТ 

Positsioon(id): riikliku tele- ja raadioettevõtte 
esimees, ettevõtte Belteleradio juht 

Sünniaeg: 20.1.1977 
Sünnikoht: Grodno/Hrodna, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 

Valgevene riikliku tele- ja raadioettevõtte esimehe juhtival 
ametikohal olles vastutab ta riikliku propaganda levitamise 
eest avalik-õiguslikus meedias ning toetab jätkuvalt Lukašenka 
režiimi. See hõlmab meediakanalite kasutamist presidendi ameti­
soleku jätkamise toetamiseks, hoolimata 9. augustil 2020 
toimunud võltsitud tulemustega presidendivalimistest ning neile 
järgnenud rahumeelsete ja õiguspäraste meeleavalduste kordu­
vast vägivaldsest mahasurumisest. 
Eismont tegi avalikke avaldusi, milles kritiseeris rahumeelseid 
meeleavaldajaid ning keeldus meeleavalduste kajastamisest 
meedias. Samuti vallandas ta oma juhtimise all oleva ettevõtte 
Belteleradio streikivad töötajad, vastutades seeläbi inimõiguste 
rikkumiste eest. 

17.12.2020 

62. Uladzimir Stsiapanavich 
KARANIK 
Vladimir Stepanovich 
KARANIK 

Уладзімір 
Сцяпанавіч 
КАРАНІК 

Владимир 
Степанович 
КАРАНИК 

Positsioon(id): Grodno/Hrodna oblasti kuberner, 
endine tervishoiuminister 
Sünniaeg: 30.11.1973 

Sünnikoht: Grodno/Hrodna, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 

Endise tervishoiuministri juhtival ametikohal olles vastutab ta 
tervishoiuteenuste kasutamise eest rahumeelsete meeleavaldajate 
represseerimiseks, lastes viia arstiabi vajavad meeleavaldajad 
kiirabisõidukites mitte haiglatesse, vaid isolatsiooniosakonda­
desse. Ta tegi arvukalt avalikke avaldusi, milles kritiseeris 
Valgevenes toimuvaid rahumeelseid meeleavaldusi, süüdistades 
ühel korral üht meeleavaldajat joobesolekus. 

Praegu Grodno/Hrodna oblasti kuberneri juhtival ametikohal 
olles jätkab ta Lukašenka režiimi toetamist. 

17.12.2020 

▼M18
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63. Natallia Ivanauna 
KACHANAVA 

Natalia Ivanovna 
KOCHANOVA 

Наталля Іванаўна 
КАЧАНАВА 

Наталья Ивановна 
КОЧАНОВА 

Positsioon(id): Valgevene rahvuskogu vabariikliku 
nõukogu esimees 

Sünniaeg: 25.9.1960 
Sünnikoht: Polotsk, Vitebski/Vitsebski/Viciebski 
oblast, end. NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: naine 

Valgevene rahvuskogu vabariikliku nõukogu praeguse esimehe 
juhtival ametikohal olles on ta vastutav presidendi sisepoliitika- 
alaste otsuste toetamise eest. Samuti vastutab ta võltsitud tule­
mustega valimiste korraldamise eest, mis toimusid 9. augustil 
2020. Ta tegi avalikke avaldusi, milles kaitses jõhkra vägivalla 
kasutamist julgeolekuaparaadi poolt rahumeelsete meeleavalda­
jate vastu. 

17.12.2020 

▼M34 

64. Pavel Mikalaevich LIOHKI 
Pavel Nikolaevich LIOHKI 

Павел Мiкалаевiч 
ЛЁГКI 

Павел Николаевич 
ЛЁГКИЙ 

Positsioon(id): minister-nõunik Valgevene saat­
konnas Venemaal Moskvas, endine teabeministri 
esimene asetäitja 
Sünniaeg: 30.5.1972 
Sünnikoht: Baranavichy, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Olles endise teabeministri esimese asetäitjana juhtival ameti­
kohal, vastutas ta kodanikuühiskonna represseerimise eest ning 
eelkõige seoses teabeministeeriumi otsustega pärast 2020. aasta 
presidendivalimisi kodanikuühiskonna, rahumeelsete meeleaval­
dajate ja ajakirjanike represseerimiseks katkestada Valgevenes 
juurdepääs sõltumatutele veebisaitidele ja piirata internetiühen­
dust. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis ja töötab Venemaal 
Moskvas asuvas Valgevene saatkonnas minister-nõunikuna. 

17.12.2020 

65. Ihar Uladzimiravich 
LUTSKY 
Igor Vladimirovich 
LUTSKY 

Iгар Уладзiмiравiч 
ЛУЦКI 
Игорь 
Владимирович 
ЛУЦКИЙ 

Positsioon(id): presidendi administratsiooni juha­
taja asetäitja, endine teabeminister 
Sünniaeg: 31.10.1972 

Sünnikoht: Stolin, Bresti oblast, end. NSVL 
(praegune Valgevene) 
Sugu: mees 

Olles endise teabeministrina juhtival ametikohal, vastutas ta 
kodanikuühiskonna represseerimise eest ning eelkõige seoses 
teabeministeeriumi otsustega pärast 2020. aasta presidendivali­
misi kodanikuühiskonna, rahumeelsete meeleavaldajate ja ajakir­
janike represseerimiseks katkestada Valgevenes juurdepääs 
sõltumatutele veebisaitidele ja piirata internetiühendust. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis presidendi adminis­
tratsiooni juhataja asetäitjana. 

17.12.2020 

▼M18
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mise kuupäev 

66. Andrei Ivanavich SHVED 
Andrei Ivanovich SHVED 

Андрэй Іванавіч 
ШВЕД 

Андрей Иванович 
ШВЕД 

Positsioon(id): Valgevene Vabariigi peaprokurör 
Sünniaeg: 21.4.1973 

Sünnikoht: Glushkovichi, Gomeli/Homyeli oblast, 
end. NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Peaprokuröri juhtival ametikohal olles vastutab ta kodanikuühis­
konna ja demokraatliku opositsiooni jätkuva represseerimise eest 
ning eelkõige mitmete kriminaalmenetluste algatamisega rahu­
meelsete meeleavaldajate, opositsiooniliidrite ja ajakirjanike 
vastu 2020. aasta presidendivalimiste järel. Samuti tegi ta 
avalikke avaldusi, milles ähvardas „loata meelavalduste” osalisi 
karistusega. 

17.12.2020 

▼M38 

67. Genadz Andreevich 
BOGDAN 
Gennady Andreievich 
BOGDAN 

Генадзь Андрэевiч 
БОГДАН 
Геннадий 
Андреевич 
БОГДАН 

Positsioon(id): endine Valgevene presidendi vara­
haldusdirektoraadi ülema asetäitja 
Sünniaeg: 8.1.1977 

Sugu: mees 

Oma endises Valgevene presidendi varahaldusdirektoraadi ülema 
asetäitja ametis tegi ta järelevalvet mitme ettevõtte üle. Tema 
juhtimisel andis organ rahalist, materiaalset ja tehnilist, sotsi­
aalset, majapidamisega seotud ja meditsiinilist toetust riigiapa­
raadi ning vabariiklikele ametivõimudele. Ta on presidendiga 
tihedalt seotud ning jätkab Lukašenka režiimi toetamist. 

17.12.2020 

68. Ihar Paulavich 
BURMISTRAU 
Igor Pavlovich 
BURMISTROV 

Iгар Паўлавiч 
БУРМIСТРАЎ 
Игорь Павлович 
БУРМИСТРОВ 

Positsioon(id): endine siseministeeriumi sisevä­
gede staabiülem ja ülema esimene asetäitja 
Sünniaeg: 30.9.1968 

Sugu: mees 

Oma endisel siseministeeriumi sisevägede ülema esimese 
asetäitja juhtival ametikohal vastutas ta talle allunud sisevägede 
poolt 2020. aasta presidendivalimiste järel läbi viidud repres­
sioonide ja hirmutamiskampaania, eelkõige rahumeelsete 
meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest, ning ajakirjanike hirmutamise ja 
nendevastase vägivalla eest. 
Ta suunati reservi. Tal on õigus kanda sõjaväevormi ja 
-sümboolikat. 

17.12.2020 

▼M18
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69. Arciom Kanstantinavich 
DUNKA 

Artem Konstantinovich 
DUNKO 

Арцём 
Канстанцiнавiч 
ДУНЬКА 

Артем 
Константинович 
ДУНЬКО 

Positsioon(id): riigikontrollikomitee finantsuuri­
miste osakonna Vitebski/Viciebski oblasti büroo 
juhataja asetäitja, endine riigikontrollikomitee 
finantsuurimiste osakonna eriküsimuste vanemins­
pektor 
Sünniaeg: 8.6.1990 

Sugu: mees 

Oma endisel riigikontrollikomitee finantsuurimiste osakonna 
eriküsimuste vaneminspektori juhtival ametikohal vastutas ta 
riigiaparaadi poolt 2020. aasta presidendivalimiste järel läbi 
viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt oposit­
siooniliidrite ja aktivistide vastu algatatud uurimiste eest. 
Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis riigikontrollikomitee 
finantsuurimiste osakonna Vitebski/Viciebski oblasti büroo juha­
taja asetäitjana. 

17.12.2020 

▼M27 

70. Aleh Heorhievich 
KARAZIEI 

Oleg Georgievich 
KARAZEI 

Алег Георгiевiч 
КАРАЗЕЙ 

Олег Георгиевич 
КАРАЗЕЙ 

Positsioon(id): endine siseministeeriumi riikliku 
julgeolekupolitsei õiguskaitse ja ennetuse peaosa­
konna ennetusosakonna juht 

Siseministeeriumi akadeemia dotsent 
Sünniaeg: 1.1.1979 

Sünnikoht: Minski piirkond/oblast, end. NSVL 
(praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Olles siseministeeriumi riikliku julgeolekupolitsei õiguskaitse ja 
ennetuse peaosakonna ennetusosakonna endise juhina juhtival 
ametikohal, vastutas ta 2020. aasta presidendivalimiste järel 
politseijõudude juhtimisel läbi viidud represseerimis- ja hirmu­
tamiskampaania, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate meele­
valdse vahistamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise 
eest, aga ka ajakirjanike hirmutamise ja nendevastase vägivalla 
eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis siseministeeriumi 
akadeemia dotsendina. 

17.12.2020 

▼M34 

71. Dzmitry Aliaksandravich 
KURYAN 

Dmitry Alexandrovich 
KURYAN 

Дзмiтрый 
Аляксандравiч 
КУРЬЯН 
Дмитрий 
Александрович 
КУРЬЯН 

Positsioon(id): siseministeeriumi siseasjade 
akadeemia rahvamiilitsa juhi asetäitja, politseiko­
lonel, endine siseministeeriumi peaosakonna juhi 
asetäitja ja õiguskaitseosakonna juht 
Sünniaeg: 3.10.1974 

Sugu: mees 

Olles endise siseministeeriumi peaosakonna juhi asetäitja ja 
õiguskaitseosakonna juhina juhtival ametikohal, vastutas ta 
2020. aasta presidendivalimiste järel politseijõudude juhtimisel 
läbi viidud represseerimis- ja hirmutamiskampaania, eeskätt 
rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väär­
kohtlemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmu­
tamise ja nendevastase vägivalla eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis siseministeeriumi 
siseasjade akadeemia rahvamiilitsa juhi asetäitjana ning politsei­
koloneli auastmes. 

17.12.2020 

▼M38
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72. Aliaksandr Henrykavich 
TURCHIN 
Alexander (Alexandr) 
Henrihovich TURCHIN 

Аляксандр 
Генрыхавіч 
ТУРЧЫН 
Александр 
Генрихович 
ТУРЧИН 

Positsioon(id): Minski piirkondliku täitevkomitee 
esimees 
Sünniaeg: 2.7.1975 

Sünnikoht: Novogrudok, Grodno/Hrodna oblast, 
end. NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: mees 

Oma ametikohal Minski piirkondliku täitevkomitee esimehena 
vastutab ta kohalike ametivõimude, sealhulgas mitme komitee 
järelevalve eest. Seeläbi toetab ta Lukašenka režiimi. 

17.12.2020 

▼M34 

73. Dzmitry Mikalaevich 
SHUMILIN 

Dmitry Nikolayevich 
SHUMILIN 

Дзмiтрый 
Мiкалаевiч 
ШУМIЛIН 

Дмитрий 
Николаевич 
ШУМИЛИН 

Positsioon(id): avaliku korra kaitse ning ennetus­
tegevuse direktoraadi juhataja asetäitja, endine 
Minski linna täitevkomitee Minski linna politsei­
jaoskonna (siseministeeriumi peaosakond) massi­
ürituste osakonna juhataja asetäitja 
Sünniaeg: 26.7.1977 

Sugu: mees 

Minski linna täitevkomitee Minski linna politseijaoskonna 
massiürituste osakonna juhataja endise asetäitjana vastutas ta 
kohalike ametivõimude poolt 2020. aasta presidendivalmiste 
järel läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt 
rahumeelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väär­
kohtlemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmu­
tamise ja nendevastase vägivalla eest. 

Tema kohta on andmeid, et ta osales isiklikult rahumeelsete 
meeleavaldajate kinnipidamises. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski linna täitev­
komitee Minski linna politseijaoskonna (siseministeeriumi peao­
sakond) avaliku korra kaitse ning ennetustegevuse direktoraadi 
juhataja asetäitjana. 

17.12.2020 

▼M18 

74. Vital Ivanavich 
STASIUKEVICH 

Vitalyi Ivanovich 
STASIUKEVICH 

Віталь Іванавіч 
СТАСЮКЕВІЧ 

Виталий Иванович 
СТАСЮКЕВИЧ 

Positsioon(id): riikliku julgeolekupolitsei juht 
Grodnos/Hrodnas 

Sünniaeg: 5.3.1976 
Sünnikoht: Grodno/Hrodna, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 

Riikliku julgeolekupolitsei juhina Grodnos/Hrodnas on ta 
vastutav talle allunud kohalike politseijõudude poolt 2020. 
aasta presidendivalimiste järel läbi viidud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate 
meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise 
eest, aga ka ajakirjanike hirmutamise ja nendevastase vägivalla 
eest. 
Tunnistajate sõnul oli ta järelevalvajana isiklikult kohal rahu­
meelsete meeleavaldajate ebaseaduslikul kinnipidamisel. 

17.12.2020 

▼M18
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▼M38 

75. Siarhei Leanidavich 
KALINNIK 
Sergei Leonidovich 
KALINNIK 

Сяргей Леанiдавiч 
КАЛИННИК 
Сергей 
Леонидович 
КАЛИННИК 

Positsioon(id): Minski linna täitevkomitee siseas­
jade peadirektoraadi kriminaalpolitsei ülema 
asetäitja, endine politseikolonel, Minski Sovetsky 
rajooni politseijaoskonna ülem 
Sünniaeg: 23.7.1979 
Sugu: mees 

Oma endises Minski Sovetsky rajooni politseijaoskonna juhi 
ametis vastutas ta talle allunud kohalike politseijõudude poolt 
2020. aasta presidendivalimiste järel läbi viidud repressioonide 
ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate 
meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise 
eest, ning ajakirjanike hirmutamise ja nendevastase vägivalla 
eest. 
Tunnistajate sõnul oli ta järelevalvajana isiklikult kohal ja osales 
ebaseaduslikult kinnipeetud meeleavaldajate piinamisel. 
Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis Minski linna täitevko­
mitee siseasjade peadirektoraadi kriminaalpolitsei ülema 
asetäitjana. 

17.12.2020 

▼M18 

76. Vadzim Siarhaevich 
PRYGARA 
Vadim Sergeyevich 
PRIGARA 

Вадзім Сяргеевіч 
ПРЫГАРА 
Вадим Сергеевич 
ПРИГАРА 

Positsioon(id): politsei kolonelleitnant, rajooni 
politseijaoskonna juht Maladzetšnas (Molo­
dechnos) 
Sünniaeg: 31.10.1980 
Sugu: mees 

Rajooni politseijaoskonna juhina Maladzetšnas (Molodechno) on 
ta vastutav talle allunud kohalike politseijõudude poolt 2020. 
aasta presidendivalimiste järel läbi viidud repressioonide ja 
hirmutamiskampaania, eeskätt rahumeelsete meeleavaldajate 
meelevaldse vahistamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piinamise 
eest, aga ka ajakirjanike hirmutamise ja nendevastase vägivalla 
eest. 
Tunnistajate sõnul oli ta järelevalvajana isiklikult kohal ebasea­
duslikult kinnipeetud meeleavaldajate peksmisel. Samuti tegi ta 
meedias meeleavaldajate kohta arvukalt halvustavaid avaldusi. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

▼M27 

77. Viktar Ivanavich 
STANISLAUCHYK 
Viktor Ivanovich 
STANISLAVCHIK 

Вiктар Iванавiч 
СТАНIСЛАЎЧЫК 
Виктор Иванович 
СТАНИСЛАВЧИК 

Positsioon(id): endine Minski Sovetski rajooni 
politseijaoskonna juhi asetäitja, riikliku julgeole­
kupolitsei juht 
Siseministeeriumi süvauuringute ja spetsialistide 
keskuse juhataja esimene asetäitja 
Sünniaeg: 27.1.1971 
Sugu: mees 

Minski Sovetski rajooni politseijaoskonna juhi endise asetäitja ja 
riikliku julgeolekupolitsei juhina vastutas ta talle allunud koha­
like politseijõudude poolt 2020. aasta presidendivalimiste järel 
läbi viidud repressioonide ja hirmutamiskampaania, eeskätt rahu­
meelsete meeleavaldajate meelevaldse vahistamise ja väärkoht­
lemise, sealhulgas piinamise eest, aga ka ajakirjanike hirmuta­
mise ja nendevastase vägivalla eest. 
Tunnistajate sõnul oli ta järelevalvajana isiklikult kohal rahu­
meelsete meeleavaldajate kinnipidamisel ja peksmisel. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis siseministeeriumi 
süvauuringute ja spetsialistide keskuse juhataja esimese 
asetäitjana. 

17.12.2020 

▼M34 

78. Aliaksandr Aliaksandravich 
PIETRASH 
Alexander (Alexandr) 
Alexandrovich PETRASH 

Аляксандр 
Аляксандравiч 
ПЕТРАШ 
Александр 
Александрович 
ПЕТРАШ 

Positsioon(id): Minski Tsentralny rajoonikohtu 
esimees, endine Minski Moskovski rajoonikohtu 
esimees 
Sünniaeg: 16.5.1988 
Sugu: mees 

Minski Moskovski rajoonikohtu endise esimehena oli ta vastutav 
mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsiooniliidrite, 
aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest. On 
antud teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuistungite 
käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi ja tugineti valetunnista­
jate ütlustele. 
Tal oli suur roll meeleavaldajate, ajakirjanike ja opositsioonilii­
drite trahvimisel ja kinnipidamisel pärast 2020. aasta presiden­
divalimisi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski Tsentralny 
rajoonikohtu esimehena. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

79. Andrei Aliaksandravich 
LAHUNOVICH 
Andrei Alexandrovich 
LAHUNOVICH 

Андрэй 
Аляксандравіч 
ЛАГУНОВІЧ 
Андрей 
Александрович 
ЛАГУНОВИЧ 

Positsioon(id): Sovetsky rajoonikohtu kohtunik 
Gomelis/Homyelis 
Sugu: mees 

Sovetsky rajoonikohtu kohtunikuna Gomelis/Homyelis on ta 
vastutav mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsiooni­
liidrite, aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest. 
On antud teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuistungite 
käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 

17.12.2020 

80. Alena Vasileuna LITVINA 
Elena Vasilevna LITVINA 

Алена Васільеўна 
ЛІТВІНА 
Елена Васильевна 
ЛИТВИНА 

Positsioon(id): Leninsky rajoonikohtu kohtunik 
Mogilevis/Magiljovis/Mahilious 
Sugu: naine 

Leninsky rajoonikohtu kohtunikuna Mogilevis/Magiljovis/Mahi­
lious on ta vastutav mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, 
opositsiooniliidrite, aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud 
otsuste eest, eelkõige opositsiooni aktivisti presidendikandidaadi 
Svetlana Tsihhanovskaja (Svetlana Tsikhanouskaya) abikaasa 
Sergei Tihhanovski (Siarhei Tsikhanousky) süüdimõistmise 
eest. On antud teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuis­
tungite käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

81. Victoria Valeryeuna 
SHABUNYA 
Victoria Valerevna 
SHABUNYA 

Вікторыя 
Валер’еўна 
ШАБУНЯ 
Виктория 
Валерьевна 
ШАБУНЯ 

Positsioon(id): Minski keskrajoonikohtu kohtunik 
Sünniaeg: 27.2.1974 
Sugu: naine 

Minski keskrajoonikohtu kohtunikuna on ta vastutav mitmete 
poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsioonijuhtide, aktivistide 
ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige koordi­
neerimisnõukogu liikme ja meeleavalduskomitee juhi Sergei 
Dylevsky (Sjargei Dõlevski) süüdimõistmise eest. On antud 
teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuistungite käigus 
rikuti süüdistatavate kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 

17.12.2020 

82. Alena Aliaksandravna 
ZHYVITSA 
Elena Alexandrovna 
ZHYVITSA 

Алена 
Аляксандравна 
ЖЫВІЦА 
Елена 
Александровна 
ЖИВИЦА 

Positsioon(id): Minski Oktyabrsky rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 9.4.1990 
Sugu: naine 

Minski Oktyabrsky rajoonikohtu kohtunikuna on ta vastutav 
mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsioonijuhtide, 
aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest. On 
antud teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuistungite 
käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

83. Natallia Anatolievna 
DZIADKOVA 
Natalia Anatolievna 
DEDKOVA 

Наталля 
Анатольеўна 
ДЗЯДКОВА 
Наталья 
Анатольевна 
ДЕДКОВА 

Positsioon(id): Minski Partizanski rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 2.12.1979 
Sugu: naine 

Minski Partizanski rajoonikohtu kohtunikuna on ta vastutav 
mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsioonijuhtide, 
aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige 
koordineerimisnõukogu liikme Mariya Kalesnikava (Marõja 
Kalesnikava) süüdimõistmise eest. On antud teada, et tema järe­
levalve all toimunud kohtuistungite käigus rikuti süüdistatavate 
kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 

17.12.2020 

84. Maryna Arkadzeuna 
FIODARAVA 
Marina Arkadievna 
FEDOROVA 

Марына 
Аркадзьеўна 
ФЁДАРАВА 
Марина 
Аркадьевна 
ФЕДОРОВА 

Positsioon(id): Minski Sovetsky rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 11.9.1965 
Sugu: naine 

Minski Sovetsky rajoonikohtu kohtunikuna on ta vastutav 
mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsioonijuhtide, 
aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest. On 
antud teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuistungite 
käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

▼M34 

85. Yulia Chaslavauna 
HUSTYR 
Yulia Cheslavovna 
HUSTYR 

Юлiя Чаславаўна 
ГУСТЫР 
Юлия Чеславовна 
ГУСТЫР 

Positsioon(id): Minski Kastrychnitski (Kastryč­
nicki) rajooni õigusabibüroo jurist, endine Minski 
keskrajoonikohtu kohtunik 
Sünniaeg: 14.1.1984 
Sugu: naine 

Minski keskrajoonikohtu endise kohtunikuna oli ta vastutav 
mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsioonijuhtide, 
aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige 
opositsiooni presidendikandidaadi Viktar Babarika süüdimõist­
mise eest. On antud teada, et tema järelevalve all toimunud 
kohtuistungite käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski Kastryčnicki 
rajooni õigusabibüroo juristina. 

17.12.2020 

▼M18 

86. Alena Tsimafeeuna 
NYAKRASAVA 
Elena Timofeyevna 
NEKRASOVA 

Алена Цімафееўна 
НЯКРАСАВА 
Елена Тимофеевна 
НЕКРАСОВА 

Positsioon(id): Minski Zavodsky rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 26.11.1974 
Sugu: naine 

Minski Zavodsky rajoonikohtu kohtunikuna on vastutav mitmete 
poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsioonijuhtide, aktivistide 
ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest. On antud teada, et 
tema järelevalve all toimunud kohtuistungite käigus rikuti 
süüdistatavate kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste rikkumise ja õigusriigi põhi­
mõtte õõnestamise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimisele kaasaaitamise eest. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

▼M38 

87. Aliaksandr Vasilevich 
SHAKUTSIN 

Aleksandr Vasilevich 
SHAKUTIN 

Аляксандр 
Васiльевiч 
ШАКУЦIН 
Александр 
Васильевич 
ШАКУТИН 

Positsioon(id): ettevõtja, valdusühingu Amkodor 
juhatuse esimees, ettevõtete SV Maschinen GmbH, 
UAB EM System, Anulatrans SIA, Amkodor- 
Tsentr, OOO PMI Inzhiniring aktsionär 
Sünniaeg: 12.1.1959 

Sünnikoht: Bolshoe Babino, Orša rajoon, 
Vitsebski/Vitebski/Viciebski piirkond/oblast, 
endine NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 

Ta on üks peamisi Valgevenes tegutsevaid ettevõtjaid, kellel on 
ärihuvid ehitus-, masinaehitus-, põllumajandus- ja muudes sekto­
rites. 
On teadaandeid selle kohta, et ta on üks Lukašenka presidentuuri 
ajal erastamisest enim kasu saanud isikuid. Ta on ka Lukašenka- 
meelse avaliku ühenduse Belaya Rus presiidiumi ja Valgevene 
Vabariigi ettevõtluse arendamise nõukogu endine liige. 
2020. aasta juulis väljendas ta avalikult hukkamõistu oposit­
siooni meeleavaldustele Valgevenes, toetades seega Lukašenka 
režiimi poolt elluviidavat rahumeelsete meeleavaldajate, demo­
kraatliku opositsiooni ja kodanikuühiskonna vastu suunatud 
repressioonipoliitikat. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 
Tal on jätkuvalt ärihuvid Valgevenes. 

17.12.2020 

▼M27 

88. Mikalai Mikalaevich 
VARABEI/VERABEI 

Nikolay Nikolaevich 
VOROBEY 

Мiкалай 
Мiкалаевiч 
ВАРАБЕЙ/ 
ВЕРАБЕЙ 
Николай 
Николаевич 
ВОРОБЕЙ 

Positsioon(id): ettevõtja, Bremino Groupi kaaso­
manik 

Sünniaeg: 4.5.1963 
Sünnikoht: Ukraina NSV (praegune Ukraina) 

Sugu: mees 

Ta on üks juhtivaid Valgevenes tegutsevaid ettevõtjaid, kellel on 
olnud ärihuvid nafta-, söetransiidi-, pangandus- ja muudes sekto­
rites. 
Ta on kaasomanik ettevõttes Bremino Group, mis on saanud 
Valgevene ametivõimudelt maksusoodustusi ja muud liiki 
toetusi. Tema ettevõte BelKazTrans sai läbi Valgevene toimuva 
söetransiidi ainuõiguse. 2020. aasta detsembris andis ta osa oma 
vara üle lähedastele äripartneritele. Ajakirjanduse andmetel kont­
rollib ta endiselt ettevõtteid Interservice ja Oil Bitumen Plant. Ta 
jätkab äritegevust ja hoiab lähedasi suhteid Valgevene ametivõi­
mudega ning kinkis Lukašenkale kaks luksusautot. Ühtlasi on tal 
ärihuvid Ukrainas ja Venemaal. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

17.12.2020 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

▼M34 

89. Natallia Mikhailauna 
BUHUK 

Natalia Mikhailovna 
BUGUK 

Наталля 
Мiхайлаўна 
БУГУК 
Наталья 
Михайловна 
БУГУК 

Positsioon: Minski linnakohtu kohtunik, endine 
Minski Frunzensky (Frunzienski) rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 19.12.1989 

Sünnikoht: Minsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzensky (Frunzienski) rajoonikohtu endise kohtuni­
kuna oli Natallia Buhuk vastutav mitmete poliitilistel põhjustel 
ajakirjanike ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, 
eelkõige Katsiaryna Andreyeva (Bakhvalava) ja Darya Chult­
sova süüdimõistmise eest. On antud teada, et tema järelevalve 
all toimunud kohtuistungite käigus rikuti süüdistatavate kaitseõi­
gusi ja õigust õiglasele kohtumenetlusele. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski linnakohtu 
kohtunikuna. 

21.6.2021 

90. Alina Siarhieeuna 
KASIANCHYK 
Alina Sergeevna 
KASYANCHYK 

Алiна Сяргееўна 
КАСЬЯНЧЫК 
Алина Сергеевна 
КАСЬЯНЧИК 

Positsioon: Minski linnaprokuratuuri prokurör, 
endine Minski Frunzensky (Frunzienski) rajooni­
kohtu abiprokurör 
Sünniaeg: 12.3.1998 

Sünnikoht: 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzensky (Frunzienski) rajoonikohtu endise abiproku­
rörina on Alina Kasianchyk esindanud Lukašenka režiimi polii­
tiliselt motiveeritud kohtuasjades ajakirjanike, aktivistide ja 
meeleavaldajate vastu. Eelkõige esitas ta ajakirjanikele Katsia­
ryna Andreyevale (Bakhvalavale) ja Darya Chultsovale süüdis­
tuse rahumeelsete meeleavalduste filmimise eest, pannes neile 
alusetult süüks „vandenõu” ja „avaliku korra rikkumise”. Samuti 
on ta esitanud süüdistusi Valgevene kodanikuühiskonna liikme­
tele, näiteks osalemise eest rahumeelsetes meeleavaldustes ja 
mõrvatud meeleavaldaja Aliaksandr Taraikousky mälestamise 
eest. Ta on korduvalt palunud kohtunikul määrata pikaajalisi 
vanglakaristusi. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski linnaproku­
ratuuri prokurörina. 

21.6.2021 

▼M18
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

91. Ihar Viktaravich 
KURYLOVICH 
Igor Viktorovich 
KURILOVICH 

Ігар Віĸтаравіч 
КУРЫЛОВІЧ, 
Игорь Викторович 
КУРИЛОВИЧ 

Juurdluskomitee Frunzensky (Frunzienski) rajooni 
osakonna vanemuurija 
Sünniaeg: 26.9.1990 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzienski rajoonikohtu vanemuurijana osales Ihar 
Kurylovich poliitiliselt motiveeritud kriminaalasja ettevalmista­
mises ajakirjanike Katsiaryna Andreyeva (Bakhvalava) ja Darya 
Chultsova vastu. Rahumeelseid meeleavaldusi filminud ajakirja­
nikke süüdistati avaliku korra rikkumises ja neile määrati kahe 
aasta pikkune vanglakaristus. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

92. Siarhei Viktaravich 
SHATSILA 

Sergei Viktorovich 
SHATILO 

Сяргей Віĸтаравіч 
ШАЦІЛА 

Сергей 
Виĸторович 
ШАТИЛО 

Minski Sovetsky (Saviecki/Sovetski) rajoonikohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 13.8.1989 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Saviecki/Sovetski rajoonikohtu kohtunikuna on Siarhei 
Shatsila vastutav mitmete poliitilistel põhjustel meeleavaldajate 
suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige Natallia Hersche, Dzmitry 
Halko ja Dzmitry Karatkevichi süüdimõistmise eest, kes on 
Valgevene inimõiguste organisatsiooni Viasna hinnangul poliit­
vangid. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

93. Anastasia Vasileuna 
ACHALAVA 

Anastasia Vasilievna 
ACHALOVA 

Анастасія 
Васільеўна 
АЧАЛАВА 

Анастасия 
Васильевна 
АЧАЛОВА 

Minski Leninsky (Leninski) rajoonikohtu kohtunik 
Sünniaeg: 15.10.1992 

Sünnikoht: Minsk, Valgevene 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Leninski rajoonikohtu kohtunikuna on Anastasia Acha­
lava vastutav mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, aktivis­
tide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige koor­
dinatsiooninõukogu liikme Dzmitry Kruki süüdimõistmise ning 
meditsiinitöötajate ja eakate inimeste suhtes tehtud otsuste eest. 
On antud teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuistungite 
käigus tugineti anonüümsete tunnistajate ütlustele. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

▼M21
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

94. Mariya Viachaslavauna 
YAROKHINA 

Maria Viacheslavovna 
YEROKHINA 

Марыя 
Вячаславаўна 
ЯРОХІНА 

Мария 
Вячеславовна 
ЕРОХИНА 

Minski Frunzensky (Frunzienski) rajoonikohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 4.7.1987 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzienski rajoonikohtu kohtunikuna on Mariya Yerok­
hina vastutav mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, oposit­
sioonijuhtide, ametiühinguaktivistide, sportlaste ja meeleavalda­
jate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige ajakirjanik Uladzimir 
Hrydzini süüdimõistmise eest. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

95. Yuliya Aliaksandrauna 
BLIZNIUK 

Yuliya Aleksandrovna 
BLIZNIUK 

Юлія 
Аляĸсандраўна 
БЛІЗНЮК 
Юлия 
Алеĸсандровна 
БЛИЗНЮК 

Minski Frunzensky (Frunzienski) rajoonikohtu 
eesistuja asetäitja / kohtunik 

Sünniaeg: 23.9.1971 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzienski rajoonikohtu eesistuja asetäitjana ja kohtu­
nikuna on Yuliya Blizniuk vastutav mitmete poliitilistel 
põhjustel ajakirjanike, aktivistide ja meeleavaldajate suhtes 
tehtud otsuste eest, eelkõige aktivistide Artsiom Khvashcheuski, 
Artsiom Sauchuki ja Maksim Pauliushchyki süüdimõistmise 
eest. Need isikud on Valgevene inimõiguste organisatsiooni 
Viasna hinnangul poliitvangid. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

96. Anastasia Dzmitreuna 
KULIK 
Anastasia Dmitrievna 
KULIK 

Анастасія 
Дзмітрыеўна 
КУЛІК 
Анастасия 
Дмитриевна 
КУЛИК 

Minski Pervomaisky (Pieršamajski) rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 28.7.1989 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Pieršamajski rajoonikohtu kohtunikuna on Anastasia 
Kulik vastutav mitmete poliitilistel põhjustel rahumeelsete 
meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige Aliaksandr 
Zakharevichi süüdimõistmise eest, kes on Valgevene inimõi­
guste organisatsiooni Viasna hinnangul poliitvang. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
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Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

97. Maksim Leanidavich 
TRUSEVICH 

Maksim Leonidovich 
TRUSEVICH 

Маĸсім Леанідавіч 
ТРУСЕВІЧ 

Маĸсим 
Леонидович 
ТРУСЕВИЧ 

Minski Pervomaisky (Pieršamajski) rajoonikohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 12.8.1989 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Pieršamajski rajoonikohtu kohtunikuna on Maksim 
Trusevich vastutav mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, 
opositsioonijuhtide, aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud 
otsuste eest. On antud teada, et tema järelevalve all toimunud 
kohtuistungite käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi ja õigust 
õiglasele kohtumenetlusele. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

98. Tatsiana Yaraslavauna 
MATYL 

Tatiana Yaroslavovna 
MOTYL 

Тацяна 
Яраславаўна 
МАТЫЛЬ 

Татьяна 
Ярославовна 
МОТЫЛЬ 

Minski Moskovsky (Moskovski) rajoonikohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 20.1.1968 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Moskovski rajoonikohtu kohtunikuna on Tatsiana Matyl 
vastutav mitmete poliitilistel põhjustel ajakirjanike, opositsiooni­
juhtide, aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, 
eelkõige opositsioonipoliitik Mikalai Statkevichi ja ajakirjanik 
Alexander Borozenko süüdimõistmise eest. On antud teada, et 
tema järelevalve all toimunud kohtuistungite käigus rikuti 
süüdistatavate kaitseõigusi ja õigust õiglasele kohtumenetlusele. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

99. Aliaksandr Anatolevich 
RUDZENKA 

Aleksandr Anatolevich 
RUDENKO 

Аляĸсандр 
Анатольевіч 
РУДЗЕНКА 

Алеĸсандр 
Анатольевич 
РУДЕНКО 

Minski Oktyabrsky (Oktjabrski/Kastri šnitski) 
rajoonikohtu eesistuja asetäitja 

Sünniaeg: 1.12.1981 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Oktjabrski/Kastrišnitski rajoonikohtu eesistuja asetäitjana 
on Aliaksandr Rudzenka vastutav mitmete poliitilistel põhjustel 
ajakirjanike, aktivistide ja meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste 
eest, eelkõige ühe eaka ja puudega meeleavaldaja trahvimise 
ning Valgevene opositsiooni juhi Mariya Kalesnikava advokaadi 
Lyudmila Kazaki süüdimõistmise eest. On antud teada, et tema 
järelevalve all toimunud kohtuistungite käigus rikuti süüdistata­
vate kaitseõigusi ja õigust õiglasele kohtumenetlusele. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
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mise kuupäev 

100. Aliaksandr Aliaksandravich 
VOUK 

Aleksandr Aleksandrovich 
VOLK 

Аляĸсандр 
Аляĸсандравіч 
ВОЎК 

Алеĸсандр 
Алеĸсандрович 
ВОЛК 

Minski Sovetsky (Saviecki/Sovetski) rajoonikohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 1.8.1979 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Saviecki/Sovetski rajoonikohtu kohtunikuna on Aliak­
sandr Vouk vastutav mitmete poliitilistel põhjustel rahumeelsete 
meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige õdede Anas­
tasia ja Victoria Mirontsevi süüdimõistmise eest, kes on Valge­
vene inimõiguste organisatsiooni Viasna hinnangul poliitvangid. 
On antud teada, et tema järelevalve all toimunud kohtuistungite 
käigus rikuti süüdistatavate kaitseõigusi ja õigust õiglasele 
kohtumenetlusele. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

101. Volha Siarheeuna 
NIABORSKAIA 

Olga Sergeevna 
NEBORSKAIA 

Вольга Сяргееўна 
НЯБОРСКАЯ 

Ольга Сергеевна 
НЕБОРСКАЯ 

Minski Oktyabrsky (Oktjabrski/Kastri šnitski) 
rajoonikohtu kohtunik 

Sünniaeg: 14.2.1991 
Sünnikoht: 

Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Oktjabrski/Kastri šnitski rajoonikohtu kohtunikuna on 
Volha Niaborskaya vastutav mitmete poliitilistel põhjustel rahu­
meelsete meeleavaldajate ja ajakirjanike suhtes tehtud otsuste 
eest, eelkõige Sofia Malashevichi ja Tikhon Kliukachi süüdi­
mõistmise eest, kes on Valgevene inimõiguste organisatsiooni 
Viasna hinnangul poliitvangid. On antud teada, et tema järele­
valve all toimunud kohtuistungite käigus rikuti süüdistatavate 
kaitseõigusi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
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102. Marina Sviataslavauna 
ZAPASNIK 
Marina Sviatoslavovna 
ZAPASNIK 

Марына 
Святаславаўна 
ЗАПАСНІК 

Марина 
Святославовна 
ЗАПАСНИК 

Minski Leninsky (Leninski) rajoonikohtu eesistuja 
asetäitja 
Sünniaeg: 28.3.1982 

Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Leninski rajoonikohtu eesistuja asetäitjana ja kohtuni­
kuna on Marina Zapasnik vastutav mitmete poliitilistel põhjustel 
rahumeelsete meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, 
eelkõige aktivistide Vladislav Zenevichi, Olga Pavlova, Olga 
Klaskovskaya, Viktar Barushka, Sergey Ratkevichi, Aleksey 
Charvinskiy ja Andrey Khrenkovi, üliõpilase Viktor Aktistovi 
ning alaealise Maksim Babichi süüdimõistmise eest. Kõik nad 
on Valgevene inimõiguste organisatsiooni Viasna poolt tunnis­
tatud poliitvangideks. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

103. Maksim Yurevich 
FILATAU 

Maksim Yurevich 
FILATOV 

Максім Юр'евіч 
Філатаў 

Максим Юрьевич 
ФИЛАТОВ 

Lida linnakohtu kohtunik 
Sünniaeg: 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Lida linnakohtu kohtunikuna on Maksim Filatau vastutav 
mitmete poliitilistel põhjustel rahumeelsete meeleavaldajate 
suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige aktivist Vitold Ashuroki 
süüdimõistmise eest, kes on Valgevene inimõiguste organisat­
siooni Viasna poolt tunnistatud poliitvangideks. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

▼M34 

104. Andrei Vaclavavich 
HRUSHKO 
Andrei Vatslavovich 
GRUSHKO 

Андрэй Вацлававiч 
ГРУШКО 
Андрей 
Вацлавович 
ГРУШКО 

Positsioon: Bresti Leninsky (Leninski) rajooni­
kohtu aseesimees, endine Bresti Leninsky 
(Leninski) rajoonikohtu kohtunik 
Sünniaeg: 24.1.1979 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Bresti Leninsky (Leninski) rajoonikohtu kohtunikuna on Andrei 
Hrushko vastutav mitmete poliitilistel põhjustel rahumeelsete 
meeleavaldajate suhtes tehtud otsuste eest, eelkõige poliitvangi­
deks tunnistatud aktivistide ja alaealiste süüdimõistmise eest. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

Praegu on ta Bresti Leninsky (Leninski) rajoonikohtu 
aseesimees. 

21.6.2021 
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Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

105. Dzmitry Iurevich HARA 

Dmitry Iurevich GORA 

Дзмітрый Юр'евіч 
ГАРА 

Дмитрий Юрьевич 
ГОРА 

Valgevene juurdluskomitee esimees (ametisse 
määratud 11. märtsil 2021) 

Valgevene Vabariigi endine peaprokuröri asetäitja 
(kuni 11. märtsini 2021) 

Sünniaeg: 4.5.1970 
Sünnikoht: Thbilisi, endine Gruusia NSV (prae­
gune Gruusia) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Peaprokuröri asetäitjana kuni 2021. aasta märtsini kannab 
Dzmitry Hara vastutust poliitiliselt motiveeritud kriminaalasjade 
eest rahumeelsete meeleavaldajate, opositsiooniliikmete, ajakir­
janike, kodanikuühiskonna liikmete ja tavakodanike vastu. 
Dzmitry Hara oli samuti seotud poliitiliselt motiveeritud krimi­
naalmenetluse algatamisega Siarhei Tsikhanousky (opositsioo­
niaktivist ja presidendikandidaat Svetlana Tsikhanouskaya 
abikaasa) vastu. 
Riikliku komisjoni juhina, mille peaprokuratuur lõi selleks, et 
uurida kodanike kaebusi, mis käsitlevad võimu kuritarvitamist 
õiguskaitseametnike poolt, on Dzmitry Hara vastutav selle 
komisjoni tegevusetuse eest, kuna pole teada ainsatki sellist 
uurimist, vaatamata avaldustele kriminaalasjade algatamiseks 
seoses vägivalla kasutamise, väärkohtlemise ja piinamisega. 
Alates 2021. aasta märtsist Valgevene juurdluskomitee esimees. 
Sellel ametikohal vastutab ta süüdistuste esitamise eest inimõi­
guslastele ja rahumeelsetel meeleavaldustel osalejatele. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

106. Aliaksei Kanstantsinavich 
STUK 
Alexey Konstantinovich 
STUK 

Аляĸсей 
Канстанцінавіч 
СТУК 

Алеĸсей 
Константинович 
СТУК 

Valgevene Vabariigi peaprokuröri asetäitja 
Sünniaeg: 1959 

Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Peaprokuröri asetäitjana kannab Aliaksei Stuk vastutust poliiti­
liselt motiveeritud kriminaalasjade algatamise eest opositsiooni, 
ajakirjanike, kodanikuühiskonna liikmete ja tavakodanike vastu. 
Ta on vastutav prokuratuuri kontrolli tugevdamise eest kodanike 
tegevuse üle avalikes kohtades ja töökohtades ning ülemäärase 
õigusliku vastutuse kohaldamise eest rahumeelsetel meeleaval­
dustel osalejate suhtes. Ta teatas avalikult, et peaprokuratuur 
teeb tööd „illegaalsete” kodanikeühenduste kindlakstegemiseks 
ja nende tegevuse allasurumiseks. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 
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107. Genadz Iosifavich DYSKO 

Gennadi Iosifovich 
DYSKO 

Генадзь Іосіфавіч 
ДЫСКО 

Геннадий 
Иосифович 
ДЫСКО 

Valgevene Vabariigi peaprokuröri asetäitja, 3. 
klassi justiits-riiginõunik Sünniaeg: 22.3.1964 

Sünnikoht: Oshmyany (Ašmiany), Grodno/Hrodna 
oblast, (endine NSVL), praegune Valgevene 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Peaprokuröri asetäitjana kannab Genadz Dysko vastutust poliiti­
liselt motiveeritud kriminaalasjade algatamise eest opositsiooni, 
ajakirjanike, kodanikuühiskonna liikmete ja tavakodanike vastu. 
Ta oli seotud ka poliitiliselt motiveeritud kriminaalmenetluse 
algatamisega Siarhei Tsikhanousky (opositsiooniaktivist ja presi­
dendikandidaat Svetlana Tsikhanouskaya abikaasa) vastu. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

108. Sviatlana, Anatoleuna 
LYUBETSKAYA 
Svetlana Anatolevna 
LYUBETSKAYA 

Святлана 
Анатольеўна 
ЛЮБЕЦКАЯ 

Светлана 
Анатольевна 
ЛЮБЕЦКАЯ 

Valgevene Vabariigi rahvuskogu esindajatekoja 
liige, alalise õiguskomisjoni esimees 
Sünniaeg: 3.6.1971 

Sünnikoht: endine NSVL (praegune Ukraina) 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 

Parlamentaarse õiguskomisjoni esimehena on Sviatlana Lyubets­
kaya vastutav uue haldusrikkumiste koodeksi vastuvõtmise eest 
(jõustus 1. märtsil 2021), mis võimaldab meelevaldset vahista­
mist ja paneb suurema vastutuse massiüritustel osalejatele, seal­
hulgas seoses poliitiliste sümbolite kasutamisega. Seda seadu­
sandlikku tegevust arvesse võttes vastutab ta inimõiguste, seal­
hulgas rahumeelse kogunemise õiguse tõsise rikkumise ning 
kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseeri­
mise eest. Selline seadusandlik tegevus kahjustab ka tõsiselt 
demokraatiat ja õigusriigi põhimõtteid Valgevenes. 

21.6.2021 

109. Aliaksei Uladzimiravich 
IAHORAU 

Alexei Vladimirovich 
YEGOROV 

Аляксей 
Уладзіміравіч 
ЯГОРАЎ 
Алексей 
Владимирович 
ЕГОРОВ 

Valgevene Vabariigi rahvuskogu esindajatekoja 
liige, alalise õiguskomisjoni aseesimees 

Sünniaeg: 16.12.1969 
Sünnikoht: Novosokolniki, Pihkva oblast, endine 
NSVL (praegune Venemaa Föderatsioon) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Parlamentaarse õiguskomisjoni aseesimehena on Aliaksei 
Iahorau vastutav uue haldusrikkumiste koodeksi vastuvõtmise 
eest (jõustus 1. märtsil 2021), mis võimaldab meelevaldset 
vahistamist ja paneb suurema vastutuse massiüritustel osaleja­
tele, sealhulgas seoses poliitiliste sümbolite kasutamisega. Seda 
seadusandlikku tegevust arvesse võttes vastutab ta inimõiguste, 
sealhulgas rahumeelse kogunemise õiguse tõsise rikkumise ning 
kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseeri­
mise eest. Selline seadusandlik tegevus kahjustab ka tõsiselt 
demokraatiat ja õigusriigi põhimõtteid Valgevenes. 

21.6.2021 

▼M21
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mise kuupäev 

110. Aliaksandr Paulavich 
AMELIANIUK 
Aleksandr Pavlovich 
OMELYANYUK 

Аляксандр 
Паўлавіч 
АМЕЛЬЯНЮК 

Александр 
Павлович 
ОМЕЛЬЯНЮК 

Valgevene Vabariigi rahvuskogu esindajatekoja 
liige, alalise õiguskomisjoni aseesimees 
Sünniaeg: 6.3.1964 

Sünnikoht: Kobrin, Bresti oblast, endine NSVL 
(praegune Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Parlamentaarse õiguskomisjoni aseesimehena on Aliaksandr 
Amelianiuk vastutav uue haldusrikkumiste koodeksi vastuvõt­
mise eest (jõustus 1. märtsil 2021), mis võimaldab meelevaldset 
vahistamist ja paneb suurema vastutuse massiüritustel osaleja­
tele, sealhulgas seoses poliitiliste sümbolite kasutamisega. Seda 
seadusandlikku tegevust arvesse võttes vastutab ta inimõiguste, 
sealhulgas rahumeelse kogunemise õiguse tõsise rikkumise ning 
kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseeri­
mise eest. Selline seadusandlik tegevus kahjustab ka tõsiselt 
demokraatiat ja õigusriigi põhimõtteid Valgevenes. 

21.6.2021 

111. Andrei Mikalaevich 
MUKAVOZCHYK 

Andrei Nikolaevich 
MUKOVOZCHYK 

Андрэй Міĸалаевіч 
МУКАВОЗЧЫК 

Андрей 
Ниĸолаевич 
МУКОВОЗЧИК 

Poliitiline vaatleja väljaande „Belarus Today” 
(„Sovietskaia Belarus – Belarus Segodnya”) juures 

Sünniaeg: 13.6.1963 
Sünnikoht: Novosibirsk, endine NSVL (praegune 
Venemaa Föderatsioon) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Passi nr: MP 3413113 ja MP 2387911 

Andrei Mukavozchyk on üks Lukašenka režiimi peamisi propa­
geerijaid, keda avaldatakse „Belarus Todays”, mis on presidendi 
administratsiooni ametlik väljaanne. Oma artiklites kujutab ta 
demokraatlikku opositsiooni ja kodanikuühiskonda süstemaatili­
selt negatiivses valguses ja halvustavalt, kasutades selleks võlt­
situd teavet. Ta on üks peamisi demokraatliku opositsiooni ja 
kodanikuühiskonna vastaseid repressioone toetava ja õigustava 
riikliku propaganda koostajaid. 
2020. aasta mais anti Mukavozchykile valitsusmeelse Valgevene 
ajakirjanike liidu „Golden Pen” („Kuldne sulg”) auhind. 2020. 
aasta detsembris sai ta „Golden Letter” („Kuldne kirjatäht”) 
auhinna, mille andsid üle Valgevene teabeministeeriumi esin­
dajad. 2021. aasta jaanuaris allkirjastas Lukašenka dekreedi, 
millega Mukavozchykile anti medal „For labour merits” 
(„Töösaavutuste eest”). 
Seeläbi saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

21.6.2021 

▼M21
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▼M27 

112. Siarhei Aliaksandravich 
GUSACHENKA 

Sergey Alexandrovich 
GUSACHENKO 

Сяргей 
Аляксандравiч 
ГУСАЧЭНКА 
Сергей 
Александрович 
ГУСАЧЕНКО 

Positsioon(id): riikliku tele- ja raadioettevõtte 
(Belteleradio Company) aseesimees 

Sünniaeg: 5.11.1983 
Sünnikoht: Minsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Töötelefon: +375 (17) 369 90 15 

Riikliku tele- ja raadioettevõtte Belteleradio Company aseesime­
hena, iganädalase propagandistliku telešõu „Glavnyy efir” autori 
ja saatejuhina on Siarhei Gusachenka meelega edastanud Valge­
vene publikule valeteavet valimiste tulemuste, meeleavalduste, 
riigi ametivõimude poolt toime pandud repressioonide ning 
Lukašenka režiimi tegevuse kohta, millega hõlbustatakse liidu 
välispiiri ebaseaduslikku ületamist. Ta vastutab otseselt selle 
eest, kuidas riigitelevisioon esitab teavet olukorra kohta riigis, 
toetades nii ametivõime, sealhulgas Lukašenkat. 

Seega toetab ta Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M21 

113. Genadz Branislavavich 
DAVYDZKA 
Gennadi Bronislavovich 
DAVYDKO 

Генадзь 
Браніслававіч 
ДАВЫДЗЬКА 
Геннадий 
Брониславович 
ДАВЫДЬКO 

Rahvuskogu esindajatekoja liige, inimõiguste- ja 
meediakomisjoni esimees 
Valgevene poliitilise organisatsiooni Belaya Rus 
esimees 

Sünniaeg: 29.9.1955 
Sünnikoht: Popovka küla, Senno/Sjanno, Vitebski 
oblast, endine NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Passi nr MP2156098 

Ühe peamise Lukašenkat toetava organisatsiooni Belaya Rus 
esimehena on Genadz Davydzka üks peamisi režiimi propagee­
rijaid. Oma toetusavaldustes Lukašenkale kasutas ta sageli süti­
tavat kõneviisi ja kutsus riigiaparaati üles kasutama rahumeel­
sete meeleavaldajate vastu vägivalda. 

Seeläbi toetab ta Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M21
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▼M27 

114. Volha Mikalaeuna 
CHAMADANAVA 
Olga Nikolaevna 
CHEMODANOVA 

Вольга Мiĸалаеўна 
ЧАМАДАНАВА 
Ольга Ниĸолаевна 
ЧЕМОДАНОВА 

Positsioon(id): endine Valgevene siseministeeriumi 
pressisekretär 
Minski linna täitevkomitee ideoloogia ja noorte 
peadirektoraadi juhataja 
Sünniaeg: 13.10.1977 

Sünnikoht: Minski piirkond/oblast, endine NSVL 
(praegune Valgevene) 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 
Auaste: kolonel 

Passi nr: MC1405076 

Olles Valgevene siseministeeriumi endine peamine kõneisik, oli 
Volha Chamadanaval oluline roll faktide moonutamisel meelea­
valdajate vastu suunatud vägivalla kohta ja neilt tähelepanu 
kõrvale juhtimisel, samuti nende kohta valeteabe levitamisel. 
Ta ähvardas rahumeelseid meeleavaldajaid ja õigustas pidevalt 
nendevastast vägivalda. 
Kuna ta on kuulunud julgeolekuaparaati ja kõnelenud selle 
nimel, on ta Lukašenka režiimi pooldaja. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Minski linna täitev­
komitee ideoloogia ja noorte peadirektoraadi juhatajana. 

21.6.2021 

▼M21 

115. Siarhei Ivanavich SKRYBA 
Sergei Ivanovich SKRIBA 

Сяргей Іванавіч 
СКРЫБА 

Сергей Иванович 
СКРИБА 

Valgevene Riikliku Majandusülikooli asekantsler 
pedagoogilise töö alal 

Sünniaeg: 21.11.1964 / 1965 
Sünnikoht: Kletsk, Minski oblast, endine NSVL 
(praegune Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

E-post: skriba_s@bseu.by 

Valgevene Riikliku Majandusülikooli (BSEU) asekantslerina 
pedagoogilise töö alal vastutab Siarhei Skryba rahumeelsetel 
meeleavaldustel osalenud üliõpilaste suhtes sanktsioonide kohal­
damise, sealhulgas nende ülikoolist väljaheitmise eest. 
Mõnda neist sanktsioonidest kohaldati pärast Lukašenka 
27. oktoobril 2020 tehtud üleskutset heita meeleavaldustel ja 
streikides osalevad üliõpilased ülikoolidest välja. 
Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna represseerimise eest ja 
toetab Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M21
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116. Siarhei Piatrovich, 
RUBNIKOVICH 
Sergei Petrovich 
RUBNIKOVICH 

Сяргей Пятровіч 
РУБНІКОВІЧ 
Сергей Петрович 
РУБНИКОВИЧ 

Valgevene Riikliku Meditsiiniülikooli rektor 
Sünniaeg: 1974 
Sünnikoht: Sharkauschyna, Vitebski oblast, endine 
NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene Riikliku Meditsiiniülikooli rektorina, kelle ametisse 
nimetamise kiitis heaks Aljaksandr Lukašenka, vastutab Siarhei 
Rubnikovich ülikooli administratsiooni otsuse eest heita ülikoo­
list välja rahumeelsetel meeleavaldustel osalenud üliõpilased. 
Väljaheitmise otsused tehti pärast Lukašenka 27. oktoobri 
2020. aasta üleskutset heita ülikoolidest välja meeleavaldustel 
ja streikides osalevad üliõpilased. 

Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna represseerimise eest ja 
toetab Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M38 

117. Aliaksandr Henadzevich 
BAKHANOVICH 

Aleksandr Gennadevich 
BAKHANOVICH 

Аляĸсандр 
Генадзевiч 
БАХАНОВIЧ 

Алеĸсандр 
Геннадьевич 
БАХАНОВИЧ 

Positsioon(id): Haridusministri esimene asetäitja, 
endine Bresti Riikliku Tehnikaülikooli rektor 

Sünniaeg: 1972 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Oma endises Bresti Riikliku Tehnikaülikooli rektori ametis, 
kusjuures ametisse nimetamise kiitis heaks Aljaksandr Luka­ 
šenka, vastutas Aliaksandr Bakhanovich ülikooli administrat­
siooni otsuse eest heita ülikoolist välja rahumeelsetel meeleaval­
dustel osalenud üliõpilased. Väljaheitmise otsused tehti pärast 
Lukašenka 27. oktoobri 2020. aasta üleskutset heita ülikoolidest 
välja meeleavaldustel ja streikides osalevad üliõpilased. 
2023. aasta jaanuaris nimetati Aliaksandr Bakhanovich Valge­
vene Vabariigi haridusministri esimeseks asetäitjaks. 
Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna represseerimise eest ja 
toetab Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M21 

118. Mikhail Ryhoravich 
BARAZNA 
Mikhail Grigorevich 
BOROZNA 

Міхаіл Рыгоравіч 
БАРАЗНА 
Михаил 
Григорьевич 
БОРОЗНА 

Valgevene Riikliku Kunstiakadeemia (BSAA) 
rektor 
Sünniaeg: 20.11.1962 

Sünnikoht: Rakusheva, Magiljovi/Mogilevi/Mahi­
liou (Magiljovi) oblast, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene Riikliku Kunstiakadeemia (BSAA) rektorina vastutab 
Mikhail Barazna ülikooli administratsiooni otsuse eest heita 
ülikoolist välja rahumeelsetel meeleavaldustel osalenud üliõpi­
lased. 

Väljaheitmise otsused tehti pärast Lukašenka 27. oktoobri 2020. 
aasta üleskutset heita ülikoolidest välja meeleavaldustel ja strei­
kides osalevad üliõpilased. 

Seetõttu vastutab Mikhail Barazna kodanikuühiskonna repressee­
rimise eest ja toetab Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M21
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119. Maksim Uladzimiravich 
RYZHANKOU 
Maksim Vladimirovich 
RYZHENKOV 

Максім 
Уладзіміравіч 
РЫЖАНКОЎ 
Максим 
Владимирович 
РЫЖЕНКОВ 

Presidendi administratsiooni juhi esimene asetäitja 

Sünniaeg: 19.6.1972 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Presidendi administratsiooni juhi esimese asetäitjana on Maksim 
Ryzhankou presidendiga lähedalt seotud ning vastutab presiden­
divõimu rakendamise eest sise- ja välispoliitika valdkonnas. 
Oma 20-aastase karjääri jooksul Valgevene avalikus teenistuses 
on ta töötanud mitmel ametikohal, muu hulgas välisministee­
riumis ja mitmes saatkonnas. Seeläbi toetab ta Lukašenka 
režiimi. 

21.6.2021 

120. Dzmitry Aliaksandravich 
LUKASHENKA 

Dmitry Aleksandrovich 
LUKASHENKO 

Дзмітрый 
Аляксандравіч 
ЛУКАШЭНКА 
Дмитрий 
Александрович 
ЛУКАШЕНКО 

Ärimees, presidendi spordiklubi juhataja 
Sünniaeg: 23.3.1980 

Sünnikoht: Mogilev/Mahiliou (Magiljov), endine 
NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Dzmitry Lukašenka on Aljaksandr Lukašenka poeg ja ärimees. 
Alates 2005. aastast on ta olnud riigi avalik-õigusliku assotsiat­
siooni „Presidential Sport’s Club” juhataja ja 2020. aastal valiti 
ta sellele ametikohale tagasi. Selle üksuse kaudu ajab ta äri ja 
kontrollib mitmeid ettevõtteid. Ta osales Aljaksandr Lukašenka 
salajasel ametissenimetamisel 2020. aasta septembris. Seeläbi 
saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

21.6.2021 

▼M27 

121. Liliya Valereuna 
LUKASHENKA 
(SIAMASHKA) 

Liliya Valerevna 
LUKASHENKO 
(SEMASHKO) 

Лiлiя Валер'еўна 
ЛУКАШЭНКА 
(СЯМАШКА) 

Лилия Валерьевна 
ЛУКАШЕНКО 
(СЕМАШКО) 

Positsioon(id): ärinaine, kunstigalerii direktor 
Sünniaeg: 29.10.1979 

Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 4291079A047PB1 

Liliya Lukašenka on Viktar Lukašenka abikaasa ja Aljaksandr 
Lukašenka minia. Ta on olnud tihedalt seotud mitme kõrgetase­
melise ettevõttega, mis on saanud kasu Lukašenka režiimist, 
nende hulgas on Dana Holdings / Dana Astra, Belkhudozhpro­
mysly kontsern. Tema ja ta abikaasa Viktar Lukashenka osalesid 
Aljaksandr Lukašenka salajasel ametissenimetamisel 2020. aasta 
septembris. 

Ta on praegu kunstigalerii Art Chaos direktor. Tema äritegevust 
edendab režiimiga seotud meedia. 
Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

21.6.2021 

▼M21
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122. Valeri Valerevich 
IVANKOVICH 
Valery Valerevich 
IVANKOVICH 

Валерый 
Валер'евіч 
ІВАНКОВІЧ 

Валерий 
Валерьевич 
ИВАНКОВИЧ 

Ettevõtte OJSC „MAZ” peadirektor 
Sünniaeg: 1971 

Sünnikoht: Novopolotsk, Valgevene NSV (nüüd 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Ettevõtte OJSC „MAZ” peadirektorina vastutab Valeri Ivanka­
vich selle eest, et julgeolekujõud pidasid MAZi hoonetes kinni 
MAZi töölisi, ja rahumeelsetel režiimivastastel meeleavaldustel 
osalenud MAZi töötajate vallandamise eest. Seetõttu vastutab ta 
kodanikuühiskonna represseerimise eest. 
Lukašenka nimetas ta Valgevene põhiseaduse muutmise komis­
joni liikmeks. Seeläbi toetab ta Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M34 

123. Aliaksandr Yauhenavich 
SHATROU 
Alexander (Alexandr) 
Evgenevich SHATROV 

Аляксандр 
Яўгенавiч 
ШАТРОЎ 

Александр 
Евгеньевич 
ШАТРОВ 

Positsioon(id): ettevõtja, Synesis LLC aktsionär ja 
endine juht 
Sünniaeg: 9.11.1978 

Sünnikoht: end. NSVL (praegune Venemaa Föde­
ratsioon) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Venemaa, Valgevene 

Isikukood: 3091178A002VF5 

Synesis LLC endise juhi ja endise enamusaktsionärina vastutas 
Alexander Shatrov selle ettevõtte otsuse eest anda Valgevene 
ametivõimude käsutusse seireplatvorm Kipod, mille kaudu 
saab teha otsinguid ja analüüse videomaterjalist ning kasutada 
näotuvastustarkvara. Seega aitab ta kaasa kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimisele riigiaparaadi poolt. 
Synesis väidab, et on lõpetanud Valgevene ametivõimudele 
Kipodi platvormi pakkumise, kuid ByPOLi andmeil kasutavad 
riiklikud julgeolekuagentuurid endiselt Kipodi. 
Synesis on üks ettevõtetest, mis tegutseb Aljaksandr Lukašenka 
dekreedi alusel loodud Hi-Tech Parkis, ning kõnealusel ette­
võttel on seega mitmeid eeliseid, sealhulgas vabastus tulumak­
sust, käibemaksust, offshore-maksust, tollimaksust ja muudest 
maksudest. 

Synesis LLC ja selle tütarettevõtja Panoptes on saanud kasu 
osalemisest riiklikus ohutusseire süsteemis. Valitsuse lepingutest 
saavad kasu ka teised Shatrovi omanduses või kaasomandis 
olnud ettevõtted nagu BelBet ja Synesis Sport. 

Ta kritiseeris avalikult Lukašenka režiimi vastaseid ja seadis 
demokraatia puudumise Valgevenes kahtluse alla. Seega saab 
ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

Ta on endiselt LLC Synesis LLC aktsionär. 
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124. Siarhei Siamionavich 
TSIATSERYN 
Sergei Semionovich 
TETERIN 

Сяргей Сямёнавiч 
ЦЯЦЕРЫН 
Сергей Семёнович 
ТЕТЕРИН 

Positsioon(id): ärimees, BelGlobalStarti omanik, 
VIBELi kaasomanik, Valgevene tenniseliidu 
endine esimees 
Sünniaeg: 7.1.1961 
Sünnikoht: Minsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Siarhei Tsiatseryn on üks juhtivaid Valgevenes tegutsevaid ette­
võtjaid, kellel on ärihuvid alkohoolsete jookide (oma ettevõtte 
Belglobalstart kaudu), toiduainete ja mööbli turustamises. Ta 
kuulub Lukašenka siseringi. 
2019. aastal anti BelGlobalStartile võimalus alustada Minskis 
presidendipalee ees asuva multifunktsionaalse ärikeskuse ehitust. 
Ta on kaasomanik ettevõttes VIBEL, mis müüb reklaame 
mitmele Valgevene riiklikule telekanalile. Ta oli Valgevene 
tenniseliidu esimees ja Lukašenka endine abi spordiküsimustes. 

21.6.2021 

▼M34 

125. Mikhail Safarbekovich 
GUTSERIEV 

Микаил (Михаил) 
Сафарбекович 
ГУЦЕРИЕВ 

Positsioon(id): ettevõtja, Slavkali aktsionär ja 
juhatuse esimees, ettevõtete JSC Mospromstroi, 
Industrial Financial Group Safmar JSC ja LLC 
Proekt Grad juhatuse esimees ja aktsionär. 
Ettevõtte JSC NKNeftisa juhatuse liige ja 
aktsionär 
►C8 Sünniaeg: 9.3.1958 ◄ 
Sünnikoht: Akmolinsk, end. NSVL (praegune 
Kasahstan) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Venemaa 

Mikhail Gutseriev on tuntud Vene ettevõtja, kellel on Valge­
venes ärihuvid energeetika-, kaaliumkloriidi-, majutus- ja 
muudes sektorites. Ta on Aljaksandr Lukašenka ammune tuttav 
ning tänu kõnealusele suhtele on kogunud märkimisväärse vara 
ja saanud Valgevene poliitilise eliidi seas mõjukaks isikuks. 
Gutserievi kontrolli all olnud ettevõte Safmar oli ainus Venemaa 
naftafirma, mis jätkas nafta tarnimist Valgevene rafineerimiste­
hastesse 2020. aasta alguses Valgevene ja Venemaa energiakriisi 
ajal. 
Gutseriev toetas samuti Lukašenkat naftatarneid käsitlevates 
vaidlustes Venemaaga. Gutseriev on olnud juhatuse esimees ja 
aktsionär ettevõttes Slavkali, mis ehitab Nezhinsky kaaliumklo­
riidi kaevandamise ja töötlemise tehast, mis asub Lyubani 
lähedal Starobinsky kaaliumisoola maardla alal. See on suurim 
investeering Valgevenes, väärtuses 2 miljardit USA dollarit. 
Lukašenka on lubanud Lyubani linna tema auks Gutserievskiks 
ümber nimetada. 
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Talle on kuulunud Valgevenes ka tanklad ja naftahoidlad ning 
hotell, ärikeskus ja lennujaama terminal Minskis. Lukašenka 
kaitses Gutserievit, kui Venemaal alustati tema suhtes kriminaa­
luurimist. Lukašenka tänas samuti Gutserievit tema rahaliste 
annetuste eest heategevusse ja miljardite dollarite investeerimise 
eest Valgevenesse. Väidetavalt on Gutseriev teinud Lukašenkale 
luksuslikke kingitusi. 

Samuti olevat Gutseriev ühe residentsi omanik, mis tegelikult 
kuulub Lukašenkale, aidates tal seda varjata, kui ajakirjanikud 
hakkasid uurima Lukašenka varasid. Gutseriev osales Lukašenka 
salajasel ametisse nimetamisel 23. septembril 2020. aastal. 2020. 
aasta oktoobris olid Lukašenka ja Gutseriev koos ühe õigeusu 
kiriku avamisel, mida viimane rahaliselt toetas. 
Meediakajastuste kohaselt, kui Valgevene riigile kuuluva meedia 
streikivad töötajad 2020. aasta augustis vallandati, lennutati 
Gutserievile kuuluva lennukiga Valgevenesse Vene meediatöö­
tajad vallandatud töötajate asendamiseks ning majutati nad 
Gutserievile kuuluvasse Minsk Renaissance hotelli. COVID-19 
kriisi ajal aitas Gutseriev Valgevenel soetada kompuutertomo­
graafe. Seega saab Mikhail Gutseriev kasu Lukašenka režiimist 
ja toetab seda. 

▼M21 

126. Aliaksey Ivanavich 
ALEKSIN 
Alexei Ivanovich 
OLEKSIN 

Аляксей Іванавіч 
АЛЕКСІН 
Алексей Иванович 
ОЛЕКСИН 

Ärimees, Bremino Groupi kaasomanik 
Sünniaeg: 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Aliaksei Aleksin on üks Valgevene juhtivaid ettevõtjaid, kellel 
on ärihuvid nafta- ja energeetika-, kinnisvara-, arendus-, logis­
tika-, tubaka-, jaemüügi-, finants- ja muudes sektorites. Tal on 
tihedad sidemed Aljaksandr Lukašenkaga ning tema poja ja 
endise riikliku julgeoleku nõuniku Viktar Lukašenkaga. Ta 
osaleb aktiivselt Valgevene motospordiliikumises; see harrastus 
on neil Viktar Lukašenkaga ühine. Tema ettevõtte omandis on 
kinnistu Alexandria 2 piirkonnas (Magiljovi oblast), mida kutsu­
takse presidendipaleeks ja kus Lukašenka on sage külaline. 
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Ta on kaasomanik Bremino Groupis, mis on Aljaksandr Luka­ 
šenka allkirjastatud presidendi dekreediga loodud Bremino- 
Orsha erimajandustsooni projekti looja ja kaashaldur. Ettevõte 
on Bremino-Orsha tsooni väljaarendamise eest saanud riigiabi, 
samuti mitmeid finants- ja maksusoodustusi ning muid hüvitisi. 
Viktar Lukašenka toetas Aleksini ja teisi Bremino Groupi 
omanikke. 
Aleksinile ja tema lähedastele pereliikmetele kuuluvad ettevõtted 
„Inter Tobacco” ja „Energo-Oil” said Valgevenesse tubakatoo­
dete importimiseks eksklusiivse eelisõiguse, mille aluseks oli 
Aljaksandr Lukašenka allkirjastatud dekreet, ning oma Taba­
kierka kioskide loomiseks riigiabi. Ta oli väidetavalt seotud 
esimese valitsuse poolt heaks kiidetud sõjalise eraettevõtte Gard­
Servis asutamisega Valgevenes, millel on väidetavalt sidemed 
Valgevene julgeolekuaparaadiga. Seeläbi saab ta kasu Luka­ 
šenka režiimist. 

▼M27 

127. Aliaksandr Mikalaevich 
ZAITSAU 
Alexander (Alexandr) 
Nikolaevich ZAITSEV 

Аляксандр 
Мiкалаевiч 
ЗАЙЦАЎ 
Александр 
Николаевич 
ЗАЙЦЕВ 

Positsioon(id): ärimees, Bremino Groupi ja Sohra 
Groupi kaasomanik 
Sünniaeg: 22.11.1976 
Sünnikoht: Ruzhany, Bresti piirkond/oblast, endine 
NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Aliaksandr Zaitsau on Aljaksandr Lukašenka poja ja endise 
riikliku julgeoleku nõuniku Viktar Lukašenka endine assistent. 
Tänu sidemetele Lukašenka perekonnaga on Zaitsau saanud oma 
ettevõtetele kasumlikke lepinguid. Tal on olnud tihedad sidemed 
Sohra Groupiga, millele on antud õigus eksportida riigile kuulu­
vate ettevõtete tooteid (traktorid ja veoautod) Pärsia lahe ja 
Aafrika riikidesse. Ta on ka Bremino Groupi kaasomanik ja 
osanike nõukogu esimees. Ettevõte on Bremino-Orsha tsooni 
väljaarendamise eest saanud riigiabi, samuti mitmeid finants- 
ja maksusoodustusi ning muid hüvitisi. Viktar Lukašenka toetas 
Zaitsaud ja teisi Bremino Groupi omanikke. 
Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 
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128. Ivan Branislavavich 
MYSLITSKI 

Ivan Bronislavovich 
MYSLITSKIY 

Іван Браніслававіч 
МЫСЛІЦКІ 

Иван 
Брониславович 
МЫСЛИЦКИЙ 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna 
juhataja esimene asetäitja 

Sünniaeg: 23.10.1976 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna juhataja esimese 
asetäitjana, kellele alluvad kinnipidamisasutused, vastutab Ivan 
Myslitski nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, seal­
hulgas piinamise eest, kes osalesid pärast 2020. aasta presidendiva­
limisi rahumeelsetel meeleavaldustel ja keda nendes kinnipidamisa­
sutustes kinni peeti, kooskõlas Lukašenka pöördumisega siseminis­
teeriumi töötajate poole. 

Oma positsioonil vastutab ta kinnipidamistingimuste eest Valge­
vene vanglates, sealhulgas vangide jaotamise eest kategooriatesse 
vastavalt sellele, millist väärkohtlemist ja piinamist nende suhtes 
kasutatakse, näiteks solvangud, kartser, kõnede ja külastuste keela­
mine, vigastamine, peksmine ja julm piinamine. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

▼M34 

129. Aleh Mikalaevich, 
BELIAKOU 
Oleg Nikolaevich 
BELIAKOV 

Алег Мiĸалаевiч 
БЕЛЯКОЎ 
Олег Ниĸолаевич 
БЕЛЯКОВ 

Positsioon: Valgevene siseministeeriumi ideoloo­
gilise töö ja personalitoe osakonna juhataja, endine 
siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna 
juhataja asetäitja 

Sünniaeg: 
Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna juhataja endise 
asetäitjana, kellele allusid kinnipidamisasutused, vastutas Aleh 
Beliakou nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, seal­
hulgas piinamise eest, kes osalesid pärast 2020. aasta presidendiva­
limisi rahumeelsetel meeleavaldustel ja keda nendes kinnipidamisa­
sutustes kinni peeti, kooskõlas Lukašenka pöördumisega siseminis­
teeriumi töötajate poole. 
Oma positsioonil vastutab ta kinnipidamistingimuste eest Valge­
vene vanglates, sealhulgas vangide jaotamise eest kategooriatesse 
vastavalt sellele, millist väärkohtlemist ja piinamist nende suhtes 
kasutatakse, näiteks solvangud, kartser, kõnede ja külastuste keela­
mine, vigastamine, peksmine ja julm piinamine. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Valgevene siseminis­
teeriumi ideoloogilise töö ja personalitoe osakonna juhatajana. 
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130. Uladzislau Aliakseevich 
MANDRYK 

Vladislav Alekseevich 
MANDRIK 

Уладзіслаў 
Аляксеевіч 
МАНДРЫК 
Владислав 
Алексеевич 
МАНДРИК 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna 
juhataja asetäitja 

Sünniaeg: 4.7.1971 
Sünnikoht: 

Isikukood: 3040771A125PB2; Passi nr: 
MP3810311. 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna juhataja asetäit­
jana, kellele alluvad kinnipidamisasutused, vastutab Uladzislau 
Mandryk nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest, kes osalesid pärast 2020. aasta presi­
dendivalimisi rahumeelsetel meeleavaldustel ja keda nendes 
kinnipidamisasutustes kinni peeti, kooskõlas Lukašenka pöördu­
misega siseministeeriumi töötajate poole. 
Oma positsioonil vastutab ta kinnipidamistingimuste eest Valge­
vene vanglates, sealhulgas vangide jaotamise eest kategooria­
tesse vastavalt sellele, millist väärkohtlemist ja piinamist nende 
suhtes kasutatakse, näiteks solvangud, kartser, kõnede ja külas­
tuste keelamine, vigastamine, peksmine ja julm piinamine. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 
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131. Andrei Mikalaevich 
DAILIDA 

Andrei Nikolaevich 
DAILIDA 

Андрэй Мiкалаевiч 
ДАЙЛIДА 

Андрей 
Ниĸолаевич 
ДАЙЛИДА 

Positsioon: Valgevene siseministeeriumi tagalatoe 
osakonna juhataja, endine siseministeeriumi 
kriminaalhoolduse osakonna juhataja asetäitja 
Sünniaeg: 1.7.1974 

Sünnikoht: 
Pass: KH2133825 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna juhataja endise 
asetäitjana, kellele allusid kinnipidamisasutused, vastutas Andrei 
Dailida nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, seal­
hulgas piinamise eest, kes osalesid pärast 2020. aasta presiden­
divalimisi rahumeelsetel meeleavaldustel ja keda nendes kinni­
pidamisasutustes kinni peeti, kooskõlas Lukašenka pöördumi­
sega siseministeeriumi töötajate poole. 
Oma positsioonil vastutab ta kinnipidamistingimuste eest Valge­
vene vanglates, sealhulgas vangide jaotamise eest kategooria­
tesse vastavalt sellele, millist väärkohtlemist ja piinamist nende 
suhtes kasutatakse, näiteks solvangud, kartser, kõnede ja külas­
tuste keelamine, vigastamine, peksmine ja julm piinamine. Oma 
töö eest siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna juhataja 
asetäitjana sai ta 2020. aasta detsembris presidendi ordeni 
isamaa teenimise eest ning on seetõttu saanud kasu Lukašenka 
režiimist. 
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Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Valgevene sisemi­
nisteeriumi tagalatoe osakonna juhatajana. 

▼M21 

132. Aleh Mikalaevich 
LASHCHYNOUSKI 

Oleg Nikolaevich 
LASHCHINOVSKII 

Алег Мікалаевіч 
ЛАШЧЫНОЎСКІ 

Олег Николаевич 
ЛАЩИНОВСКИЙ 

Endine siseministeeriumi kriminaalhoolduse 
osakonna juhataja asetäitja 

Sünniaeg: 12.5.1963 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna juhataja endise 
asetäitjana, kellele allusid siseministeeriumi kinnipidamisasu­
tused, vastutab Aleh Lashchynouski 2020. aasta presidendivali­
miste järel nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest, kes osalesid pärast 2020. aasta presi­
dendivalimisi rahumeelsetel meeleavaldustel ja keda nendes 
kinnipidamisasutustes kinni peeti, kooskõlas Lukašenka pöördu­
misega siseministeeriumi töötajate poole. 
Oma endise ametikoha tõttu vastutab ta Valgevene vanglates 
valitsevate tingimuste ja seal kasutatud repressiivsete meetmete 
eest, sealhulgas vangide jaotamise eest kategooriatesse vastavalt 
sellele, millist väärkohtlemist ja piinamist nende suhtes kasuta­
takse, näiteks solvangud, kartser, kõnede ja külastuste keela­
mine, vigastamine, peksmine ja julm piinamine. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

133. Zhana Uladzimirauna 
BATURYTSKAIA 
Zhanna Vladimirovna 
BATURITSKAYA 

Жана 
Уладзіміраўна 
БАТУРЫЦКАЯ 

Жанна 
Владимировна 
БАТУРИЦКАЯ 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna 
karistuste täideviimise direktoraadi juhataja 
Sünniaeg: 20.4.1972 

Sünnikoht: 
Sugu: naine 

Kodakondsus: Valgevene 

Siseministeeriumi kriminaalhoolduse osakonna karistuste täide­
viimise direktoraadi juhatajana, kellele alluvad kinnipidamisasu­
tused, vastutab Zhana Baturitskaia nende inimeste ebainimliku ja 
alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest, kes osalesid 
pärast 2020. aasta presidendivalimisi rahumeelsetel meeleaval­
dustel ja keda nendes kinnipidamisasutustes kinni peeti, koos­
kõlas Lukašenka pöördumisega siseministeeriumi töötajate 
poole. 
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vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

Oma positsioonil vastutab ta kinnipidamistingimuste eest Valge­
vene vanglates, sealhulgas vangide jaotamise eest kategooria­
tesse vastavalt sellele, millist väärkohtlemist ja piinamist nende 
suhtes kasutatakse, näiteks solvangud, kartser, kõnede ja külas­
tuste keelamine, vigastamine, peksmine, julm piinamine. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

134. Dzmitry Mikalaevich 
STREBKOU 
Dmitry Nikolaevich 
STREBKOV 

Дзмітрый 
Мікалаевіч 
СТРЭБКОЎ 
Дмитрий 
Николаевич 
СТРЕБКОВ 

Zhodinos (Žodzina) asuva vangla nr 8 ülem 

Sünniaeg: 19.3.1977 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Zhodinos asuva vangla nr 8 ülemana vastutab Dzmitry Strebkou 
selles kinnipidamiskeskuses valitsevate kohutavate tingimuste 
eest ning nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest, kes osalesid pärast 2020. aasta presi­
dendivalimisi rahumeelsetel meeleavaldustel ja keda nimetatud 
kinnipidamisasutuses, sealhulgas selle ajutises kinnipidamiskes­
kuses kinni peeti. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

135. Yauhen Andreevich 
SHAPETSKA 
Evgeniy Andreevich 
SHAPETKO 

Яўген Андрэевіч 
ШАПЕЦЬКА 
Евгений 
Андреевич 
ШАПЕТЬКО 

Akrestina õigusrikkujate isolatsioonikeskuse ülem 
Sünniaeg: 30.3.1989 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Akrestina õigusrikkujate isolatsioonikeskuse ülemana vastutab 
Yauhen Shapetska selles isolatsioonikeskuses valitsevate kohu­
tavate tingimuste eest ning nende inimeste ebainimliku ja alan­
dava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest, kes osalesid pärast 
2020. aasta presidendivalimisi rahumeelsetel meeleavaldustel ja 
keda nimetatud isolatsioonikeskuses kinni peeti. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
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vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

136. Ihar Ryhoravich KENIUKH 
Igor Grigorevich 
KENIUKH 

Ігар Рыгоравіч 
КЕНЮХ 
Игорь Григорьевич 
КЕНЮХ 

Akrestina ajutise kinnipidamiskeskuse ülem 
Sünniaeg: 21.1.1980 

Sünnikoht: Gomeli oblast, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Akrestina ajutise kinnipidamiskeskuse ülemana vastutab Ihar 
Keniukh selles keskuses valitsevate kohutavate tingimuste eest 
ning nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, seal­
hulgas peksmise ja piinamise eest, keda pärast 2020. aasta presi­
dendivalimisi selles keskuses kinni peeti. 
Ta avaldas survet meditsiinipersonalile meeleavaldajaid toeta­
vate arstide töölt eemaldamiseks. Mitmete naiste tunnistuste 
põhjal, mis lisati naiste õiguste edendamise keskuse raportisse 
„Her Rights (Naiste õigused)” leidis kõige ebainimlikum koht­
lemine aset Minskis Akrestina kinnipidamiskeskuses, kus 
OMONi üksuse politseinikud olid eriti julmad ja kasutasid piina­
mist. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

137. Hleb Uladzimiravich 
DRYL 

Gleb Vladimirovich DRIL 

Глеб Уладзіміравіч 
ДРЫЛЬ 

Глеб 
Владимирович 
ДРИЛЬ 

Akrestina ajutise kinnipidamiskeskuse ülema 
asetäitja 

Sünniaeg: 12.5.1980 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Ajutise kinnipidamiskeskuse ülema asetäitjana vastutab Hleb 
Dryl selles keskuses valitsevate kohutavate tingimuste eest 
ning nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtlemise, seal­
hulgas peksmise ja piinamise eest, keda pärast 2020. aasta presi­
dendivalimisi selles keskuses kinni peeti. 
Tunnistajate ütluste põhjal peksti mõnda 9.–12. augustil 2020 
kinni peetud naist kinnipidamiskeskustes rängalt. Mitmete naiste 
tunnistuste põhjal, mis lisati naiste õiguste edendamise keskuse 
raportisse „Her Rights (Naiste õigused)” leidis kõige ebainim­
likum kohtlemine aset Minskis Akrestina kinnipidamiskeskuses, 
kus OMONi üksuse politseinikud olid eriti julmad ja kasutasid 
piinamist. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 
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mise kuupäev 

138. Uladzimir Iosifavich 
LAPYR 

Vladimir Yosifovich 
LAPYR 

Уладзімір 
Іосіфавіч ЛАПЫР 

Владимир 
Иосифович 
ЛАПЫРЬ 

Akrestina ajutise kinnipidamiskeskuse ülema 
asetäitja 

Sünniaeg: 21.8.1977 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Akrestina ajutise kinnipidamiskeskuse ülema asetäitjana vastutab 
Uladzimir Lapyr selles keskuses valitsevate kohutavate tingi­
muste eest ning nende inimeste ebainimliku ja alandava kohtle­
mise, sealhulgas peksmise ja piinamise eest, keda pärast 2020. 
aasta presidendivalimisi selles keskuses kinni peeti. Mitmete 
naiste tunnistuste põhjal, mis lisati naiste õiguste edendamise 
keskuse raportisse „Her Rights (Naiste õigused)” leidis kõige 
ebainimlikum kohtlemine aset Minskis Akrestina kinnipidamis­
keskuses, kus OMONi üksuse politseinikud olid eriti julmad ja 
kasutasid piinamist. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

139. Aliaksandr Uladzimiravich 
VASILIUK 

Alexander (Alexandr) 
Vladimirovich VASILIUK 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
ВАСІЛЮК 

Александр 
Владимирович 
ВАСИЛЮК 

Juurdluskomitee juurdlusüksuse juht 
Sünniaeg: 8.5.1975 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene juurdluskomitee juurdlusüksuse juhina vastutab 
Aliaksandr Vasiliuk poliitiliselt motiveeritud süüdistuste esita­
mise ja kinnipidamise eest, eelkõige opositsioonilise koordinat­
siooninõukogu liikmete ja Valgevene opositsiooni juhi Mariya 
Kalesnikava puhul, keda inimõiguste organisatsioonid peavad 
poliitvangiks. Samuti vastutab ta mitme opositsioonimeelse 
meedia esindaja kinnipidamise eest. 

Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

140. Yauhen Anatolevich 
ARKHIREEU 
Evgeniy Anatolevich 
ARKHIREEV 

Яўген Анатольевіч 
АРХІРЭЕЎ 
Евгений 
Анатольевич 
АРХИРЕЕВ 

Juurdluskomitee keskbüroo peamise juurdlusosa­
konna juht 
Sünniaeg: 1.7.1977 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene juurdluskomitee peamise juurdlusosakonna juhina 
vastutab Yauhen Arkhireeu poliitiliselt motiveeritud kriminaal­
menetluste algatamise ja läbiviimise eest, eelkõige opositsiooni­
lise koordinatsiooninõukogu liikmete ja teiste meeleavaldajate 
suhtes. Selliste uurimiste eesmärk on meeleavaldajaid hirmutada 
ning rahumeelsetel meeleavaldustel osalemine kriminaliseerida. 
Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimise eest. 

21.6.2021 
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
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vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

141. Aliaksei Iharavich 
KAURYZHKIN 
Alexey Igorovich 
KOVRYZHKIN 

Аляĸсей Ігаравіч 
КАЎРЫЖКІН 
Алеĸсей Игоревич 
КОВРИЖКИН 

Juurdluskomitee peamise juurdlusosakonna juurd­
lusüksuse juht 
Sünniaeg: 3.11.1981 

Sünnikoht: Bobruisk (Babruisk), endine NSVL 
(praegune Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene juurdluskomitee juurdlusüksuse juhina vastutab 
Aliaksei Kauryzhkin poliitiliselt motiveeritud süüdistuste esita­
mise ja kinnipidamise eest, eelkõige Viktar Babarika presiden­
dikampaania meeskonna liikmete ja koordinatsiooninõukogu 
liikmete puhul, kelle seas on jurist Maksim Znak, keda inimõi­
guste organisatsioonid peavad poliitvangiks. 
Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

142. Aliaksandr Dzmitryevich 
AHAFONAU 
Alexander (Alexandr) 
Dmitrievich AGAFONOV 

Аляксандр 
Дзмітрыевіч 
АГАФОНАЎ 
Александр 
Дмитриевич 
АГАФОНОВ 

Juurdluskomitee peamise juurdlusosakonna juhi 
esimene asetäitja 
Sünniaeg: 13.3.1982 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene juurdluskomitee peamise juurdlusosakonna juhi 
esimene asetäitjana vastutab Aliaksandr Ahafonau presidendi­
kandidaadi Siarhei Tsikhanousky, kes on opositsioonitegelane 
ja presidendikandidaadi Svetlana Tsikhanouskaya abikaasa, 
ning teiste poliitaktivistide, sealhulgas Mikalai Statkevichi ja 
Dzmitry Kazlou vastu poliitiliselt motiveeritud süüdistuste esita­
mise ja nende vahistamiste eest. Siarhei Tsikhanousky, Dzmitry 
Kazlou ja Mikalai Statkevich on Valgevene inimõiguste organi­
satsiooni Viasna poolt tunnistatud poliitvangideks. 
Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

143. Kanstantsin Fiodaravich 
BYCHAK 

Konstantin Fedorovich 
BYCHEK 

Канстанцін 
Фёдаравіч БЫЧАК 

Константин 
Фёдорович 
БЫЧЕК 

KGB juurdlusosakonna üksuse juht 
Sünniaeg: 20.9.1985 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

KGB juurdlusosakonna üksuse juhina juhtis Kanstantin Bychak 
presidendikandidaadi Viktar Babarika poliitiliselt motiveeritud 
juurdlust. Keskvalimiskomisjon lükkas Babarika kandidatuuri 
tagasi. Selle otsuse aluseks oli KGB aruanne ja Bychaki amet­
likud avaldused televisioonis, kus ta kuulutas, et Babarika on 
süüdi rahapesus, kuigi uurimine alles käis. 

21.6.2021 
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
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Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

26. oktoobril 2020 ähvardas Bychak riigitelevisioonis esinedes 
rahumeelseid meeleavaldajaid, väites, et nende tegevus liigita­
takse terroriaktideks. 
Seetõttu vastutab ta demokraatliku opositsiooni ja kodanikuühis­
konna represseerimise eest. 

▼M27 

144. Andrei Siarheevich 
BAKACH 
Andrei Sergeevich 
BAKACH 

Андрэй Сяргеевiч 
БАКАЧ 
Андрей Сергеевич 
БАКАЧ 

Positsioon(id): Minski Pervomaysky (Pierša­
majski) rajooni politseijaoskonna endine juht 
Grodna/Hrodna/Grodno piirkondliku täitevkomitee 
siseasjade direktoraadi juhataja esimene asetäitja. 

Sünniaeg: 19.11.1983 
Sünnikoht: Minsk, end. NSVL (praegune Valge­
vene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Pieršamajski rajoonikomitee siseasjade osakonna endise 
juhina vastutas Andrei Bakach kõnealuse politseiprefektuuri 
politseijõudude tegevuse ning politseijaoskonnas toimunud tege­
vuse eest. Tema juhtimise ajal koheldi talle allunud politseijaos­
konnas Minski rahumeelseid meeleavaldajaid julmalt, ebainimli­
kult ja alandavalt. 
Seega on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis Grodna/Hrodna/ 
Grodno piirkondliku täitevkomitee siseasjade direktoraadi juha­
taja esimese asetäitjana. 

21.6.2021 

▼M21 

145. Aliaksandr Uladzimiravich, 
PALULEKH 
Aleksandr Vladimirovich 
POLULEKH 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
ПАЛУЛЕХ 
Александр 
Владимирович 
ПОЛУЛЕХ 

Minski Frunzensky (Frunzienski) rajooni politsei­
jaoskonna juht 
Sünniaeg: 25.6.1979 

Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzienski rajoonikomitee siseasjade direktoraadi juhina 
vastutab Aliaksandr Palulekh rahumeelsete meeleavaldajate 
represseerimise eest nimetatud rajooni politseijõudude poolt, 
eelkõige talle allunud politseijaoskonnas kinni peetud rahumeel­
sete meeleavaldajate väärkohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 
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mise kuupäev 

146. Aliaksandr Aliaksandravich 
ZAKHVITSEVICH 
Aleksandr Aleksandrovich 
ZAKHVITSEVICH 

Аляксандр 
Аляксандравіч 
ЗАХВІЦЭВІЧ 
Александр 
Александрович 
ЗАХВИЦЕВИЧ 

Minski Frunzensky (Frunzienski) rajooni politsei­
jaoskonna juhi asetäitja 
Sünniaeg: 1.1.1977 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzienski rajooni politseijaoskonna juhi asetäitjana 
teostab Aliaksandr Zakhvitsevich riikliku julgeolekupolitsei 
tegevuse üle järelevalvet ning vastutab 2020. aasta presidendi­
valimiste järel Frunzienski rajoonis kinni peetud kodanike 
ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest 
ning rahumeelsete meeleavaldajate üldise jõhkra mahasurumise 
eest selles rajoonis. Zakhvitsevichi järelevalve all olevad polit­
seinikud piinasid kinnipeetuid. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

▼M38 

147. Siarhei Uladzimiravich 
USHAKOU 

Sergei Vladimirovich 
USHAKOV 

Сяргей 
Уладзiмiравiч 
УШАКОЎ 

Сергей 
Владимирович 
УШАКОВ 

Positsioon(id): Minski Frunzensky (Frunzienski) 
rajooni politseijaoskonna juht ja endine asejuht 

Sünniaeg: 22.8.1980 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Oma endises Minski Frunzienski rajooni politseijaoskonna juhi 
asetäitja ametis teostas Siarhei Ushakou kriminaalpolitsei tege­
vuse üle järelevalvet ning vastutas oma alluvate tegevuse eest, 
eelkõige 2020. aasta presidendivalimiste järel Frunzienski 
rajoonis kinni peetud kodanike ebainimliku ja alandava kohtle­
mise, sealhulgas piinamise eest ning rahumeelsete meeleavalda­
jate üldise jõhkra mahasurumise eest. Ushakou otsese järele­
valve all olevad politseinikud piinasid kinnipeetuid. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 
Ta on praegu Minski Frunzienski rajooni politseijaoskonna juht. 

21.6.2021 
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148. Siarhei Piatrovich 
ARTSIOMENKA 
Sergei Petrovich 
ARTEMENKO / 
ARTIOMENKO 

Сяргей Пятровіч 
АРЦЁМЕНКА 
Сергей Петрович 
АРТЁМЕНКО 

Minski Pervomaisky (Pieršamajski) politseiring­
konna juhi asetäitja 
Sünniaeg: 26.3.1973 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Pieršamajski politseiringkonna juhi asetäitjana teostab 
Siarhei Artemenko riikliku julgeolekupolitsei tegevuse üle järe­
levalvet ning vastutab 2020. aasta presidendivalimiste järel 
Minski Pieršamajski rajooni politseijaoskonnas kinni peetud 
kodanike ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piina­
mise eest tema alluvate poolt ning rahumeelsete meeleavaldajate 
üldise jõhkra mahasurumise eest. Üheks näiteks on lillekaupluse 
omaniku Maksim Haroshini väärkohtlemine, kes vahistati pärast 
seda, kui ta jagas 13. oktoobril 2020 naiste marsil osalejatele 
lilli. Artemenko avaldas kodanikele survet, et need ei osaleks 
rahumeelsetel meeleavaldustel. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

149. Aliaksandr Mikhailavich 
RYDZETSKI 

Aleksandr Mikhailovich 
RIDETSKIY 

Аляксандр 
Міхайлавіч 
РЫДЗЕЦКІ 
Александр 
Михайлович 
РИДЕЦКИЙ 

Minski Oktyabrsky (Oktjabrski) rajooni politsei­
jaoskonna endine juht, riikliku kohtuekspertiisi 
komitee sisejulgeolekudirektoraadi juhataja 
Sünniaeg: 14.8.1978 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Oma endises ametis Minski Oktjabrski rajooni politseijaoskonna 
juhina vastutas Aliandsandr Rydzetski 2020. aasta presidendiva­
limiste järel kinni peetud kodanike ebainimliku ja alandava 
kohtlemise, sealhulgas piinamise eest tema alluvate poolt. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

150. Dzmitry Iauhenevich 
BURDZIUK 
Dmitry Evgenevich 
BURDIUK 

Дзмітрый 
Яўгеньевіч 
БУРДЗЮК 

Дмитрий 
Евгеньевич 
БУРДЮК 

Minski Oktyabrsky (Oktjabrski) rajooni politsei­
jaoskonna juht, Minski Partizanski rajooni polit­
seijaoskonna endine juht 

Sünniaeg: 31.1.1980 
Sünnikoht: Bresti oblast, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Oma endises ametis Minski Partizanski rajooni politseijaoskonna 
juhina vastutas Dzmitry Burdziuk 2020. aasta presidendivali­
miste järel tema järelevalve all toimunud rahumeelsete meelea­
valdajate ja kõrvalseisjate ränga peksmise ja piinamise eest 
selles rajoonis. 
2020. aasta detsembris nimetati ta Oktjabrski rajooni politsei­
jaoskonna juhiks. 

21.6.2021 
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Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3310180C009PB7 

Passi nr: MP3567896 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

151. Vital Vitalevich 
KAPILEVICHVitaliy 
Vitalevich KAPILEVICH 

Віталь Вітальевіч 
КАПІЛЕВІЧ 

Виталий 
Витальевич 
КАПИЛЕВИЧ 

Minski Leninsky (Leninski) rajooni politseijaos­
konna juht 

Sünniaeg: 26.11.1988 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Leninski rajooni politseijaoskonna juhina vastutab Vital 
Kapilevich selles politseijaoskonnas kinni peetud kodanike 
ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 
Kinnipeetutele keelduti andmast arstiabi, jaoskonda kohale 
saabunud kiirabitöötajaid hirmutati, et nad ei annaks kinnipee­
tutele arstiabi. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna represseerimise eest. 

21.6.2021 

152. Kiryl Stanislavavich 
KISLOU 

Kirill Stanislavovich 
KISLOV 

Кірыл 
Станіслававіч 
КІСЛОЎ 
Кирилл 
Станиславович 
КИСЛОВ 

Minski Zavodsky rajooni politseijaoskonna juht 

Sünniaeg: 2.1.1979 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Zavodsky rajooni politseijaoskonna juhina vastutab Kiryl 
Kislou selles politseijaoskonnas kinni peetud kodanike ebainim­
liku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest. Samuti 
vastutab ta rahumeelsete meeleavaldajate, ajakirjanike, inimõi­
guslaste, tööliste, teadusringkonna esindajate ja kõrvalseisjate 
vastu suunatud massiliste repressioonide eest tema alluvate 
poolt. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna represseerimise eest. 

21.6.2021 
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153. Siarhei Aliaksandravich 
VAREIKA 

Sergey Aleksandrovich 
VAREIKO 

Сяргей 
Аляĸсандравіч 
ВАРЭЙКА 

Сергей 
Алеĸсандрович 
ВАРЕЙКО 

Minski Moskovski rajooni politseijaoskonna juht; 
endine Minski Zavodsky rajooni politseijaoskonna 
juhi asetäitja 

Sünniaeg: 1.2.1980 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Oma endises ametis Minski Zavodsky rajooni politseijaoskonna 
juhi asetäitjana vastutab Siarhei Vareika 2020. aasta presidendi­
valimiste järel selles politseijaoskonnas kinni peetud kodanike 
ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 
Samuti vastutab ta oma alluvate tegevuse eest, kes osalesid rahu­
meelsete meeleavaldajate, ajakirjanike, inimõiguslaste, tööliste, 
teadusringkonna esindajate ja kõrvalseisjate vastu suunatud 
massilistes repressioonides. 
21. detsembril 2020 nimetati ta Minski Moskovski rajooni polit­
seijaoskonna juhiks. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna represseerimise eest. 

21.6.2021 

154. Siarhei Feliksavich 
DUBAVIK 

Sergey Feliksovich 
DUBOVIK 

Сяргей Феліĸсавіч 
ДУБАВІК 

Сергей 
Фелиĸсович 
ДУБОВИК 

Leninsky (Leninski) rajooni politseijaoskonna juhi 
asetäitja 

Sünniaeg: 1.2.1974 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Leninski rajooni politseijaoskonna juhi asetäitjana 
vastutab Siarhei Dubavik 2020. aasta presidendivalimiste järel 
Leninski rajooni politseijaoskonnas kinni peetud kodanike 
ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest. 
Kinnipeetutele keelduti andmast arstiabi, jaoskonda kohale 
saabunud kiirabitöötajaid hirmutati, et nad ei annaks kinnipee­
tutele arstiabi. 

Samuti vastutab ta oma alluvate tegevuse eest, kes osalesid rahu­
meelsete meeleavaldajate, ajakirjanike, inimõiguslaste, tööliste, 
teadusringkonna esindajate ja kõrvalseisjate vastu suunatud 
massilistes repressioonides. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 
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155. Aliaksandr Mechyslavavich 
ANDRYEUSKI 

Alexander (Alexandr) 
Mechislavovich 
ANDRIEVSKII 

Аляĸсандр 
Мечыслававіч 
АНДРЫЕЎСКІ 

Алеĸсандр 
Мечиславович 
АНДРИЕВСКИЙ 

Minski Frunzensky (Frunzienski) rajooni politsei­
jaoskonna juhi asetäitja 

Sünniaeg: 29.4.1982 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Minski Frunzienski rajooni politseijaoskonna juhi asetäitjana 
vastutab Aliaksandr Andryeuski 2020. aasta presidendivalimiste 
järel Frunzienski rajooni politseijaoskonnas kinni peetud koda­
nike ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise 
eest. Kinnipeetud pidid tundide kaupa põlvitama, pea maas, neid 
peksti julmalt ja nende peal kasutati taserit. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

156. Vital Mikhailavich 
MAKRYTSKI 
Vitalii Mikhailavich 
MAKRITSKII 

Віталь Міхайлавіч 
МАКРЫЦКІ 
Виталий 

Михайлович 
МАКРИЦКИЙ 

Minski Oktyabrsky (Oktjabrski) rajooni politsei­
jaoskonna juhi asetäitja (kuni 17. detsembrini 
2020). Alates 17. detsembrist 2020 Minski Parti­
zanski rajooni politseijaoskonna juht 

Sünniaeg: 17.2.1975 
Sünnikoht: 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Oma endises ametis Minski Oktjabrski rajooni politseijaoskonna 
juhi asetäitjana vastutas Vital Makrytski 2020. aasta presidendi­
valimiste järel tema järelevalve all toimunud rahumeelsete 
meeleavaldajate ja kõrvalseisjate ränga peksmise ja piinamise 
eest selles politseijaoskonnas. 
2020. aasta detsembris edutati ta Minski Partizanski rajooni 
politseijaoskonna juhi ametikohale. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

157. Yauhen Aliakseevich 
URUBLEUSKI 
Evgenii Alekseevich 
VRUBLEVSKII 

Яўген Аляĸсеевіч 
УРУБЛЕЎСКІ 
ЕвгенийАлеĸсееви­ 
ч ВРУБЛЕВСКИЙ 

Akrestina õigusrikkujate isolatsioonikeskuse 
politsei vanemseersant 
Sünniaeg: 28.1.1966 

Sünnikoht: 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Akrestina õigusrikkujate isolatsioonikeskuse politsei vanemseer­
sandina vastutab Yauhen Urubleuski selles keskuses kinni 
peetud kodanike ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas 
piinamise eest. Vastavalt tunnistajatele ja meediakajastusele 
osales ta isiklikult 2020. aasta augustis kinni peetud tsiviilisikute 
julmas peksmises. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste tõsiste rikkumiste eest. 

21.6.2021 
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158. Mikalai Mikalaevich 
KARPIANKAU 
Nikolai Nikolaevich 
KARPENKOV 

Міĸалай 
Міĸалаевіч 
КАРПЯНКОЎ 
Ниĸолай 
Ниĸолаевич 
КАРПЕНКОВ 

Siseministri asetäitja, siseministeeriumi organisee­
ritud kuritegevuse ja korruptsiooni vastase võitluse 
peaosakonna endine juhataja 
Sünniaeg: 6.9.1968 

Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Siseministeeriumi organiseeritud kuritegevuse ja korruptsiooni 
vastase võitluse peaosakonna juhatajana vastutab Mikalai 
Karpiankau rahumeelsetel meeleavaldustel osalenud kodanike 
ebainimliku ja alandava kohtlemise ning nende meelevaldse 
vahistamise ja kinnipidamise eest. Mitmed tunnistused, foto- ja 
videotõendid viitavad sellele, et talle alluv üksus peksis ja 
vahistas rahumeelseid meeleavaldajaid ning ähvardas neid tuli­
relvadega. 

Karpiankaud filmiti 6. septembril 2020, kui ta lõi sauaga puruks 
ühe kohviku klaasukse, kus rahumeelsed meeleavaldajad end 
varjasid, ning pidas nad vägivalda kasutades kinni. Avaldati 
lindistus, kus ta väitis, et tema osakond kasutaks meeleavalda­
jate vastu tulirelvi. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 

159. Mikhail Viachaslavavich 
HRYB 
Mikhail Viacheslavovich 
GRIB 

Міхаіл 
Вячаслававіч 
ГРЫБ 
Михаил 
Вячеславович 
ГРИБ 

Minski linna täitevkomitee siseasjade peaosakonna 
juhataja 
Sünniaeg: 29.7.1980 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Mikhail Hryb oli 2019. aasta märtsist kuni 2020. aasta oktoo­
brini Vitebski oblasti täitevkomitee siseasjade osakonna juhataja, 
hiljem nimetati ta Minski linna täitevkomitee siseasjade peaosa­
konna juhatajaks ning talle anti miilitsajõudude (politsei) kind­
ralmajori auaste. 

Selles ametis vastutab ta politseijõudude tegevuse eest vastavalt 
kuni 2020. aasta oktoobrini Vitebski oblastis ja pärast 2020. 
aasta oktoobrit Minskis, sealhulgas rahumeelsete meeleavalda­
jate vägivaldse mahasurumise ning rahumeelse kogunemise ja 
sõnavabaduse õiguse rikkumise eest, mille toimepanijateks olid 
Vitebski ja Minski politseiüksused pärast Valgevene 2020. aasta 
presidendivalimisi. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste tõsiste rikkumiste ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest. 

21.6.2021 
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160. Viktar Genadzevich 
KHRENIN 

Viktor Gennadievich 
KHRENIN 

Віктар Генадзевіч 
ХРЭНІН 

Виктор 
Геннадиевич 
ХРЕНИН 

Kaitseminister 

Sünniaeg: 1.8.1971 
Sünnikoht: Navahrudak/ Novogrudek (Nava­
grudak), endine NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Auaste: kindralleitnant 
Valgevene passi nr: KH2594621 

Isikukood: 3010871K003PB1 

Olles alates 20. jaanuarist 2020 Valgevene kaitseministri ameti­
kohal, on Viktar Khernin vastutav Lukašenka korraldusel tehtud 
õhujõudude ja õhukaitsejõudude juhatuse otsuse eest saata 
23. mail 2021 välja sõjalennuk, mille eskordi saatel sunniti 
reisilend FR4978 ilma nõuetekohase põhjenduseta maanduma 
Minski lennujaamas. Selle poliitiliselt motiveeritud otsuse 
eesmärk oli vahistada ja pidada kinni opositsioonimeelne ajakir­
janik Raman Pratassevitš ja Sofia Sapega ning see on vahend 
Valgevene kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni 
represseerimiseks. 

Ta tegi mitu avaldust, milles ta väljendas valmisolekut kasutada 
2020. aasta augustis rahumeelsete meeleavaldajate vastu sõja­
väge ning võrdsustas meeleavaldajate poolse ajaloolise valge- 
puna-valge lipu kasutamise ja natsidega koostöö tegemise. 
Seetõttu vastutab ta Valgevenes kodanikuühiskonna ja demo­
kraatliku opositsiooni represseerimise eest ning toetab Luka­ 
šenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M38 

161. Ihar Uladzimiravich 
HOLUB 
Igor Vladimirovich 
GOLUB 

Iгар Уладзiмiравiч 
ГОЛУБ 
Игорь 
Владимирович 
ГОЛУБ 

Positsioon(id): transpordi- ja kommunikatsiooni- 
ministeeriumi lennundusosakonna direktor, endine 
relvajõudude õhujõudude ja õhukaitsejõudude 
ülem 

Sünniaeg: 19.11.1967 
Sünnikoht: Chernigov (Tšernigiv), Chernigovskaya 
(Tšernigivi) oblast, endine NSVL (nüüdne 
Ukraina) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Auaste: kindralmajor 

Valgevene passi nr: KH2187962 
Isikukood: 3191167E003PB1 

Oma endises Valgevene Vabariigi relvajõudude õhujõudude ja 
õhukaitsejõudude ülema ametis vastutas Ihar Holub Lukašenka 
korraldusel tehtud õhujõudude ja õhukaitsejõudude juhatuse 
otsuse eest saata 23. mail 2021 välja sõjalennuk, mille eskordi 
saatel sunniti reisilend FR4978 ilma nõuetekohase põhjenduseta 
maanduma Minski lennujaamas. 
Selle poliitiliselt motiveeritud otsuse eesmärk oli vahistada ja 
pidada kinni opositsioonimeelne ajakirjanik Raman Pratassevitš 
ja Sofia Sapega ning see on vahend Valgevene kodanikuühis­
konna ja demokraatliku opositsiooni represseerimiseks. 

Pärast seda vahejuhtumit tegi Ihar Holub koos Valgevene trans­
pordiministeeriumi lennundusosakonna direktori Artem Sikors­
kyga pressiavaldusi, õigustades Valgevene lennunduse eest 
vastutavate ametivõimude tegevust. 

21.6.2021 
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Seetõttu vastutab ta Valgevenes kodanikuühiskonna ja demo­
kraatliku opositsiooni represseerimise eest ning toetab Luka­ 
šenka režiimi. 
Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis Valgevene transpordi- 
ja kommunikatsiooniministeeriumi lennundusosakonna 
direktorina. 

▼M21 

162. Andrei Mikalaevich 
GURTSEVICH 
Andrei Nikolaevich 
GURTSEVICH 

Андрэй Мікалаевіч 
ГУРЦЕВИЧ 
Андрей 
Николаевич 
ГУРЦЕВИЧ 

Peastaabi ülem, õhujõudude ülema esimene 
asetäitja 
Sünniaeg: 27.7.1971 
Sünnikoht: Baranovich (Baranavitšõ), Bresti 
oblast, endine NSVL (praegune Valgevene) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Auaste: kindralmajor 
Valgevene passi nr: MP3849920 
Isikukood: 3270771C016PB2 

Peastaabi ülemana ja relvajõudude õhujõudude ja õhukaitsejõu­
dude ülema esimese asetäitjana on Andrei Gurtsevich vastutav 
Lukašenka korraldusel tehtud õhujõudude ja õhukaitsejõudude 
juhatuse otsuse eest saata 23. mail 2021 välja sõjalennuk, 
mille eskordi saatel sunniti reisilend FR4978 ilma nõuetekohase 
põhjenduseta maanduma Minski lennujaamas. 
Selle poliitiliselt motiveeritud otsuse eesmärk oli vahistada ja 
pidada kinni opositsioonimeelne ajakirjanik Raman Pratassevitš 
ja Sofia Sapega ning see on vahend Valgevene kodanikuühis­
konna ja demokraatliku opositsiooni represseerimiseks. Pärast 
seda vahejuhtumit tegi ta pressiavaldusi, õigustades Valgevene 
ametivõimude tegevust. 
Seetõttu vastutab ta Valgevenes kodanikuühiskonna ja demo­
kraatliku opositsiooni represseerimise eest ning toetab Luka­ 
šenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M38 

163. Leanid Mikalaevich 
CHURO 
Leonid Nikolaevich 
CHURO 

Леанiд Мiкалаевiч 
ЧУРО 
Леонид 
Николаевич ЧУРО 

Positsioon(id): vabariigi maleföderatsiooni (Public 
Association „Belarusian Chess Federation“) 
esimees, endine riigile kuuluva ettevõtte BELAE­
RONAVIGATSIA peadirektor 
Sünniaeg: 8.7.1956 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Valgevene passi nr: P4289481 

Oma endises riigile kuuluva ettevõtte BELAERONAVIGATSIA 
peadirektori ametis vastutas Leanid Churo Valgevene lennujuh­
timise eest. Seetõttu vastutab ta selle eest, et 23. mail 2021 
suunati reisilend FR4978 ilma nõuetekohase põhjenduseta 
Minski lennujaama. Selle poliitiliselt motiveeritud otsuse 
eesmärk oli vahistada ja pidada kinni opositsioonimeelne ajakir­
janik Raman Pratassevitš ja Sofia Sapega ning see on vahend 
Valgevene kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni 
represseerimiseks. 
Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimise eest. 

21.6.2021 

▼M38
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

Isikukood: 3080756A068PB5 Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis vabariigi maleföderat­
siooni (Public Association „Belarusian Chess Federation“) 
esimehena. 

▼M21 

164. Aliaksei Mikalaevich 
AURAMENKAAlexey 
Nikolaevich 
AVRAMENKO 

Аляксей 
Мікалаевіч 
АЎРАМЕНКА 

Алексей 
Николаевич 
АВРАМЕНКО 

Transpordi- ja kommunikatsiooniminister 
Sünniaeg: 11.5.1977 

Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene passi nr: MP3102183 
Isikukood: 3110577A020PB2 

Valgevene transpordi- ja kommunikatsiooniministri ametikohal 
vastutab Aliaksei Auramenka tsiviillennunduse valdkonna ja 
lennujuhtimise järelevalve riigipoolse korralduse eest. Seetõttu 
vastutab ta selle eest, et 23. mail 2021 suunati reisilend 
FR4978 ilma nõuetekohase põhjenduseta Minski lennujaama. 
Selle poliitiliselt motiveeritud otsuse eesmärk oli vahistada ja 
pidada kinni opositsioonimeelne ajakirjanik Raman Pratassevitš 
ja Sofia Sapega ning see on vahend Valgevene kodanikuühis­
konna ja demokraatliku opositsiooni represseerimiseks. Seetõttu 
vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni 
represseerimise eest. 

21.6.2021 

▼M38 

165. Artsiom Igaravich 
SIKORSKI 
Artem Igorevich 
SIKORSKIY 

Арцём Iгаравiч 
СIКОРСКI 
Артем Игоревич 
СИКОРСКИЙ 

Positsioon(id): riigile kuuluva ettevõtte BELAE­
RONAVIGATSIA peadirektor, endine transpordi- 
ja kommunikatsiooni-ministeeriumi lennundusosa­
konna direktor 

Sünniaeg: 1983 
Sünnikoht: Soligorsk (Saligorsk), Minski oblast, 
endine NSVL (praegune Valgevene) 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene passi nr: MP3785448 
Isikukood: 3240483A023PB7 

Oma endises Valgevene transpordi- ja kommunikatsiooniministee­
riumi lennundusosakonna direktori ametis vastutas Artsiom 
Sikorski tsiviillennunduse valdkonna ja lennujuhtimise järelevalve 
riigipoolse korralduse eest. Seetõttu vastutab ta selle eest, et 
23. mail 2021 suunati reisilend FR4978 ilma nõuetekohase põhjen­
duseta Minski. Selle poliitiliselt motiveeritud otsuse eesmärk oli 
vahistada ja pidada kinni opositsioonimeelne ajakirjanik Raman 
Pratassevitš ja Sofia Sapega ning see on vahend Valgevene koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimiseks. 

Pärast seda vahejuhtumit tegi ta koos Valgevene Vabariigi relva­
jõudude õhujõudude ja õhukaitsejõudude ülema Ihar Holubiga 
pressiavaldusi, õigustades Valgevene lennunduse eest vastutavate 
ametivõimude tegevust. 
Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimise eest ning toetab Lukašenka režiimi. 

Ta jätkab tegutsemist Lukašenka režiimis riigile kuuluva ettevõtte 
BELAERONAVIGATSIA peadirektorina. 

21.6.2021 

▼M38
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 
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vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

166. Aleh Siarheevich 
HAIDUKEVICH 
Oleg Sergeevich 
GAIDUKEVICH 

Алег Сяргеевіч 
ГАЙДУКЕВІЧ 
Олег Сергеевич 
ГАЙДУКЕВИЧ 

Rahvuskogu esindajatekoja välisasjade alalise 
komisjoni aseesimees, rahvuskogu ja Euroopa 
Nõukogu Parlamentaarse Assamblee vaheliste 
suhete eest vastutava delegatsiooni liige 

Sünniaeg: 26.3.1977 
Sünnikoht: Minsk, endine NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3260377A081PB9 

Passi nr: MP2663333 

Aleh Haidukevich on rahvuskogu esindajatekoja välisasjade 
alalise komisjoni aseesimees ning rahvuskogu ja Euroopa 
Nõukogu Parlamentaarse Assamblee vaheliste suhete eest vastu­
tava delegatsiooni liige. Ta tegi avaldusi, milles väljendas 
heameelt seoses reisilennu FR4978 Minskisse suunamisega 
23. mail 2021. See poliitiliselt motiveeritud otsus tehti nõuete­
kohaste põhjendusteta ja selle eesmärk oli vahistada ja pidada 
kinni opositsioonimeelne ajakirjanik Raman Pratassevitš ja Sofia 
Sapega ning see on vahend Valgevene kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimiseks. 
Lisaks tegi Aleh Haidukevich avaldusi, milles ta soovitas Valge­
vene opositsioonijuhid välismaal kinni pidada ja nad „pagas­
nikus” Valgevenesse tuua, toetades seega julgeolekuaparaadi 
jätkuvat jõhkrat vägivalda demokraatliku opositsiooni ja ajakir­
janike vastu. 

Seeläbi toetab ta Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 

▼M25 

167. Ihar Anatolevich 
KRUCHKOU 
Igor Anatolevich 
KRIUCHKOV 

Ігар Анатольевіч 
КРУЧКОЎ 
Игорь 
Анатольевич 
КРЮЧКОВ 

Riigipiiri komitee erivägede (Special Forces of 
State Border Committee) aktiivmeetmete eritalituse 
(Separate Service for Active Measures (ASAM)) 
juhataja 

Sünniaeg: 13.4.1976 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3130476M077PB6 

Riigipiiri komitee erivägede aktiivmeetmete eritalituse (ASAM) 
juhataja rollis vastutab Ihar Kruchkou temale alluvate vägede 
tegevuse eest, kes on seotud rändajate Valgevene-sisese füüsilise 
transportimisega Valgevene ja liidu liikmesriikide piirile. ASAM 
võtab transporditeenust saanud rändajatelt piiriületuse eest tasu. 
Neid meetmeid rakendatakse operatsiooni „Gate” („Värav”) 
raames. 
Seeläbi on ta aidanud kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, 
millega hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

2.12.2021 

▼M21
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Nimed (Transliteratsioon inglise 
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Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­
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▼M38 

168. Anatol Piatrovich LAPO 
Anatoliy Petrovich LAPPO 

Анатоль 
Пятровiч ЛАПО/ 
ЛАППО 
Анатолии 
Петрович ЛАППО 

Positsioon(id): endine kindralleitnant, Valgevene 
Vabariigi riigipiiri komitee (State Border 
Committee of the Republic of Belarus) esimees 
(ametisse nimetatud 29. detsembril 2016), riigipiiri 
ülemvolinik 
Sünniaeg: 24.5.1963 
Sünnikoht: Kulakovka, Magiljovi (Mogilevi) 
oblast, endine NSVL (nüüdne Valgevene) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Passi number: MP4098888 
Isikukood: 3240563K033PB5 

Oma endises riigipiiri komitee esimehe ametis vastutas Anatol 
Lapo tegevuse eest temale alluvates piirikontrolliüksustes, kus 
töötavate piirivalvurite kohta on dokumenteeritud, et nad on 
suunanud või sundinud rändajaid ebaseaduslikult ületama Valge­
vene ja liidu liikmesriikide piiri, ning kes oma tööülesandeid 
meelega nõuetekohaselt täitmata jättes hõlbustavad rändajate 
selliseid ebaseaduslikke piiriületusi. 
Seeläbi vastutab ta selle eest, et on korraldanud Lukašenka 
režiimi tegevust, millega hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseadus­
likku ületamist. 
Ta suunati reservi 2023. aasta mais. 

2.12.2021 

169. Kanstantsin Henadzevich 
MOLASTAU 
Konstantin Gennadevich 
MOLOSTOV 

Канстанцiн 
Генадзьевiч 
МОЛАСТАЎ 
Константин 
Геннадьевич 
МОЛОСТОВ 

Positsioon(id): kolonel, riigipiiri komitee esimees, 
endine Grodna piirivalveüksuse (Border Group) 
juhataja (ametisse nimetatud 1. oktoobril 2014), 
militaarüksus (Military Unit) 2141, riigipiirivolinik 
Sünniaeg: 30.5.1970 
Sünnikoht: Krasnoarmeysk (Krasnoarmeisk), 
Saratovi oblast, Venemaa Föderatsioon 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Passi number: KH2479999 
Isikukood: 3300570K025PB3 

Oma endises Grodna piirivalveüksuse juhataja ametis vastutas 
Kanstantsin Molastau temale alluvate piirivalvurite tegevuse 
eest. Kuna Grodna piirivalveüksus on jätnud meelega oma tööü­
lesanded nõuetekohaselt täitmata, hõlbustatakse sellega rändajate 
ebaseaduslikke piiriületusi liidu liikmesriikide piiridel. 
Seeläbi on ta aidanud kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, 
millega hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 
Riigipiiri komitee esiñmehe ametisse nimetas ta Lukašenka. 

2.12.2021 

▼M25 

170. Pavel Mikalaevich 
KHARCHANKA 
Pavel Nikolaevich 
KHARCHENKO 

Павел Мікалаевіч 
Харчанка 
Павел Николаевич 
ХАРЧЕНКО 

Polotski piirivalveüksuse (Border Detachment) 
juhataja 
Sünniaeg: 29.3.1981 
Sünnikoht: Tšita, end. NSVL (praegune Venemaa 
Föderatsioon) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Polotski piirivalveüksuse juhataja rollis vastutab Pavel Kharc­
hanka temale alluvate piirivalvurite tegevuse eest. Kuna Polotski 
piirivalveüksus on jätnud meelega oma tööülesanded nõueteko­
haselt täitmata, hõlbustatakse sellega rändajate ebaseaduslikke 
piiriületusi liidu liikmesriikide piiridel. 
Seeläbi on ta aidanud kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, 
millega hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

2.12.2021 

▼M25
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▼M38 
171. Ihar Mikalaevich GUTNIK 

Igor Nikolaevich GUTNIK 
Iгар Мiкалаевiч 
ГУТНIК 
Игорь Николаевич 
ГУТНИК 

Positsioon(id): kolonel, riigipiiri komitee esimehe 
asetäitja, endine Bresti piirivalveüksuse juhataja 
Sünniaeg: 17.12.1974 
Sünnikoht: Zabolotye (Zabolotje) küla, Smalja­
vitšõ rajoon, Minski oblast, endine NSVL (nüüdne 
Valgevene) 
Aadress: 90 Heroes of Defense of the Brest 
Fortress St., 224018, Brest, Belarus 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Passi number: BM1962867 

Oma endises Bresti piirivalveüksuse juhataja ametis vastutas 
Ihar Gutnik, kellest 2018. aastal sai Lukašenkale lojaalse kandi­
daadina Bresti oblastinõukogu saadik, temale alluvate piirivalvu­
rite tegevuse eest. Kuna Bresti piirivalveüksus on jätnud 
meelega oma tööülesanded nõuetekohaselt täitmata, hõlbusta­
takse sellega rändajate ebaseaduslikke piiriületusi liidu liikmes­
riikide piiridel. 
Seeläbi on ta aidanud kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, 
millega hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 
Riigipiiri komitee esimehe asetäitja ametisse nimetas ta 
Lukašenka. 

2.12.2021 

▼M25 
172. Aliaksandr Barysavich 

DAVIDZIUK 
Aleksandr Borisovich 
DAVIDIUK 

Аляксандр 
Барысавіч 
ДАВІДЗЮК 
Александр 
Борисович 
ДАВИДЮК 

Kolonel, Lida piirivalveüksuse (Border Detach­
ment) juhataja, sõjaline üksus 1234 (ametisse 
määratud 27. septembril 2016), piirivalve esindaja 
Lida rajooninõukogu 28. koosseisu saadik (astus 
ametisse 2. veebruaril 2018) 
Sünniaeg: 4.5.1973 
Sünnikoht: Novograd-Volynsky, Žõtomõri rajoon, 
end. NSVL (praegune Ukraina) 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Passi nr: KH2613034 
Isikukood: 3040573E050PB7 

Lida piirivalveüksuse juhataja rollis vastutab Aliaksandr David­
ziuk temale alluvate piirivalvurite tegevuse eest. Kuna Lida 
piirivalveüksus on jätnud meelega oma tööülesanded nõueteko­
haselt täitmata, hõlbustatakse sellega rändajate ebaseaduslikke 
piiriületusi liidu liikmesriikide piiridel. Seeläbi on ta aidanud 
kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, millega hõlbustatakse 
liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

2.12.2021 

▼M38 
173. Maksim Viktaravich 

BUTRANETS 
Maxim Viktorovich 
BUTRANETS 

Максiм Вiктаравiч 
БУТРАНЕЦ 
Максим 
Викторович 
БУТРАНЕЦ 

Positsioon(id): Bresti piirivalveüksuse juhataja, 
endine Smargoni piirivalveüksuse (Border Group) 
juhataja, militaarüksus (Military Unit) 2044 
(ametisse nimetatud 2018. aasta märtsis), riigipii­
rivolinik 
Sünniaeg: 12.12.1978 
Sünnikoht: Sverdlovsk, endine NSVL (nüüdne 
Venemaa Föderatsioon) 

Oma endises Smargoni piirivalveüksuse juhataja ametis vastutas 
Maksim Butranets temale alluvate piirivalvurite tegevuse eest. 
Kuna Smargoni piirivalveüksus on jätnud meelega oma tööüle­
sanded nõuetekohaselt täitmata, hõlbustatakse sellega rändajate 
ebaseaduslikke piiriületusi liidu liikmesriikide piiridel. Maksim 
Butranets 

2.12.2021 

▼M25
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Sugu: meesKodakondsus: Valgevene väitis samuti, et rändajate arv Valgevene ja Leedu piiril on 
jäänud tavapärasele tasemele, kuigi Leedu poolelt märgati 
nende arvu märkimisväärset suurenemist. Seeläbi on ta aidanud 
kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, millega hõlbustatakse liidu 
välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 
Ta nimetati Bresti piirivalveüksuse juhataja ametisse. 

▼M25 

174. Anatol Anatolyevich GLAZ 

Anatoliy Anatolyevich 
GLAZ 

Анатоль 
Анатольевіч ГЛАЗ 
Анатолий 
Анатольевич 
ГЛАЗ 

Valgevene välisministeeriumi teabe ja digidiplo­
maatia osakonna (Department of Information and 
Digital Diplomacy) juhataja (pressiesindaja) 
Sünniaeg: 31.7.1982 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Anatol Glaz on olnud Valgevene välisministeeriumi teabe ja 
digidiplomaatia osakonna juhataja ja välisministeeriumi pressie­
sindaja alates 11. juunist 2018. Selles rollis on ta teinud mitmeid 
avalikke avaldusi, milles toetatakse Lukašenka režiimi poliitikat 
selle hiljutistes püüdlustes hõlbustada ebaseaduslikke piiriületusi 
liidu liikmesriikide välispiiridel. Samuti kaitses ta avalikult reisi­
lennu FR4978 sunnitud maandumist 23. mail 2021 ilma nõue­
tekohase põhjenduseta Minski lennujaama. Selle poliitiliselt 
motiveeritud otsuse eesmärk oli vahistada ja pidada kinni oposit­
sioonimeelne ajakirjanik Raman Pratassevitš ja Sofia Sapega 
ning see on vahend Valgevene kodanikuühiskonna ja demokraat­
liku opositsiooni represseerimiseks. 

Seeläbi toetab ta Lukašenka režiimi. 

2.12.2021 

175. Siarhei Aliaksandravich 
EPIKHAU 
Sergei Aleksandrovich 
EPIKHOV 

Сяргей 
Аляксандравіч 
ЕПІХАЎ 
Сергей 
Александрович 
ЕПИХОВ 

Minski oblastikohtu (Minsk Regional Court) 
kohtunik 
Sünniaeg: 16.5.1966 

Aadress: 38 Timoshenko St., apt. 198, Minsk, 
Belarus; 
59 L.Tolstoy St., apt. 80, Vileika, Belarus; 

14 Kedyshko St., apt. 11, Minsk, Valgevene 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3160566B046PB4 

Oma rollis Minski oblastikohtu kohtunikuna vastutab Siarhei 
Epikhau opositsiooniliidrite ja aktivistide suhtes poliitiliselt 
motiveeritud kohtuotsuste vastuvõtmise, eelkõige Marõja Kales­
nikava ja Maksim Znaki süüdimõistmise eest, keda inimõigusor­
ganisatsioonid käsitavad poliitvangidena. On antud teada, et 
tema järelevalve all toimunud kohtuistungite käigus rikuti 
süüdistatavate õigust kaitsele ja õiglasele kohtumenetlusele. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

2.12.2021 

▼M38
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176. Ihar Viachaslavavich 
LIUBAVITSKI 

Igor Viacheslavovich 
LIUBOVITSKI 

Ігар Вячаслававіч 
ЛЮБАВІЦКІ 

Игорь 
Вячеславович 
ЛЮБОВИЦКИЙ 

Valgevene Vabariigi Ülemkohtu kohtunik 

Sünniaeg: 21.7.1983 
Aadress: Vogel 1K St., apt. 17, Minsk, Valgevene 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Isikukood: 3210783C002PB2 

Oma rollis Valgevene Vabariigi Ülemkohtu kohtunikuna 
vastutab Ihar Liubavitski opositsiooniliidrite, aktivistide ja 
ajakirjanike suhtes poliitiliselt motiveeritud kohtuotsuste vastu­
võtmise, eelkõige opositsiooni presidendikandidaadi Viktar 
Babarõka süüdimõistmise eest, keda inimõigusorganisatsioonid 
käsitavad poliitvangina. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

2.12.2021 

177. Siarhei Siarheevich 
GIRGEL 
Sergei Sergeevich GIRGEL 

Сяргей Сяргеевіч 
ГІРГЕЛЬ 
Сергей Сергеевич 
ГИРГЕЛЬ 

Peaprokuratuuri vanemprokurör 

Sünniaeg: 16.6.1978 
Aadress: 16 Lidskaya St., apt. 165, Minsk, 
Valgevene 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3160678H018PB5 

Peaprokuratuuri vanemprokuröri rollis on Siarhei Girgel esin­
danud Lukašenka režiimi opositsiooniliidrite ja kodanikuühis­
konna liikmete suhtes algatatud poliitiliselt motiveeritud 
kohtuasjades. Eelkõige on ta esitanud süüdistuse opositsiooni 
presidendikandidaadile Viktar Babarõkale, keda inimõigusorga­
nisatsioonid käsitavad poliitvangina. Siarhei Girgel on korduvalt 
palunud kohtunikul määrata pikaajalise vanglakaristuse. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

2.12.2021 

178. Valiantsina Genadzeuna 
KULIK 

Valentina Gennadevna 
KULIK 

Валянціна 
Генадзьеўна 
КУЛІК 
Валентина 
Геннадьевна 
КУЛИК 

Valgevene Vabariigi Ülemkohtu kohtunik 
Sünniaeg: 15.1.1960 

Aadress: 54 Angarskaya St., apt. 48, Minsk, 
Valgevene 
►C5 Sugu: naine ◄ 
Kodakondsus: Valgevene 

Isikukood: 4150160A119PB2 

Valgevene Vabariigi Ülemkohtu kohtuniku ametikohal vastutab 
Valiantsina Kulik ajakirjanike ja opositsiooniliidrite suhtes 
tehtud poliitiliselt motiveeritud otsuste eest. Eelkõige lükkas ta 
tagasi Viktar Babarõka taotluse tsiviilasja alustamiseks, mis 
põhineb tema kaebustel valimiste keskkomisjoni otsuse suhtes, 
millega keelduti Babarõka registreerimisest presidendikandidaa­
diks. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

2.12.2021 
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▼M34 

179. Andrei Andreevich 
PRAKAPUK 

Andrey Andreevich 
PROKOPUK 

Андрэй Андрэевiч 
ПРАКАПУК 

Андрей Андреевич 
ПРОКОПУК 

Positsioon: riikliku ühisettevõtte „Brest Center for 
Standardization, Metrology and Certification” 
(Bresti standardite, metroloogia ja sertifitseerimise 
keskus) direktor, endine Valgevene Vabariigi 
Riigikontrollikomitee finantsuurimiste osakonna 
asedirektor 

Finantsküsimusi käsitleva politseiüksuse kolonel 
Sünniaeg: 22.7.1973 

Sünnikoht: Kobrin, Bresti oblast, Valgevene 
Aadress: 22 Mira St., apt. 88, Priluki, Minsk 
Region, Belarus 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Isikukood: 3220773C061PB1 

Valgevene Vabariigi Riigikontrollikomitee finantsuurimiste 
osakonna endise asedirektorina vastutas Andrei Prakapuk selle 
osakonna poliitiliselt motiveeritud kampaaniate eest ajakirjanike 
ja sõltumatute Valgevene meediaväljaannete vastu. Ta kiitis 
isiklikult heaks otsuse otsida läbi sõltumatu meediaväljaande 
TUT.by ruumid ning algatas kohtuasja TUT.by ja palgal olevate 
ajakirjanike suhtes ja samuti TUT.by veebisaidile juurdepääsu 
blokeerimise. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest ning samuti õigusriigi põhimõtte tõsise õõnestamise eest. 
Ta on jätkuvalt aktiivne Lukašenka režiimis riikliku ühisette­
võtte „Brest Center for Standardization, Metrology and Certifi­
cation” direktorina. 

2.12.2021 

▼M25 

180. Ihar Anatolevich 
MARSHALAU 
Igor Anatolevich 
MARSHALOV 

Ігар Анатольевіч 
МАРШАЛАЎ 
Игорь 
Анатольевич 
МАРШАЛОВ 

Riigikontrollikomitee aseesimees, riigikontrolliko­
mitee finantsuurimiste osakonna direktor 
Finantspolitsei kindralmajor 
Sünniaeg: 12.1.1972 

Sünnikoht: Shklov, Mogilevi oblast, end. NSVL 
(praegune Valgevene) 

Aadress: 15 Shchukina St., Minsk, Belarus; 
43A Franciska St., apt. 41, Minsk, Belarus 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Isikukood: 3120172H018PB4 

Ihar Marshalau on Valgevene Riigikontrollikomitee aseesimees 
ja riigikontrollikomitee finantsuurimiste osakonna direktor. Oma 
ametikohal vastutab ta poliitiliselt motiveeritud maksudest 
kõrvalehoidmise kohtuasja algatamise eest meediaväljaande 
TUT.by suhtes, tuginedes väidetavalt Valgevene Vabariigi 
kriminaalkoodeksi artiklile 243, mis ohustab meediavabadust 
Valgevenes. Ta vastutab samuti 2021. aasta mais läbiotsimiste 
eest TUT.by Minski kontoris, piirkondlikes kontorites ja mitme 
TUT.by töötaja kodus. 

2.12.2021 

▼M25
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Peale selle vastutab ta Valgevene Pressiklubi (Belarus Press 
Club) liikmete kinnipidamise eest 2020. aasta detsembris, 
puudega inimeste õiguste eest seisva organisatsiooni kontori 
läbiotsimise ja seal läbi viidud konfiskeerimiste eest, kaasa 
arvatud Aleh Hrableuski ja Syrahei Drazdouski vägivaldse 
ülekuulamise eest 2021. aasta jaanuaris, koordineerimisnõukogu 
liikme Liliya Ulasava kinnipidamise ja tema suhtes maksudest 
kõrvalehoidmise süüdistuste esitamise eest ning algatust „Protect 
Belarus” edendanud tarkvaraettevõtte PandaDoc töötajaid 
puudutava läbiotsimise ja kinnipidamise eest 2021. aasta sep­
tembris. 

Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ning koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise 
eest ning samuti õigusriigi põhimõtte tõsise õõnestamise eest. 

181. Hanna Mikhailauna 
SAKALOUSKAYA 

Anna Mikhaylovna 
SOKOLOVSKAYA 

Ганна Міхайлаўна 
САКАЛОЎСКАЯ 

Анна Михайловна 
СОКОЛОВСКАЯ 

►C5 Ülemkohtu tsiviilasjade kohtukolleegiumisse 
kuuluv kohtunik 

Sünniaeg: 18.9.1955 
Aadress: 22 Surhanava St., apt. 1, Minsk, Belarus 

Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Isikukood: 4180955A015P80 ◄ 

Oma ametikohal Valgevene Vabariigi Ülemkohtu kohtunikuna 
vastutab Hanna Sakalouskaya poliitiliselt motiveeritud otsuse 
eest likvideerida Valgevene kodanikuühiskonna organisatsioon 
Belarus PEN Center. Samuti vastutab ta poliitiliselt motiveeritud 
otsuse eest, mille tulemusena likvideeriti Valgevene Helsingi 
komitee (BHC), sest 2. septembril 2021 jättis ta menetlusse 
võtmata BHC kaebuse Valgevene justiitsministeeriumi poolt 
BHC-le tehtud hoiatuse kohta. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

2.12.2021 
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182. Marat Siarheevich 
MARKAU 

Marat Sergeevich 
MARKOV 

Марат Сяргеевіч 
МАРКАЎ 

Марат Сергеевич 
МАРКОВ 

Valgevene riigi kontrolli all oleva telekanali ONT 
haldusnõukogu esimees, programmi „Markov: Ei 
midagi isiklikku” saatejuht. 
Sünniaeg: 1.5.1969 

Sünnikoht: Luninets, end. NSVL (praegune 
Valgevene) 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Marat Markau on Valgevene riigi kontrolli all oleva telekanali 
ONT haldusnõukogu esimees ja telesaate „Markov: Ei midagi 
isiklikku” saatejuht. Sellel ametikohal on ta tahtlikult esitanud 
Valgevene rahvale valeinfot valimistulemuste, protestide ja 
ametivõimude läbiviidud repressioonide kohta ning nõueteko­
haste selgitusteta korraldatud reisilennu FR4978 sunnitud maan­
dumise kohta Minski lennuväljal 23. mail 2021. Ta vastutab 
otseselt selle eest, kuidas ONT kanal esitab teavet olukorra 
kohta riigis, toetades nii ametivõime, sealhulgas Lukašenkat. 
Seeläbi toetab ta Lukašenka režiimi. 

Markau viis läbi esimese sunniviisilise intervjuu Raman Pratas­
sevitšiga pärast seda, kui Pratassevitš oli kinni peetud ja teda oli 
mitme teadaande kohaselt Valgevene ametivõimude poolt 
piinatud. Samuti ähvardas ja hirmutas Markau ONT töötajaid, 
kes streikisid pärast pettuse teel korraldatud 2020. aasta presi­
dendivalimisi ja ametivõimude poolset meeleavalduste mahasu­
rumist. Seetõttu vastutab ta kodanikuühiskonna ja demokraatliku 
opositsiooni represseerimise eest. 

2.12.2021 

183. Dzmitry Siarheevich 
KARSIUK 
Dmitriy Sergeevich 
KARSIUK 

Дзмітрый 
Сяргеевіч 
КАРСЮК 
Дмитрий 
Сергеевич 
КАРСЮК 

Minski linnakohtu keskpiirkonna kohtunik 

Sünniaeg: 7.7.1995 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Dzmitriy Karsiuk on Minski linnakohtu keskpiirkonna kohtuniku 
ametikohal vastutav mitme poliitiliselt motiveeritud kohtuotsuse 
eest, mis tehti rahumeelsete meeleavaldajate suhtes, eelkõige 
karistuste eest, mis mõisteti Yahor Viarshyninile, Pavel Lukoya­
novile, Artsiom Sakovichile ja Mikalai Shemetaule, keda Valge­
vene inimõigusorganisatsioon Viasna käsitab poliitvangidena. Ta 
on inimestele rahumeelsete meeleavalduste, sotsiaalmeediaposti­
tuste, Valgevene valgepunavalge lipu kasutamise ja muude 
kodanikuvabaduste kasutamise eest karistuseks määranud karis­
tuskolooniasse saatmise, vangistuse või koduaresti. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

2.12.2021 
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▼M31 

184. Ihar Vasilievich 
KARPENKA 

Igor Vasilievich 
KARPENKO 

Iгар Васiльевiч 
КАРПЕНКА 

Игорь Васильевич 
КАРПЕНКО 

Positsioon(id): Valgevene Vabariigi valimiste ja 
rahvahääletuste keskkomisjoni esimees 

Sünniaeg: 28.4.1964 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Valgevene Vabariigi valimiste ja rahvahääletuste keskkomisjoni 
esimehena alates 13. detsembrist 2021 vastutab Ihar Karpenka 
27. veebruari 2022. aasta põhiseaduse referendumi korraldamise 
ja läbiviimise eest, mis ei vastanud õigusriigi, demokraatia ja 
inimõiguste rahvusvahelistele standarditele ega Veneetsia komis­
joni kehtestatud kriteeriumidele. Eelkõige ei olnud selle etteval­
mistamise protsess läbipaistev ning kodanikuühiskond ja eksiilis 
viibiv demokraatlik opositsioon selles ei osalenud. 
Seetõttu on ta vastutav demokraatia ja õigusriigi põhimõtete 
tõsise õõnestamise eest Valgevenes. 

3.6.2022 

185. Dzmitry Aliakseevich 
ALEKSIN 
Dmitry Alexeevich 
OLEKSIN 

Дзмiтрый 
Аляксеевiч 
АЛЕКСIН 

Дмитрий 
Алексеевич 
ОЛЕКСИН 

Positsioon(id): Aliaksei Aleksini poeg, Belneft­
gazi, Energo-Oili ja Grantlo (endine Energo-Oil- 
Invest) aktsionär 

Sünniaeg: 25.4.1987 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Dzmitry Aleksin on Valgevene silmapaistva ärimehe Aliaksei 
Aleksini poeg. 2021 aastal sai ta oma isa omandis olevate või 
temaga seotud äriühingute, sealhulgas Energo-Oili, Belneftgazi 
ja Grantlo (endine Energo-Oil-Invest) kaasomanikuks. Need äri­
ühingud said Aljaksandr Lukašenka poolt allkirjastatud presi­
dendi dekreetide alusel eeliskohtlemise: Inter Tobacco sai ainu­
õiguse importida Valgevenesse tubakatooteid ning Belneftgaz 
nimetati riiklikku transiiti jälgivaks ettevõtjaks. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist. 

3.6.2022 

186. Vital Aliakseevich 
ALEKSIN 

Vitaliy Alexeevich 
OLEKSIN 

Вiталь Аляксеевiч 
АЛЯКСIН 

Виталий 
Алексеевич 
ОЛЕКСИН 

Positsioon(id): Aliaksei Aleksini poeg, Belneft­
gazi, Energo-Oili ja Grantlo (endine Energo-Oil- 
Invest) aktsionär 
Sünniaeg: 29.8.1997 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Vital Aleksin on Valgevene silmapaistva ärimehe Aliaksei Alek­
sini poeg. 2021 aastal sai ta oma isa omandis olevate või temaga 
seotud äriühingute, sealhulgas Energo-Oili, Belneftgazi ja 
Grantlo (endine Energo-Oil-Invest) kaasomanikuks. Need äri­
ühingud said Aljaksandr Lukašenka poolt allkirjastatud presi­
dendi dekreetide alusel eeliskohtlemise: Inter Tobacco sai ainu­
õiguse importida Valgevenesse tubakatooteid ning Belneftgaz 
nimetati riiklikku transiiti jälgivaks ettevõtjaks. 
Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist. 

3.6.2022 
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187. Bogoljub KARIĆ Богољуб КАРИЋ 

Боголюб КАРИЧ 

Positsioon(id): Serbia ärimees ja poliitik, seotud 
ettevõttega Dana Holdings 

Sünniaeg: 17.1.1954 
Sünnikoht: Peja/Pec, Kosovo 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Serbia 

Passi nr: 012830978 (kehtiv kuni 27.12.2026) 

Bogoljub Karić on Serbia ärimees ja poliitik. Koos oma pere­
liikmetega töötas ta Valgevenes välja kinnisvaraettevõtete 
võrgustiku ning arendas kontaktide võrgustikku Aljaksandr 
Lukašenka perekonnaga. Eelkõige on ta olnud tihedalt seotud 
ettevõttega Dana Holdings ja selle endise tütarettevõtjaga Dana 
Astra ning väidetavalt esindas neid üksusi kohtumistel Lukašen­
kaga. Projekti Minsk World, mille arendaja oli Karićiga seotud 
ettevõtja, kirjeldas Lukašenka kui näidet slaavi maailma koos­
tööst. Tänu nendele tihedatele suhetele Lukašenka ja tema lähi­
konnaga said Karićiga seotud ettevõtjad Lukašenka režiimilt 
sooduskohtlemist, sealhulgas maksusoodustusi ja maatükke 
kinnisvara arendamiseks. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

3.6.2022 

188. Andrii SICH 
Andrey SYCH 

Андрiй СИЧ 
Андрей СЫЧ 

Positsioon(id): riigile kuuluva telekanali „Belarus 
1” saate „Platvorm” kaassaatejuht 
Organisatsiooni „Rusj molodaja” liige 

Sünniaeg: 20.9.1990 
Sünnikoht: Valgevene 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Andrii Sych on riigile kuuluva telekanali „Belarus 1” saate 
„Platvorm” kaassaatejuht. Sellel ametikohal on ta toetanud 
režiimi narratiive, mille eesmärk on diskrediteerida sõltumatut 
meediat, õõnestada demokraatiat ja õigustada represseerimist. Ta 
on toetanud Lukašenka režiimi narratiivi lääneriikide kavatsus­
test korraldada Valgevenes riigipööre ja kutsunud üles karmilt 
karistama väidetavalt sellega seotud isikuid, toetanud desinfor­
matsiooni levitamise kampaaniat Valgevenest liitu saabunud 
migrantide väärkohtlemise kohta ning propageerinud sõltumatu 
meedia kuvandit välismõjutajatena, kelle tegevust tuleks piirata. 
Seega toetab ta Lukašenka režiimi. 

3.6.2022 
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189. Dzianis Aliaksandravich 
MIKUSHEU 

Denis Alexandrovich 
MIKUSHEV 

Дзянiс 
Аляксандравiч 
МIКУШЭЎ 

Денис 
Александрович 
МИКУШЕВ 

Positsioon(id): Gomeli piirkonna/oblasti prokura­
tuuri kriminaalasjades tehtavate kohtuotsuste täit­
mise järelevalve osakonna juhataja; vanem õigus­
nõustaja 
Sünniaeg: 21.3.1980 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Dzianis Mikusheu on Gomeli piirkonna/oblasti prokuratuuri 
kriminaalasjades tehtavate kohtuotsuste täitmise järelevalve 
osakonna juhataja ja vanem õigusnõustaja. Sellel ametikohal 
vastutab ta Siarhei Tsikhanouskile, Artsiom Sakaule, Dzmitry 
Papoule, lhar Losikile, Uladzimir Tsyhanovichile ja Mikalai 
Statkevichile süüdistuse esitamise eest. Ta aitas kaasa Siarhei 
Tsikhanouski meelevaldsele kinnipidamisele, nagu on kirjel­
datud ÜRO Inimõiguste Nõukogu meelevaldse kinnipidamise 
töörühma aruandes. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja demo­
kraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

3.6.2022 

190. Mikalai Ivanavich DOLIA 

Nikolai Ivanovich DOLYA 

Мiĸалай Iванавiч 
ДОЛЯ 
Ниĸолай Иванович 
ДОЛЯ 

Positsioon(id): Gomeli oblastikohtu kohtunik 

Sünniaeg: 3.7.1979 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3070379H0 41PBI 

Mikalai Dolia on Gomeli oblastikohtu kohtunik. Sellel ameti­
kohal vastutab ta Siarhei Tsikhanouskile, Artsiom Sakaule, 
Dzmitry Papoule, Ihar Losikile, Uladzimir Tsyhanovichile ja 
Mikalai Statkevichile ebaproportsionaalselt pika vanglakaristuse 
määramise eest. Ta aitas kaasa Siarhei Tsikhanouski meelevald­
sele kinnipidamisele, nagu on kirjeldatud ÜRO Inimõiguste 
Nõukogu meelevaldse kinnipidamise töörühma aruandes. 
Seeläbi on ta vastutav inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja demo­
kraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

3.6.2022 
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191. Andrei Yauhenavich 
PARSHYN 

Andrei Yevgenevich 
PARSHIN 

Андрэй Яўгенавiч 
ПАРШЫН 

Андрей 
Евгеньевич 
ПАРШИН 

Positsioon(id): Valgevene organiseeritud kuritege­
vuse ja korruptsiooni vastase võitluse peaosakonna 
(GUBOPiK) juhataja 
Sünniaeg: 19.2.1974 

Aadress: 4A Skryganova St., Apt. 211, Minsk, 
Belarus 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Andrei Parshyn on alates 2021. aastast siseministeeriumis orga­
niseeritud kuritegevuse ja korruptsiooni vastase võitluse peaosa­
konna (GUBOPiK) juhataja. GUBOPiK on üks peamisi orga­
neid, kes vastutab Valgevenes poliitilise tagakiusamise, seal­
hulgas aktivistide ja kodanikuühiskonna liikmete meelevaldse 
ja ebaseadusliku vahistamise ja väärkohtlemise, sealhulgas piina­
mise eest. 
GUBOPiK on avaldanud oma Telegrami profiilis videoid Valge­
vene aktivistidelt ja tavakodanikelt väljapressitud ülestunnistuste 
kohta, paljastades neid Valgevene üldsusele ja kasutades neid 
poliitilise surve vahendina. GUBOPiK pidas kinni ka ühe 
suurima venekeelse Wikipedia toimetaja Mark Bernsteini selle 
eest, et ta avaldas teavet Venemaa agressiooni kohta Ukraina 
vastu, mida peetakse Venemaa-vastasteks valeuudisteks. 
Seeläbi on Andrei Parshyn vastutav inimõiguste raske rikkumise 
ning kodanikuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.6.2022 

192. Ihar Piatrovich TUR 

Igor Petrovich TUR 

Iгар Пятровiч ТУР 

Игорь Петрович 
ТУР 

Positsioon(id): riigile kuuluva telekanali „ONT” 
töötaja, mitme saate autor ja juht („Propaganda”, 
„To be completed”) 
Sünniaeg: 26.3.1989 

Sünnikoht: Grodno/Hrodna, Valgevene 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Ihar Tur on riigile kuuluva telekanali „ONT” töötaja ja Luka­ 
šenka režiimi üks peamisi propageerijaid. Ta on saate „Propag­
anda” saatejuht, milles ta kutsub üles vägivallale, diskrediteerib 
opositsiooniaktiviste ja propageerib videoid poliitvangidelt välja­
pressitud ülestunnistuste kohta. Ta on Valgevene opositsiooni 
meeleavaldusi käsitleva mitme valereportaaži, liidus toimuvaid 
sündmusi puudutava desinformatsiooni ja kodanikuühiskonna 
vastu suunatud rünnakute autor. Samuti on ta vastutav desinfor­
matsiooni ja vägivalda õhutavate sõnumite levitamise eest 
veebis. Aljaksandr Lukašenka andis talle tema töö eest meedias 
medali. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

3.6.2022 
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193. Lyudmila Leanidauna 
HLADKAYA 
Lyudmila Leonidovna 
GLADKAYA 

Людмiла 
Леанiдаўна 
ГЛАДКАЯ 
Людмила 
Леонидовна 
ГЛАДКАЯ 

Positsioon(id): Valgevene ajalehe „SB Belarus 
Segodnya” erikorrespondent, riigile kuuluva tele­
kanali „Belarus 1” saatejuht 
Sünniaeg: 30.6.1983 

Aadress: 8A Vodolazhsky st., apt. 45, Minsk, 
Belarus 

Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Lyudmila Hladkaya on Lukašenka režiimi üks suurimaid propa­
geerijaid. Ta töötab ajalehes „SB Belarus Segodnya” ja on 
seotud muu režiimimeelse meediaga, sealhulgas riigile kuuluva 
telekanaliga „Belarus 1”. Demokraatlikust opositsioonist 
rääkides kasutab ta sageli vaenukõnet ja halvustavat kõneviisi. 
Samuti on ta teinud palju „intervjuusid” põhjendamatult kinni 
peetud Valgevene kodanikega, sageli üliõpilastega, näidates neid 
alandavates olukordades ja neid naeruvääristades. Ta on propa­
geerinud Valgevene julgeolekuaparaadi repressioone ning 
osalenud desinformatsiooni ja infoga manipuleerimise kampaa­
niates. Ta väljendab avalikult toetust Aljaksandr Lukašenkale ja 
on uhke tema režiimi teenimise üle. Lukašenka on teda tema töö 
eest avalikult tunnustanud ja autasustanud. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

3.6.2022 

194. Ryhor Yuryevich 
AZARONAK 

Grigoriy Yurevich 
AZARYONOK 

Рыгор Юр'евiч 
АЗАРОНАК 

Григорий 
Юрьевич 
АЗАРЁНОК 

Positsioon(id): riigile kuuluva telekanali „CTV” 
töötaja, mitme saate autor ja saatejuht („Secret 
Springs of Politics”, „Order of Judas”, „Panop­
ticon”) 
Auaste: reservleitnant 

Sünniaeg: 18.10.1995 
Sünnikoht: Minsk, Valgevene 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Ryhor Azaronak on üks Lukašenka režiimi peamisi propageeri­
jaid. Ta on poliitiline kolumnist, iganädalaste propagandasaadete 
autor ja saatejuht riigile kuuluvas telekanalis „CTV”. Oma 
saadetes on ta toetanud Lukašenka režiimi vägivalda teisitimõt­
lejate vastu ning süstemaatiliselt kasutanud aktivistide, ajakirja­
nike ja teiste Lukašenka režiimi oponentide puhul halvustavat 
kõneviisi. Ta sai Aljaksandr Lukašenkalt medali „vapruse” eest. 
Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

3.6.2022 
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▼M38 

195. Ivan Ivanavich 
GALAVATYI 
Ivan Ivanovich 
GOLOVATY 

Iван Iванавiч 
ГАЛАВАТЫ 
Иван Иванович 
ГОЛОВАТЫЙ 

Positsioon(id): avatud aktsiaseltsi „Belaruskali“ 
peadirektor, ettevõtte JSC Belarussian Potash 
Company nõukogu esimees. 

Valgevene Vabariigi Rahvuskogu ülemkoja väli­
sasjade ja riikliku julgeoleku alalise komisjoni 
liige 

Sünniaeg: 15.6.1976 
Sünnikoht: Pogost, Saligorski rajoon, Minski 
oblast, Valgevene 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Ivan Galavatyi on riigile kuuluva ettevõtte Belaruskali, Luka­ 
šenka režiimi suure tulu- ja välisvaluutaallika, peadirektor. Ta 
on vabariigi nõukogu ja rahvuskogu liige. Tal on Valgevenes ka 
mitu kõrget ametikohta ning ta on oma karjääri jooksul saanud 
mitmeid riiklikke autasusid, sealhulgas Lukašenka käest. Ta on 
olnud tihedalt seotud Lukašenka ja tema pereliikmetega. Seega 
saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

Belaruskali peadirektorina on Ivan Galavatyi otseselt seotud 
Lukašenka režiimi poolt koostöös Venemaaga läbiviidava 
Ukraina laste ümberpaigutamisega okupeeritud aladelt. Seega 
toetab Ivan Galavatyi Lukašenka režiimi. 
Need avatud aktsiaseltsi „Belaruskali“ töötajad, kes pärast 
Valgevenes 2020. aasta augustis toimunud võltsitud tulemustega 
presidendivalimisi streikisid ja rahumeelsetel meeleavaldustel 
osalesid, jäid ilma preemiast ja vallandati. Aljaksandr Lukašenka 
isiklikult ähvardas asendada streikijad kaevuritega Ukrainast. 
Seega vastutab Ivan Galavatyi Belaruskali juhina kodanikuühis­
konna mahasurumise eest. 

3.6.2022 

▼M35 

196. Aljaksandr Uladzimirovich 
KARNIENKA 

Alexander Vladimirovich 
KORNIENKO 

Аляксандр 
Уладзiмiравiч 
КАРНIЕНКА 
Александр 
Владимирович 
КОРНИЕНКО 

Positsioon(id): Šklovis asuva karistuskoloonia IK- 
17 endine juht, siseteenistuse kolonelleitnant. 

Praegune ametikoht: siseministeeriumi Slutski 
rajoonivalitsuse täitevkomitee rajooniinspektor 

Sünniaeg: 9.1.1979 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Šklovis asuva karistuskoloonia IK-17 endise juhina vastutab 
Aliaksandr Karnienka pärast 2020. aasta presidendivalimisi ja 
neile järgnenud rahumeelseid meeleavaldusi selles karistuskoloo­
nias kinni peetavate poliitvangide ja teiste kodanike ebainimliku 
ja alandava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest. Ta oli nime­
tatud karistuskoloonia juht 21. mail 2021, kui seal suri seleta­
matutel asjaoludel poliitvang Vitold Ashurak. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 
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197. Andrei Siarheevich 
PALCHIK 

Andrei Sergeevich 
PALCHIK 

Андрэй Сяргеевiч 
ПАЛЬЧЫК 

Андрей Сергеевич 
ПАЛЬЧИК 

Positsioon(id): Novopolotskis asuva parandusko­
loonia nr 1 endine juht 

Sünniaeg: 3.3.1981 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 

Novopolotskis asuva paranduskoloonia nr 1 endise juhina on 
Andrei Palchik vastutav selles paranduskoloonias kinni peeta­
vate poliitvangide ja teiste kodanike piinamise, väärkohtlemise 
ning neile kuritarvituslike karistuste, sealhulgas üksikvangistuse 
pikaajalise ja korduva määramise eest ning on osalenud selles 
tegevuses süstemaatiliselt, eelkõige pärast 2020. aasta presiden­
divalimisi ja neile järgnenud rahumeelseid meeleavaldusi. Paran­
duskoloonia juhina ei vastuta Andrei Palchik mitte ainult nende 
kuritarvituslike karistuste määramise ja järelevalve eest, vaid on 
ka dokumenteeritud andmed tema isikliku osalemise kohta 
vangide piinamises ja nende vastu suunatud vägivallas. Andrei 
Palchiki juhtimise ajal 2017. aastast kuni 2023. aasta märtsini 
sai Novopolotski paranduskoloonia nr 1 kurikuulsaks oma 
äärmiselt karmide kinnipidamistingimuste ja vangide väärkoht­
lemise poolest, kellest paljud on juhtivad poliitaktivistid ja koda­
nikuühiskonna esindajad, keda peetakse kinni nende vastuseisu 
tõttu president Lukašenka režiimile. Pärast paranduskolooniast 
nr 1 üleviimist on Palchikul jätkuvalt aktiivne kõrge positsioon 
teises kinnipidamisasutuses ja seetõttu on ta endiselt repressiivse 
süsteemi teenistuses. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

198. Aliaksandr Uladzimiravich 
KAROL 
Aleksandr Vladimirovich 
KAROL 

Аляксандр 
Уладзiмiравiч 
КАРОЛЬ 

Александр 
Владимирович 
КОРОЛЬ 

Positsioon(id): peaprokuratuuri vanemprokurör 
Sünniaeg: 28.6.1992 

Sünnikoht: Bobruisk, Mogilevi rajoon, Valgevene 
Vabariik 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3280692M019PB8 

Valgevene peaprokuratuuri vanemprokurörina vastutab Aliak­
sandar Karol Valgevene inimõiguste kaitsjate vastu suunatud 
arvukate poliitiliselt motiveeritud kriminaalmenetluste eest. 
Eelkõige on ta seotud poliitiliselt motiveeritud süüdistuste esita­
misega Valgevene inimõiguste organisatsiooni Viasna esindajate 
vastu, kelle hulgas on Viasna esimees Ales Bialiatski, aseesi­
mees Valiantsin Stefanovic, advokaat Uladzimir Labkovich, 
Viasna vabatahtlike võrgustiku koordinaator Marfa Rabkova, 
Viasna büroo juht Gomel Leanid Sudalenka ja vabatahtlik 
Andrei Chapiuk, samuti vabatahtlik Tatsiana Lasitsa, kes vabas­
tati Gomeli karistuskolooniast 24. septembril 2022. 

3.8.2023 
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Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

199. Mihhail Mikhailavich 
MURASHKIN 
Mihhail Mikhailovich 
MURASHKIN 

Мiхаiл Мiхайлавiч 
МУРАШКIН 
Михаил 
Михайлович 
МУРАШКИН 

Positsioon(id): siseministeeriumi Zhodino linnava­
litsuse osakonna juhi endine asetäitja, riikliku 
julgeolekupolitsei juht Siseministeeriumi Borisovi 
oblasti piirkondliku osakonna juhi esimene 
asetäitja, riikliku julgeolekupolitsei juht alates 
29.10.2021 
Sünniaeg: 8.9.1989 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Zhodino riikliku julgeolekupolitsei endise juhina andis Mikhail 
Murashkin politseijõududele ja märulipolitseile OMON 2020. 
aasta presidendivalimiste järel korralduse jõhkralt maha suruda 
rahumeelsed meeleavaldused, pekstes meeleavaldajaid ja kasu­
tades nende vastu vägivalda. Samuti on ta seotud presidendiva­
limiste eel toimunud meeleavaldusi kajastanud sõltumatute 
ajakirjanike ebaseadusliku korduva kinnipidamisega. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. Tal on siseminis­
teeriumis jätkuvalt samaväärne kõrge positsioon. 

3.8.2023 

200. Mikalai Vasilievich 
MAKSIMAVICH 

Nikolai Vasilievich 
MAKSIMOVICH 

Мiкалай 
Васiльевiч 
МАКСIМАВIЧ 
Николай 
Васильевич 
МАКСИМОВИЧ 

Positsioon(id): siseministeeriumi Minski oblasti 
piirkondliku täitevkomitee direktoraadi avaliku 
julgeoleku relvastatud rühmituste asejuht 
Sünniaeg: 25.2.1977 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Aadress: Minsk, st Yankee Brylya 21, apt. 224; 

Minsk, st Kolesnikova 32, apt. 3 
Isikukood: 3250277M077PB2 

Siseministeeriumi Minski oblasti täitevkomitee avaliku julgeole­
ku relvastud rühmituste asejuhina vastutab Mikalai Maksimo­
vich rahumeelsete meeleavalduste jõhkra mahasurumise eest 
enne ja pärast 2020. aasta augustis toimunud presidendivalimisi. 
Ta andis isiklikult märulipolitseile OMON korralduse meelea­
valdused vägivaldselt maha suruda, pidada kinni meeleavaldajad 
ja neid sündmusi kajastavad sõltumatud ajakirjanikud ning allu­
tada nad karmidele kinnipidamistingimustele. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 
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201. Piotr Aleksandrovich 
ARLOU 
Petr Aleksandrovich 
ORLOV 

Пётр 
Александровiч 
АРЛОЎ 
Петр 
Александрович 
ОРЛОВ 

Positsioon(id): Minski linnakohtu (Minsk City 
Court) kohtunik 
Sünniaeg: 6.4.1967 

Sünnikoht: Minsk, Valgevene 
Sugu: mees 

Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3040667A088PB0 

Aadress: Minsk, st. Sharangovicha 78, apt. 60 

Minski linnakohtu kohtunikuna on Piotr Arlou esindanud Luka­ 
šenka režiimi paljudel poliitiliselt motiveeritud kohtuprotsessidel 
ning on vastutav selle eest, et tagaselja määrati pikad vanglaka­
ristused mitmele demokraatliku opositsiooni liikmele: Sviatlana 
Tsikhanouskaya (15 aastat), Pavel Latushka (18 aastat) ning 
Volha Kavalkova, Maryia Maroz ja Siarhei Dyleuski (12 aastat). 
Samuti on Piotr Arlou vastutav poliitiliselt motiveeritud kohtu­
protsesside läbiviimise ja kohtuotsuste tegemise eest blogija 
Eduard Palchysi (13 aastat vanglakaristust) ja ajakirjaniku 
Katsiaryna Andreyeva (kaks aastat) suhtes. Need kohtuotsused 
on osa sõnavabaduse süstemaatilisest eitamisest ja selle eest 
karistamisest Valgevene ametivõimude poolt. Piotr Arlou tehtud 
kohtuotsused on näited teisitimõtlemise süsteemsest mahasuru­
misest. 

Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise, kodanikuühis­
konna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise ning demo­
kraatiat ja õigusriiki tõsiselt kahjustava tegevuse eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

202. Ruslan Khikmetavich 
MASHADZEOU 

Ruslan Khikmetovich 
MASHADIYEV 

Руслан Хiкметовiч 
МАШАДЗЕЎ 

Руслан 
Хикметович 
МАШАДИЕВ 

Positsioon(id): karistuskoloonia nr 1 endine 
asejuht; karistuskoloonia nr 1 praegune juht 

Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Karistuskoloonia nr 1 juhina ja endise asejuhina vastutab Ruslan 
Mashadzeou pärast 2020. aasta presidendivalimisi ja sellele järg­
nenud rahumeelseid meeleavaldusi selles karistuskoloonias kinni 
peetavate poliitvangide ja teiste kodanike ebainimliku ja alan­
dava kohtlemise, sealhulgas piinamise eest. Ta oli nimetatud 
karistuskoloonia juht 21. mail 2021, kui seal suri seletamatutel 
asjaoludel poliitvang Vitold Ashurak. 

Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 
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203. Siarhei Uladzimiravich 
KARCHEUSKY 
Sergey Vladimirovitch 
KARCHEVSKIY 

Сяргей 
Уладзiмiравiч 
КАРЧЭЎСКI 
Сергей 
Владимирович 
КАРЧЕВСКИЙ 

Positsioon(id): major ning Šklovis asuva karistus­
koloonia nr 17 režiimiosakonna juht 
Sünniaeg: 15.6.1983 
Aadress: 6 Fatina str, apt. 100, Mogilev, Belarus 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 3150683MO74PB5 

Šklovis asuva karistuskoloonia nr 17 režiimiosakonna juhina on 
Siarhei Kharcheusky otseselt vastutav selle koloonia ebainimlike 
kinnipidamistingimuste eest ning vangide, eelkõige poliitvangide 
vastu suunatud vägivalla ja nende väärkohtlemise eest. Ta osales 
isiklikult vangide peksmises ja nende vastu suunatud muudes 
äärmuslikes vägivallaaktides ning on otseselt seotud poliitvang 
Vitold Ashuraki surmaga nimetatud karistuskoloonias 21. mail 
2021 ja selle eest vastutav. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

204. Siarhei Vasilyevich 
MASLIUKOU 
Sergei Vasiljevitš 
MASLIUKOV 

Сяргей Васiльевiч 
МАСЛЮКОЎ 
Сергей Васильевич 
МАСЛЮКОВ 

Positsioon(id): Bobruyskis asuva alaealiste 
koloonia nr 2 siseteenistuse peakolonel 
Sünnikoht: Šklov, Valgevene 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Eeldatav aadress: Bobruysk 

Bobruyskis asuva alaealiste koloonia nr 2 siseteenistuse peako­
lonelina on Siarhei Masliukou vastutav alaealiste ebainimliku ja 
alandava kohtlemise eest. Ta vastutab laste näljutamise, piina­
mise, sunniviisilise töö ning nende vastu suunatud mitmesuguses 
vormis füüsilise ja psühholoogilise vägivalla eest. Samuti 
vastutab ta selle eest, et alaealised süüdimõistetud ei saa kasu­
tada arstiabi. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

▼M38 

205. Sviatlana Aliaksandrauna 
BANDARENKA 
Svetlana Aleksandrovna 
BONDARENKO 

Святлана 
Аляксандраўна 
БАНДАРЭНКА 
Светлана 
Александровна 
БОНДАРЕНКО 

Positsioon(id): Valgevene ülemkohtu kohtunik, 
endine Minski linna Moskovsky rajoonikohtu 
kohtunik 
Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Oma endises Minski linna Moskovsky rajoonikohtu kohtuniku 
ametis vastutas Sviatlana Bandarenka arvukate poliitiliselt moti­
veeritud otsuste eest. Ta määras mitmele Valgevene kodanikule 
meeleavaldustel osalemise ja Telegramis valitsusevastaste 
kommentaaride avaldamise eest karistuse. Samuti määras ta 
karistuse ajakirjanikule Ekaterina Borisevichile ja erakorralise 
meditsiini haiglaarstile Artyom Sorokinile selle eest, et nad aval­
dasid salastatud terviseandmeid Roman Bondarenko kohta, kes 
suri julgeolekujõudude poolt peksmise tagajärjel. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 
Valgevene ülemkohtu kohtuniku ametisse nimetas ta Lukašenka. 

3.8.2023 
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206. Sviatlana Paulauna 
PAKHODAVA 
Svetlana Pavlovna 
POKHODOVA 

Святлана 
Паўлаўна 
ПАХОДАВА 
Светлана 
Павловна 
ПОХОДОВА 

Positsioon(id): Gomelis asuva naiste karistusko­
loonia nr 4 juhataja 
Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 
Arvatav asukoht: Gomel 

Gomelis asuva karistuskoloonia nr 4 juhatajana vastutab Sviat­
lana Pakhodava poliitvangide ja teiste kõnealuses naiste karis­
tuskoloonias kinnipeetavate ebainimliku ja alandava kohtlemise, 
sealhulgas piinamise eest. Ta oli selle karistuskoloonia juhataja 
juba ajal, mil esitati süüdistus poliitvangile Maria Kalesnikavale, 
kes saadeti Aljaksandr Lukašenka autoritaarse valitsuse vastastes 
meeleavaldustes osalemise eest karistuskolooniasse 11-aastast 
vanglakaristust kandma. Kalesnikava jäeti ilma kõikidest 
vangide õigustest, sealhulgas õigusest konsulteerida advokaa­
diga. 
Seetõttu vastutab Sviatlana Pakhodava inimõiguste raske rikku­
mise ning kodanikuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

207. Tatsiana Valerieuna 
PIROZHNIKAVA 
Tatiana Valeryevna 
PIROZHNIKOVA 

Таццяна 
Валер’еўна 
ПIРОЖНIКАВА 
Татьяна 
Валерьевна 
ПИРОЖНИКОВА 

Positsioon(id): Minskis asuva Moscovsky rajooni­
kohtu kohtunik 
Sünniaeg: 8.1.1987 
Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 
Isikukood: 4010887M019PB2 

Minskis asuva Moscovsky rajoonikohtu kohtunikuna määras 
Tatsiana Pirozhnikava poliitilistel põhjustel karistuse mitmele 
Valgevene kodanikule, sealhulgas meeleavaldustel osalemise ja 
Telegramis valitsusevastaste kommentaaride avaldamise eest. On 
dokumenteeritud, et ta määrab aeg-ajalt raskemaid karistusi kui 
need, mida on taotlenud prokurör. 
Seetõttu vastutab Tatsiana Pirozhnikava inimõiguste raske rikku­
mise ja õigusriigi põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

208. Tatsiana Aliaksandrauna 
GRAKUN 
Tatyana Alexandrovna 
GRAKUN 

Таццяна 
Аляксандраўна 
ГРАКУН 
Татьяна 
Александровна 
ГРАКУН 

Positsioon(id): kriminaalasjades tehtud kohtuot­
suste täitmise järelevalvega tegelev Minski rajooni 
prokuratuuri vanemprokurör, noorem-õigusnõunik 
Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Tatsiana Grakun on Valgevene prokurör, kes töötab Minski 
rajooni prokuratuuris. Sellel ametikohal on ta esindanud Luka­ 
šenka režiimi ajakirjanike vastu suunatud poliitiliselt motivee­
ritud kohtuasjades. Eelkõige on ta esitanud süüdistuse TUT. 
BY peatoimetajale Maryna Zolatavale ja TUT.BY peadirektorile 
Liudmila Chekinale, kes mõlemad mõisteti 2023. aasta märtsis 
12 aastaks vangi alusetu süüdistuse alusel, mille kohaselt nad 
olid „kahjustanud Valgevene Vabariigi riiklikku julgeolekut”. 
Seetõttu vastutab Tatsiana Grakun inimõiguste raske rikkumise 
ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni repres­
seerimise eest Valgevenes. 
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209. Valyantsina Mikalaeuna 
ZIANKEVICH 
Valentina Nikolaevna 
ZENKEVICH 

Валянцiна 
Мiкалаеўна 
ЗЯНКЕВIЧ 
Валентина 
Николаевна 
ЗЕНЬКЕВИЧ 

Positsioon(id): Minski linnakohtu kriminaalasjade 
kohtukolleegiumisse kuuluv kohtunik 
Sünniaeg: 8.1.1969 
Sugu: naine 
Kodakondsus: Valgevene 

Valyantsina Ziankevich on Valgevene kohtunik, kes kuulub 
Minski linnakohtu kriminaalasjade kohtukolleegiumisse. Ta on 
teinud Valgevene ametivõimude vastaste suhtes poliitiliselt 
motiveeritud otsuseid. Ta mõistis poliitilistel põhjustel süüdi 
vähemalt seitse Valgevene kodanikku, sealhulgas TUT.BY 
peatoimetaja Maryna Zolatava ja TUT.BY peadirektori Liudmila 
Chekina, kellele mõlemale ta määras 2023. aasta märtsis 12- 
aastase vanglakaristuse. Tema kohta on dokumenteeritud 
andmeid, et ta on alates 2022. aastast teinud Valgevene ameti­
võimude vastaste suhtes poliitiliselt motiveeritud otsuseid. 
Seetõttu vastutab Valentina Ziankevich inimõiguste raske rikku­
mise ning kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni 
represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

210. Yauhen Valerievich 
BUBICH 
Yevgeniy Valerievich 
BUBICH 

Яўген Валер’евiч 
БУБIЧ 
Евгений 
Валерьевич 
БУБИЧ 

Positsioon(id): karistuskoloonia nr 2 juhataja; 
sisevägede kolonelleitnant 
Sünniaeg: 3.6.1979 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 
Aadress: Bobruysk, st. Kovzana 60, apartment 42; 
Bobruysk, st. Kovzana 5/485; 
Bobruysk, st. Internationalnaya 66B, apartment 31 

Bobruyskis asuva karistuskoloonia nr 2 juhatajana vastutab 
Yauhen Bubich vangide ebainimliku ja alandava kohtlemise, 
sealhulgas nende piinamise ja sunnitööle panemise ning nende 
suhtes füüsilise ja psühholoogilise vägivalla tarvitamise eest. 
Seetõttu vastutab Yauhen Bubich inimõiguste raske rikkumise 
ning kodanikuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

211. Yuri Ivanavich 
VASILEVICH 
Yuriy Ivanovich 
VASILEVICH 

Юры Iванавiч 
ВАСIЛЕВIЧ 
Юрий Иванович 
ВАСИЛЕВИЧ 

Positsioon(id): Novosadys asuva karistuskoloonia 
nr 14 juhataja 
Sugu: mees 
Kodakondsus: Valgevene 

Novosadys asuvakaristuskoloonia nr 14 juhatajana vastutab 
Yury Vasilevich tema jurisdiktsioonis kõnealuses karistuskoloo­
nias kinnipeetavate poliitvangide ja teiste kodanike väärkohtle­
mise ning ebainimliku ja alandava kohtlemise, sealhulgas piina­
mise eest. 
Seetõttu vastutab Yauheni Bubich inimõiguste raske rikkumise 
ning kodanikuühiskonna represseerimise eest Valgevenes. 
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212. Raman Ivanavich BIZIUK 
Roman Ivanovich BIZYUK 

Раман Iванавiч 
БIЗЮК 
Роман Иванович 
БИЗЮК 

Positsioon(id): prokurör 
Sünniaeg: 25.3.1986 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: mees 
Isikukood: 3250386H012PB7 
Aadress: Minsk, 30 Masherova Ave., apt. 25 

Minski linnakohtu prokurörina on Raman Biziuk esindanud 
Lukašenka režiimi paljudes poliitiliselt motiveeritud kohtuas­
jades, eelkõige Marfa Rabkova ja Andrei Chapiuki vastu, kellele 
määrati eriti pikad vanglakaristused – vastavalt 15 ja kuus aastat 
vanglakaristust, ning nende kaheksa kaaskostja vastu, kellele 
määrati viie kuni 17 aasta pikkused vanglakaristused. 
Marfa Rabkova vangistati poliitiliselt motiveeritud süüdistuste 
alusel, mille kohaselt ta „õpetas inimesi massirahutustes osalema 
või rahastas selliseid tegevusi”, vabatahtliku tegevuse koordinee­
rimise eest rahvusvaheliselt tunnustatud inimõiguste rühmituses 
Viasna ja 2020. aasta augustis toimunud valimiste vaatlemise 
korraldamise eest. Samuti dokumenteeris ta kinnipeetud meelea­
valdajate piinamise ja muu väärkohtlemise juhtumeid. Marfa 
Rabkova oli üks esimestest Viasna liikmetest, kellele ameti­
võimud esitasid pärast 2020. aasta augusti meeleavaldusi polii­
tiliselt motiveeritud kriminaalsüüdistused. 
Andrei Chapiukile esitati süüdistus kuritegelikus ühenduses 
osalemise ja vihkamisele õhutamise eest, muu hulgas tema 
Viasnas vabatahtlikuna osalemise eest. 
Nende kohtuprotsess peeti prokuröri Raman Biziuki taotlusel ja 
kohtuniku Siarhei Khrypachi heakskiidul kinniste uste taga, 
kuna kohtuasi hõlmas väidetavalt „äärmuslikku laadi materjale”. 
Raman Biziuk vastutab ka poliitiliselt motiveeritud süüdistuse 
esitamise eest samas kohtuprotsessis osalenud kaaskostjatele, 
kelleks olid Akihiro Haeuski-Hanada, Alyaksandr Frantaskevich, 
Alykaksei Galauko, Alyaksandr Kazlyanka, Pavel Shpteny, 
Mikita Dranets, Andrei Marach ja Daniil Chul. Samuti vastutab 
ta poliitiliselt motiveeritud süüdistuste esitamise eest Andrei 
Linniku ja Anton Bialenski ning Dzmitry Kanapelka, Vitalii 
Kavalenka, Tsimur Pipiya, Dzianis Boltutsi, Vital Shyshlou ja 
Emil Huseinau vastu. 
Seetõttu vastutab Raman Biziuk inimõiguste raske rikkumise, 
kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseeri­
mise ning demokraatiat või õigusriigi põhimõtet tõsiselt õõnes­
tava tegevuse eest Valgevenes. 
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213. Siarhei Fiodaravich 
KHRYPACH 
Sergey Fedorovich 
KHRIPACH 

Сяргей Фёдаравiч 
ХРЫПАЧ 
Сергей Федорович 
ХРИПАЧ 

Positsioon(id): Minski linnakohtu kohtunik 
Sünniaeg: 16.4.1966 
Sünnikoht: Minsk, Valgevene 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: mees 
Isikukood: 3160466A077PB2 
Aadress: Minsk, st. Odintsova 105, apt. 206 

Minski linnakohtu kohtunikuna on Siarhei Khrypach esindanud 
Lukašenka režiimi paljudes poliitiliselt motiveeritud kohtuas­
jades, eelkõige Marfa Rabkova ja Andrei Chapiuki vastu, kellele 
määrati eriti pikad vanglakaristused – vastavalt 15 ja kuus aastat 
vanglakaristust, ning nende kaheksa kaaskostja vastu, kellele 
määrati viie kuni 17 aasta pikkused vanglakaristused. 
Marfa Rabkova vangistati poliitiliselt motiveeritud süüdistuste 
alusel, mille kohaselt ta „õpetas inimesi massirahutustes osalema 
või rahastas selliseid tegevusi”, vabatahtliku tegevuse koordinee­
rimise eest rahvusvaheliselt tunnustatud inimõiguste rühmituses 
Viasna ja 2020. aasta augustis toimunud valimiste vaatlemise 
korraldamise eest. Samuti dokumenteeris ta kinnipeetud meelea­
valdajate piinamise ja muu väärkohtlemise juhtumeid. Marfa 
Rabkova oli üks esimestest Viasna liikmetest, kellele ameti­
võimud esitasid pärast 2020. aasta augusti meeleavaldusi polii­
tiliselt motiveeritud kriminaalsüüdistused. 
Andrei Chapiukile esitati süüdistus kuritegelikus ühenduses 
osalemise ja vihkamisele õhutamise eest, muu hulgas tema 
Viasnas vabatahtlikuna osalemise eest. 
Nende kohtuprotsess peeti prokuröri Raman Biziuki taotlusel ja 
kohtuniku Siarhei Khrypachi heakskiidul kinniste uste taga, 
kuna kohtuasi hõlmas väidetavalt „äärmuslikku laadi materjale”. 
Siarhei Khrypach vastutab ka poliitiliselt motiveeritud kohtu­
mõistmise eest samas kohtuprotsessis osalenud kaaskostjate 
üle, kelleks olid Akihiro Haeuski-Hanada, Alyaksandr Frantas­
kevich, Alykaksei Galauko, Alyaksandr Kazlyanka, Pavel 
Shpteny, Mikita Dranets, Andrei Marach ja Daniil Chul. 
Samuti vastutab Siarhei Khrypach 2021. aasta mais poliitiliselt 
motiveeritud kohtuotsuse tegemise eest Yegor Dudnikovi suhtes. 
Seetõttu vastutab Siarhei Khrypach inimõiguste raske rikkumise, 
kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseeri­
mise ning demokraatiat või õigusriigi põhimõtet tõsiselt õõnes­
tava tegevuse eest Valgevenes. 
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214. Vadzim Frantzavich GIGIN 
Vadim Franzevich GIGIN 
Vadzim HIHIN 

Вадзiм Францавiч 
ГIГIН 
Вадим Францевич 
ГИГИН 

Positsioon(id): Valgevene rahvusraamatukogu 
juhataja, endine Valgevene ühenduse Knowledge 
(Teadmus) juht ja Valgevene riikliku ülikooli 
filosoofia- ja sotsiaalteaduskonna dekaan, ajaloo­
teaduse kandidaat 
Sünniaeg: 21.10.1977 
Sünnikoht: Minsk, endine Valgevene NSV (prae­
gune Valgevene) 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: mees 

Vadzim Gigin on Valgevene riikliku propagandasüsteemi üks 
häälekamaid ja mõjukamaid liikmeid. Ta toetab süstemaatiliselt 
Lukašenka režiimi ja väljendab sageli oma seisukohti riiklikes 
telekanalites ONT ja Belarus 1. Vadzim Gigin on toetanud ja 
õigustanud demokraatliku opositsiooni ning kodanikuühiskonna 
ja sõltumatu meedia represseerimist, eelkõige pärast 2020. aasta 
augustis toimunud presidendivalimisi. Vadzim Gigin levitab 
propagandanarratiive, mis käsitlevad „natsirežiimi Ukrainas”, 
diskrediteerivad lääneriike ja õigustavad Venemaa Ukraina- 
vastast agressioonisõda. 
Vadzim Gigin oli kuni 2023. aasta juunini Valgevene ühenduse 
Knowledge juht, mis on teadaolevalt Lukašenkat ja tema režiimi 
propageeriv riigi toetatav valitsusväline organisatsioon. 2021. 
aasta septembris tunnustas Lukašenka Gigini panust tema 
režiimi, kui Giginile anti medal „töösaavutuste eest”. Lisaks 
nimetati Gigin 2023. aasta veebruaris liikmeks Valgevene 
peaprokuröri Andrei Shvedi juhitavasse komisjoni, mis tegeleb 
selliste apellatsioonkaebuste läbivaatamisega, mille on esitanud 
välismaal viibivad Valgevene kodanikud seoses nende poolt 
toime pandud kuritegudega. 
Seega saab Vadzim Gigin Lukašenka režiimist kasu ja toetab 
seda. 

3.8.2023 

215. Ksenia Piatrouna 
LEBEDZEVA 
Ksenia Petrovna 
LEBEDEVA 

Ксенiя Пятроўна 
ЛЕБЕДЗЕВА 
Ксения Петровна 
ЛЕБЕДЕВА 

Positsioon(id): propagandist ning riikliku kanali 
Belarus 1 ja uudisteagentuuri Belarus News 
Agency töötaja 
Sünniaeg: 12.12.1987 
Sünnikoht: Mogilev, endine Valgevene NSV 
(praegune Valgevene) 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: naine 

Ksenia Lebedzeva on üks Lukašenka režiimi juhtiv propagandist 
ning tihedalt seotud selle režiimi meediaga. Ta on Valgevene 
telesaatejuht riiklikus kanalis Belarus 1. Alates 2021. aasta 
juulist on ta nimetatud telekanalis juhtinud info- ja analüüsi­
saadet „Eto drugoe” („See on teisiti”). Selles saates ja telekana­
lile Belarus 1 tehtavas reportaažis levitab ta Venemaa propa­
gandat seoses Venemaa Ukraina-vastase agressioonisõjaga ning 
opositsiooni ja naaberriikide vastu suunatud Valgevene riiklikku 
propagandat. Ksenia Lebedzeva levitab väiteid, et Ukraina on 
koos NATOga korraldanud alates 2020. aastast Valgevene 
vastu info- ja psühholoogilisi erioperatsioone, ning Lukašenka 
narratiivi, et opositsiooni esindajad on lääneriikide palgal. 
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16.1.2021 tänas president Lukašenka Ksenia Lebedzevat tema 
„märkimisväärse panuse eest riigi infopoliitika rakendamisse, 
suure professionaalsuse ning riigi sotsiaal-poliitilise ja sotsiaal- 
kultuurilise elu sündmuste objektiivse ja tervikliku kajastamise 
eest”. 
Seega saab Ksenia Lebedeva Lukašenka režiimist kasu ja toetab 
seda. 

216. Zinaida Vasilieuna 
BALABALAVA 
Zinaida Vasilievna 
BALABALAVA 

Зiнаiда Васiльеўна 
БАЛАБАЛАВА 
Зинаида 
Васильевна 
БАЛАБОЛАВА 

Positsioon(id): Navapolatski linnakohtu kohtunik 
Sugu: naine 

Navapolatski linnakohtu kohtunikuna vastutab Zinaida Balaba­
lava rahumeelsete meeleavaldajate suhtes arvukate poliitiliselt 
motiveeritud kohtuotsuste tegemise eest, eelkõige ametiühingu­
juhi Volha Bytsikava ning aktivistide Hanna Tukava ja Andrei 
Halavyryni süüdimõistmise eest. Ta on määranud inimestele 
trahve ja nõudnud kohtuotsusega inimeste vahistamist sõjavas­
taste loosungite avaldamise eest või kohtuprotsesside kohta 
sõltumatu teabe avaldamise eest. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

217. Halina KNIZHONAK 
Galina KNIZHONAK 

Галiна 
КНIЖОНАК 
Галина 
КНИЖОНАК 

Positsioon(id): Mazõri rajoonikohtu kohtunik 
Sugu: naine 

Mazõri ringkonnakohtu kohtunikuna vastutab Halina Knizhonak 
rahumeelsete meeleavaldajate suhtes arvukate poliitiliselt moti­
veeritud kohtuotsuste tegemise eest, eelkõige Hleb Koipishi, 
Uladzislau Hancharou, Aliaksandr Tsimashenka ja Daniil 
Skipalski süüdimõistmise eest. Ta on määranud inimestele vang­
lakaristusi Lukašenka režiimi vastastel rahumeelsetel meeleaval­
dustel osalemise eest. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

▼M35



 

02012D
0642 —

 ET —
 01.07.2024 —

 029.001 —
 141 

Nimed (Transliteratsioon inglise 
keelde valgevene keele põhjal) 
(Transliteratsioon inglise keelde 

vene keele põhjal) 

Nimed (kirjapilt valge­
vene keeles) (kirjapilt 

vene keeles) 
Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused Loetellu kand­

mise kuupäev 

218. Hanna Barisauna 
LIAVUSIK 
Anna Borisovna LEUSIK 

Ганна Барысаўна 
ЛЯВУСIК 
Анна Борисовна 
ЛЕУСИК 

Positsioon(id): Hrodnas/Grodnos asuva Leninski 
rajoonikohtu kohtunik 
Sünniaeg: 7.10.1973 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: naine 
Aadress: Grodno, st. Soviet Border Guards 120, 
apt. 47 
Isikukood: 4071073K000PB2 

Hrodnas asuva Leninski rajoonikohtu kohtunikuna on Hanna 
Liavusik vastutav rahumeelsete meeleavaldajate suhtes arvukate 
poliitiliselt motiveeritud kohtuotsuste tegemise eest, eelkõige 
Alexander Tyelega süüdimõistmise eest. Ta on määranud 
inimestele trahve ja vanglakaristusi vägivalla ja repressioonide 
vastu meele avaldamise eest. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

219. Henadz Ivanavich 
KUDLASEVICH 
Gennadiy Ivanovich 
KUDLASEVICH 

Генадзь Iванавiч 
КУДЛАСЕВIЧ 
Геннадий 
Иванович 
КУДЛАСЕВИЧ 

Positsioon(id): Ivanava rajoonikohtu kohtunik 
Sünniaeg: 5.5.1973 
Sünnikoht: Tereblychi, Stolini rajoon, endine 
Valgevene NSV (praegune Valgevene) 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: mees 

Ivanava rajoonikohtu kohtunikuna on Henadz Kudlasevich 
vastutav rahumeelsete meeleavaldajate suhtes arvukate poliitili­
selt motiveeritud kohtuotsuste tegemise eest, eelkõige Yuryi 
Holiki süüdimõistmise eest. Ta on määranud inimestele vangla­
karistusi, koduareste ja trahve valitsuse vastu meele avaldamise 
või sõltumatu teadeteavaldamise eest. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

220. Ina Leanidauna 
PAULOUSKAYA 
Inna Leonidovna 
PAVLOVSKAYA 

Iна Леанiдаўна 
ПАЎЛОЎСКАЯ 
Инна Леонидовна 
ПАВЛОВСКАЯ 

Positsioon(id): Baranovitšõ rajoonikohtu kohtunik 
Sünniaeg: 29.7.1975 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: naine 
Aadress: Baranovichi, st. Mikolskaya 32 
Isikukood: 4290775C016PB9 

Baranovitšõ rajoonikohtu kohtunikuna on Ina Paulouskaya 
vastutav rahumeelsete meeleavaldajate suhtes arvukate poliitili­
selt motiveeritud kohtuotsuste tegemise eest, eelkõige Vitaly 
Korsaki ja Anatoly Pugachi süüdimõistmise eest. Ta on 
määranud inimestele vanglakaristusi ja trahve president Luka­ 
šenka kritiseerimise ja 2020. aasta presidendivalimiste tulemuste 
vastu meele avaldamise eest. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 
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221. Aliaksandr Mikalaevich 
TARAKANAU 

Alexander Nikolaevich 
TARAKANOV 

Аляксандр 
Мiкалаевiч 
ТАРАКАНАЎ 
Александр 
Николаевич 
ТАРАКАНОВ 

Positsioon(id): Magiljovi oblastis asuva Šklovi 
rajoonikohtu kohtunik 

Sünniaeg: 19.5.1965 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: mees 

Aliaksandr Tarakanau on Valgevene kohtunik, kes töötab Magil­
jovi oblastis asuvas Šklovi rajoonikohtus. Aljaksandr Lukašenka 
nimetas ta 2017. aastal ametisse tähtajatult. Ta on peamiselt 
teinud kohtuotsuseid, millega karmistati Valgevene ametivõi­
mude poliitiliste vastaste suhtes kohaldatavaid karistusi, eelkõige 
määratud karistuste muutmisega eluaegseks vangistuseks või 
nende asendamisega rangema karistusrežiimiga. Selline otsus 
tehti sõltumatu televisioonikanaliga Belsat seotud filosoofi ja 
ajakirjaniku Uladzimir Matskievichi kohtuasjas. Seeläbi on 
Aliaksandr Tarakanau vastutav inimõiguste raske rikkumise ja 
õigusriigi põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühis­
konna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

222. Dzmitriy Vitalevich 
BUBENCHIK 

Dmitriy Vitalievich 
BUBENCHIK 

Дзмiтрый 
Вiтальевiч 
БУБЕНЧЫК 

Дмитрий 
Витальевич 
БУБЕНЧИК 

Positsioon(id): Grodno (Grodna) oblastikohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 15.7.1985 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: mees 

Dzmitry Bubenchik on Valgevene kohtunik, kes töötab Grodno 
(Grodna) oblastikohtus. Ta nimetati ametisse Aljaksandr Luka­ 
šenka poolt. Ta tegi Valgevene ametivõimude vastaste suhtes 
poliitiliselt motiveeritud otsuseid. 8 veebruaril 2023 määras ta 
sõltumatule ajakirjanikule ja Valgevene Vabariigi valitsuse 
suhtes kriitilisele poola vähemuse aktivistile Andrzej Poczobu­
tile kaheksa-aastase vangistuse. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

223. Aleg Uladzimiravich 
KHOROSHKA 
Oleg Vladimirovich 
KHOROSHKO 

Алег Уладзiмiравiч 
ХОРОШКА 
Олег 
Владимирович 
ХОРОШКО 

Positsioon(id): Gomeli oblastikohtu kohtunik 

Sünniaeg: 22.5.1977 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: mees 

Aleg Khoroshka on Valgevene kohtunik, kes töötab Gomeli 
oblastikohtus. Ta nimetati ametisse Aljaksandr Lukašenka 
poolt. Ta tegi poliitiliselt motiveeritud otsuseid Valgevene 
ametivõimude vastaste suhtes, kelle hulka kuulub ka sõltumatu 
telejaama Belsat ajakirjanik Katsiaryna Andreyeva, kellele 
määrati kaheksa aastat ja kolm kuud vanglakaristust. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 
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224. Anastasia Uladzimirouna 
BENEDZISIUK 

Anastasia Vladimirovna 
BENEDISYUK 

Анастасiя 
Уладзiмipаўна 
БЕНЕДЗIСЮК 
Анастасия 
Владимировна 
БЕНЕДИСЮК 

Positsioon(id): riikliku telekanali Belarus 1 TV 
teleuudiste agentuuri ajakirjanike osakonna juha­
taja 
Sünniaeg: 31.10.1992 

Sünnikoht: Oshmyan (Ašmjanõ), Valgevene 
Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: naine 

Anastasia Benedzisiuk on Lukašenka režiimi üks juhtivaid 
propagandiste ja teleuudiste agentuuri ajakirjanike osakonna 
juhataja, kes valmistab ette reportaaže telekanali Belarus 
1 jaoks. 
Ta juhib riigile kuuluvas telekanalis Belarus 1 infosaadet „Plan 
B”. Oma saates ja reportaažides telekanali Belarus 1 jaoks 
levitab ta Venemaa propaganda narratiive „natsirežiimi kohta 
Ukrainas” ja Ukraina relvajõudude kohta ning president Luka­ 
šenka propagandat Valgevene opositsiooni ja Kalinoŭski polgu 
vastu. Ta levitab propagandat Lääne sanktsioonide vastu. 
2023. aastal anti Anastasia Benedzisiukile ametlik autasu koos 
Lukašenka tänusõnadega tema „märkimisväärse panuse eest riigi 
infopoliitika rakendamisse, suure professionaalsuse ning riigi 
sotsiaal-poliitilise ja sotsiaal-kultuurilise elu sündmuste objek­
tiivse ja tervikliku kajastamise eest”. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

3.8.2023 

225. Yauhen PUSTAVY 

Yevgeniy PUSTOVOY 

Яўген ПУСТАВЫ 

Евгений 
ПУСТОВОЙ 

Amet: Valgevene propagandist ja teabe levitaja 

Sünniaeg: 29.2.1984 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: mees 

Yauhen Pustavy on Valgevene propagandist, kes töötab ühes 
kolmest Valgevene riiklikust telekanalist, Stolichnoye Televide­
niye, ja riiklikus ajalehes Minskaya Prauda. Ta vastutab Luka­ 
šenka poliitikat toetava propaganda levitamise ja Venemaa 
Ukraina-vastase agressioonisõja õigustamise eest. Lukašenka 
tunnustas teda tema teenete eest riigi infopoliitika arendamisel. 
Lisaks kuulub ta riiklikku komisjoni, mille eesmärk on kontrol­
lida poliitilisi põgenikke, kes soovivad Valgevenesse tagasi 
pöörduda. Kõnealuse komisjoni asutas Lukašenka poliitilise 
eesmärgiga kujutada Valgevenesse naasvaid põgenikke isiku­
tena, kes kahetsevad oma tegevust, mille nad on toime pannud 
Lukašenka režiimi vastu. 

Seega saab ta kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

3.8.2023 
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226. Alena Stanislavauna 
HARMASH 

Alena Stanislavovna 
GORMASH 

Алена 
Станiславаўна 
ГОРМАШ 

Елена 
Станиславовна 
ГОРМАШ 

Amet: Bobruiski (Babruiski) rajooni- ja linnakohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 10.9.1967 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: naine 

Alena Harmash on Valgevene kohtunik, kes töötab Bobruiski 
(Babruiski) rajooni- ja linnakohtus. Ta on teinud Valgevene 
ametivõimude vastaste suhtes poliitiliselt motiveeritud otsuseid. 
Ta mõistis poliitilistel põhjustel süüdi kuus opositsiooni toetajat 
ja aktivisti. Tema kohta on dokumenteeritud andmeid, et ta on 
teinud Valgevene ametivõimude vastaste suhtes poliitiliselt 
motiveeritud otsuseid alates 2020. aastast. 

Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

227. Andrei Ramanavich 
TARASEVICH 

Andrei Romanovich 
TARASEVICH 

Андрэй Раманавiч 
ТАРАСЕВIЧ 

Андрей Романович 
ТАРАСЕВИЧ 

Amet: Glubokoye (Glõbokaje) rajoonikohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 10.11.1974 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: mees 

Andrei Tarasevich on Valgevene kohtunik, kes töötab Glubo­
koye (Glõbokaje) rajoonikohtus. Ta on teinud Valgevene ameti­
võimude vastaste suhtes poliitiliselt motiveeritud otsuseid. Ta 
mõistis poliitilistel põhjustel süüdi vähemalt 13 Valgevene koda­
nikku. Tema kohta on dokumenteeritud andmeid, et ta on teinud 
Valgevene ametivõimude vastaste suhtes poliitiliselt motivee­
ritud otsuseid aastatel 2017–2023. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

228. Hanna Mikhailauna 
ASIPENKA 

Anna Mikhailovna 
OSIPENKO 

Ганна Мiхайлаўна 
АСIПЕНКА 

Анна Михайловна 
ОСИПЕНКО 

Amet: Bobruiski (Babruiski) rajooni- ja linnakohtu 
kohtunik 

Sünniaeg: 7.12.1982 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: naine 

Hanna Asipenka on Valgevene kohtunik, kes töötab Bobruiski 
(Babruiski) rajooni- ja linnakohtus. Ta on teinud Valgevene 
ametivõimude vastaste suhtes poliitiliselt motiveeritud otsuseid. 
Aastatel 2020–2023 osales ta aktiivselt režiimi poliitiliste 
vastaste süüdimõistmises. Sellel ajavahemikul määras ta vähe­
malt 13 karistust, sealhulgas kahe sõltumatu meediaajakirjaniku 
juhtumite puhul. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 
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229. Iryna Uladzimirauna 
PADKAVYRAVA 

Irina Vladimirovna 
PODKOVYROVA 

Iрына 
Уладзiмiраўна 
ПАДКАВЫРАВА 
Ирина 
Владимировна 
ПОДКОВЫРОВА 

Amet: prokurör 

Sünniaeg: 22.9.1972 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: naine 

Iryna Padkavyrava on Valgevene prokurör. Ta on olnud proku­
ratuuriga seotud vähemalt alates 2009. aastast, kui ta oli Gomeli 
oblasti vanemprokurör. 2022. aastal oli ta prokurör TVP ja 
Belsat TVga seotud sõltumatu ajakirjaniku kohtuprotsessis. Ta 
taotles ajakirjanikule nelja-aastast vanglakaristust. Samuti osales 
ta selliste apellatsioonkaebuste läbivaatamises, mis olid esitatud 
Valgevene sotsiaalmeediasse tehtud, valitsusele ja selle ametni­
kele ebasoodsate postituste eest määratud karistuste suhtes. 
Prokurörina toetas ta kõnealuseid karistusi, pidades neid asjako­
haseks ja õiglaseks. 

Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

230. Ludmila Stsiapanauna 
VASHCHANKA 
Ludmila Stiepanovna 
VASHCHENKO 

Людмiла 
Сцяпанаўна 
ВАШЧАНКА 
Людмила 
Степановна 
ВАЩЕНКО 

Amet: Glubokoye (Glõbokaje) rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 22.9.1972 

Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: naine 

Liudmila Vashchanka on Valgevene kohtunik, kes töötab Glubo­
koye (Glõbokaje) rajoonikohtus. Ta on teinud Valgevene ameti­
võimude vastaste suhtes poliitiliselt motiveeritud otsuseid. Tema 
kohta on dokumenteeritud andmeid, et ta on teinud Valgevene 
ametivõimude vastaste suhtes poliitiliselt motiveeritud otsuseid 
aastatel 2007–2023. Sellel ajavahemikul mõistis ta poliitilistel 
põhjustel süüdi vähemalt üheksa Valgevene kodanikku, seal­
hulgas opositsiooni toetajaid ja aktiviste. 

Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

231. Uladzimir Aliaksandravich 
DAVYDAU 

Vladimir Alexandrovich 
DAVYDOV 

Уладзiмiр 
Аляксандравiч 
ДАВЫДАЎ 
Владимир 
Александрович 
ДАВЫДОВ 

Amet: Valgevene Ülemkohtu kohtunik 

Sünniaeg: 11.4.1967 
Kodakondsus: Valgevene 

Sugu: mees 

Uladzimir Davydau on Valgevene kohtunik, kes töötab Valge­
vene Ülemkohtus. Aljaksandr Lukašenka nimetas ta 2014. aastal 
ametisse tähtajatult. Kohtunik Davydau tegi otsuseid peamiselt 
poliitiliste aktivistide ja ajakirjanike vanglakaristustega seotud 
apellatsioonkaebuste kohta. Ta jättis need karistused muutmata. 
Selline otsus tehti Belsati ajakirjaniku Pavel Vinahradau juhtumi 
puhul. 
Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 
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232. Viachaslau Uladzimiravich 
YELISEENKA 
Vyacheslav Vladimirovich 
ELISEENKO 

Вячаслаў 
Уладзiмiравiч 
ЕЛIСЕЕНКА 

Вячеслав 
Владимирович 
ЕЛИСЕЕНКО 

Amet: Dokshitsy (Dokšõtsõ) rajoonikohtu 
kohtunik 
Sünniaeg: 10.4.1979 

Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: mees 

Viachaslau Yeliseenka on Valgevene kohtunik, kes töötab Doks­
hitsy (Dokšõtsõ) rajoonikohtus. Ta on teinud Valgevene ameti­
võimude vastaste suhtes poliitiliselt motiveeritud otsuseid. Ta 
mõistis poliitilistel põhjustel süüdi kümme Valgevene koda­
nikku. Tema kohta on dokumenteeritud andmeid, et ta on teinud 
Valgevene ametivõimude vastaste suhtes poliitiliselt motivee­
ritud otsuseid alates 2018. aastast. 

Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ning kodani­
kuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest 
Valgevenes. 

3.8.2023 

233. Anton Uladzimiravich 
KALYAGA 
Anton Vladimirovich 
KOLYAGO 

Антон 
Уладзiмiравiч 
КАЛЯГА 
Антон 
Владимирович 
КОЛЯГО 

Amet: juhtivuurija – juurdluskomitee keskaparaadi 
organiseeritud kuritegevuse ja korruptsiooni uuri­
mise peadirektoraadi eriti oluliste juhtumite uurija, 
justiitsküsimuste ülem 

Sünniaeg: 2.10.1989 
Sünnikoht: Minsk, Valgevene Vabariik 

Kodakondsus: Valgevene 
Sugu: mees 

Anton Kalyaga on Valgevene Vabariigi juurdluskomitee kesk­
büroo organiseeritud kuritegevuse ja korruptsiooni uurimise 
peadirektoraadi uurija. Ta juhib kriminaalasja Viasna liikmete 
vastu. Ales Bialiatski, Valianstin Stefanovichi ja Uladzimir 
Labkovichi vastu algatatud kohtumenetlus hõlmab arvukaid 
õigusnormide rikkumisi ning ametivõimud on tõendeid fabritsee­
rida püüdes uurimisperioodi kunstlikult pikendanud, ületades 
õiglase kohtuliku arutamise õigust käsitlevas Valgevene õiguses 
ja rahvusvahelistes standardites sätestatud tähtaega. Viasna 
juhtumi uurimine ja kohtuprotsess ei olnud kooskõlas õigusriigi 
põhimõttega. 

Seetõttu vastutab ta inimõiguste raske rikkumise ja õigusriigi 
põhimõtte tõsise õõnestamise, samuti kodanikuühiskonna ja 
demokraatliku opositsiooni represseerimise eest Valgevenes. 

3.8.2023 
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B. Artikli 4 lõikes 1 osutatud juriidilised isikud, üksused ja asutused 

▼M27 
Nimed 

Transkriptsioon inglise keelde 
valgevene keele põhjal 

Transkriptsioon inglise keelde 
vene keele põhjal 

Nimed 
(kirjapilt valgevene 

keeles) 
(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

1. Beltechexport Белтехэкспорт Aadress: Nezavisimosti Ave. 86-B, Minsk, 
Belarus 

Veebisait: https://bte.by/ 

E-posti aadress: mail@bte.by 

Beltechexport on eraõiguslik üksus, mis ekspordib Valgevene 
riigi omandis olevate ettevõtete poolt toodetud relvi ja sõjalist 
varustust Aafrika, Lõuna-Ameerika, Aasia ja Lähis-Ida riikidesse. 
Beltechexport on lähedalt seotud Valgevene kaitseministeeriu­
miga. 

Beltechexport saab seega kasu oma seotusest Lukašenka režii­
miga ja toetab seda, tuues kasu presidendi kantseleile. 

17.12.2020 

2. Dana Holdings ТАА „Дана 
Холдынгз” 

ООО „Дана 
Холдингз” 

Aadress: Peter Mstislavets St. 9, pom. 3 
(office 4), 220076 Minsk, Belarus 

Registreerimisnumber: 690611860 

Veebisaidid: https://bir.by/; https:// 
dana-holdings.com/; https://dana-holdings. 
com/ 

E-posti aadress: info@bir.by 

Tel: +375 (29) 636-23-91 

Dana Holdings on üks juhtivaid kinnisvaraarendus- ja ehitusette­
võtteid Valgevenes. Ettevõte ja selle tütarettevõtted said kruntide 
arendusõigusi ja arendasid mitu suurt asulakompleksi ja ärikes­
kust. 

Ettevõtet Dana Holdings väidetavalt esindavad isikud on lähedalt 
seotud president Lukašenkaga. Presidendi minia Liliya Lukašenka 
oli Dana Astras kõrgel ametikohal. 

Ettevõttel Dana Holdings toimub Valgevenes jätkuvalt majandus­
tegevus. 

Seega saab Dana Holdings kasu Lukašenka režiimist ja toetab 
seda. 

17.12.2020 
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Nimed 
Transkriptsioon inglise keelde 

valgevene keele põhjal 
Transkriptsioon inglise keelde 

vene keele põhjal 

Nimed 
(kirjapilt valgevene 

keeles) 
(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

3. Dana Astra ЗТАА „Дана Астра” 

ИООО „Дана 
Астра” 

Aadress: Peter Mstislavets St. 9, pom. 9-13, 
220076 Minsk, Belarus 

Registreerimisnumber: 191295361 

Veebisaidid: https://bir.by/; https:// 
dana-holdings.com/; https://dana-holdings. 
com/ 

E-posti aadress: PR@bir.by 

Tel: +375 (17) 269-32-60; +375 (17) 269-32- 
51 

Dana Astra, mis oli varem ettevõtte Dana Holdings tütarettevõte, 
on üks juhtivaid kinnisvaraarendus- ja ehitusettevõtteid Valge­
venes. Ettevõte sai kruntide arendusõigusi ja arendab multifunkt­
sionaalset keskust „Minsk World”, mida ettevõte reklaamib 
suurima sedalaadi investeeringuna Euroopas. 

Ettevõtet Dana Astra väidetavalt esindavad isikud on lähedalt 
seotud president Lukašenkaga. Presidendi minia Liliya Lukašenka 
oli ettevõttes kõrgel ametikohal. 

Seega saab Dana Astra kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

17.12.2020 

4. GHU – presidendi kant­
selei juhtiv majandusosa­
kond (Main Economic 
Department of the Presi­
dential Administration) 

Главное 
хозяйственное 
управление 

Aadress: Miasnikova St. 37, Minsk, Belarus 

Veebisait: http://ghu.by 

E-posti aadress: ghu@ghu.by 

Presidendi kantselei juhtiv majandusosakond (GHU) on Valge­
vene Vabariigi suurim mitteresidentidele suunatud kinnisvaraturu 
korraldaja ja mitmete ettevõtete järelevalve eest vastutav asutus. 

Aljaksandr Lukašenka palus Victor Sheimanil, kes Valgevene 
presidendi varahaldusdirektoraadi endise ülemana teostas otsest 
kontrolli GHU üle, teostada järelevalvet 2020. aasta presidendi­
valimiste turvalisuse üle. 

Seega saab GHU kasu oma seotusest Lukašenka režiimiga ja 
toetab seda. 

17.12.2020 
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Nimed 
Transkriptsioon inglise keelde 

valgevene keele põhjal 
Transkriptsioon inglise keelde 

vene keele põhjal 

Nimed 
(kirjapilt valgevene 

keeles) 
(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

▼M34 

5. SYNESIS LLC ООО „Синезис” Aadress: 220005, Minsk, Platonova 20B 
Belarus; Mantulinskaya 24, Moscow 123100, 
Russia 
Registreerimisnumber (УНН/ИНН): 
190950894 (Valgevene); 7704734000/ 
770301001 (Venemaa) 
Veebisait: https://synesis.partners; https:// 
synesis-group.com/ 
Tel: +375 (17) 240–36-50 
E-posti aadress: 

Synesis LLC on andnud Valgevene ametivõimude käsutusse 
seireplatvormi Kipod, mille kaudu saab teha otsinguid ja analüüse 
videomaterjalist ning kasutada näotuvastustarkvara; ettevõte 
vastutab seega kodanikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni 
represseerimise eest Valgevene riigiaparaadi poolt. Synesise 
loodud süsteemide kasutajate hulgas on Valgevene riiklik julgeo­
lekukomitee (Belarusian State Security Committee (KGB)) ja 
siseministeerium. 
Synesis väidab, et on lõpetanud Valgevene ametivõimudele 
Kipodi platvormi pakkumise, kuid ByPOLi andmeil kasutavad 
riiklikud julgeolekuagentuurid endiselt Kipodi. 
Synesis on üks ettevõtetest, mis tegutseb Aljaksandr Lukašenka 
dekreedi alusel loodud Hi-Tech Parkis, ning kõnealusel ettevõttel 
on seega mitmeid eeliseid, sealhulgas vabastus tulumaksust, 
käibemaksust, offshore-maksust, tollimaksust ja muudest maksu­
dest. 
Seega saab ettevõte kasu seotusest Lukašenka režiimiga ja toetab 
seda. 

17.12.2020 

▼M27 

6. Elektromehaanikatehas 
AGAT OJSC (AGAT 
Electromechanical Plant 
OJSC) 

Агат-электроме­ 
ханический завод 

Aadress: Nezavisimosti Ave. 115, 220114 
Minsk, Belarus 
Veebileht: https://agat-emz.by/ 
E-posti aadress: marketing@agat-emz.by 
Tel: 
+375 (17) 272-01-32 
+375 (17) 570-41-45 

Elektromehaanikatehas AGAT OJSC (avatud aktsiaselts) on osa 
Valgevene riiklikust sõjatööstuskomiteest (Belarussian State 
Authority for Military Industry of the Republic of Belarus 
(teise nimega SAMI või State Military Industrial Committee), 
mis vastutab riigi sõjalis-tehnilise poliitika elluviimise eest ja 
allub Valgevene ministrite nõukogule ja presidendile. 
Seega saab elektromehaanikatehas AGAT OJSC kasu oma seotu­
sest Lukašenka režiimiga ja toetab seda. 
Ettevõte toodab massirahutuste ohjamiseks ette nähtud süsteemi 
„Rubezh”, mida on kasutatud 9. augustil 2020 toimunud presi­
dendivalimise järel aset leidnud rahumeelsete meeleavalduste 
mahasurumiseks, mistõttu on ettevõte vastutav kodanikuühis­
konna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

17.12.2020 
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Nimed 
Transkriptsioon inglise keelde 

valgevene keele põhjal 
Transkriptsioon inglise keelde 

vene keele põhjal 

Nimed 
(kirjapilt valgevene 

keeles) 
(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

7. 140 Repair Plant 140 ремонтный 
завод 

Veebisait: 140zavod.org 140 Repair Plant on osa Valgevene riiklikust sõjatööstuskomiteest 
(Belarussian State Authority for Military Industry of the Republic 
of Belarus (teise nimega SAMI või State Military Industrial 
Committee), mis vastutab riigi sõjalis-tehnilise poliitika elluvii­
mise eest ja allub Valgevene ministrite nõukogule ja presidendile. 
Elektromehaanikatehas 140 Repair Plant saab seega kasu oma 
seotusest Lukašenka režiimiga ja toetab seda. 

Ettevõte toodab transpordisõidukeid ja soomussõidukeid, mida on 
kasutatud 9. augustil 2020 toimunud presidendivalimise järel aset 
leidnud rahumeelsete meeleavalduste mahasurumiseks, mistõttu 
on ettevõte vastutav kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimise eest. 

17.12.2020 

8. MZKT (teise nimega 
VOLAT) 

МЗКТ - Минский 
завод колёсных 
тягачей 

Veebisait: www.mzkt.by MZKT (teise nimega VOLAT) on osa Valgevene riiklikust sõja­
tööstuskomiteest (Belarussian State Authority for Military 
Industry of the Republic of Belarus (teise nimega SAMI või 
State Military Industrial Committee), mis vastutab riigi sõjalis- 
tehnilise poliitika elluviimise eest ja allub Valgevene ministrite 
nõukogule ja presidendile. MZKT (teise nimega VOLAT) saab 
seega kasu oma seotusest Lukašenka režiimiga ja toetab seda. 

2020. aasta Valgevene presidendivalimiste järel toimunud Aliak­
sandr Lukašenka tehasekülastuse tõttu meelt avaldanud ja strei­
kinud MZKT töötajad vallandati, mistõttu on ettevõte vastutav 
inimõiguste rikkumise eest. 

17.12.2020 
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Nimed 
Transkriptsioon inglise keelde 

valgevene keele põhjal 
Transkriptsioon inglise keelde 

vene keele põhjal 

Nimed 
(kirjapilt valgevene 

keeles) 
(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

9. Sohra Group / Sohra 
LLC 

ООО Сохра Aadress: Revolucyonnaya 17/19, office no 
22, 220030 Minsk, Belarus 
Registreerimisnumber: 192363182 
Veebisait http://sohra.by/ 
E-posti aadress: info@sohra.by 

Ettevõte Sohra kuulus Aliaksandr Zaitsaule, kes on üks kõige 
mõjukamaid Valgevene ärimehi, kellel on tihedad sidemed Valge­
vene poliitilise juhtkonnaga ning kes on Lukašenka vanima poja 
Viktari lähedane abi. Sohra reklaamib Aafrika ja Lähis-Ida 
riikides Valgevene tööstustooteid. Sohra kaasasutas kaitsetööstu­
settevõtte BSVT-New Technologies, mis tegeleb relvade tootmise 
ja rakettide moderniseerimisega. Oma eelispositsiooni ära kasu­
tades tegutseb Sohra Valgevene poliitilise juhtkonna ja riigile 
kuuluvate ettevõtete ning Aafrikas ja Lähis-Idas asuvate välispart­
nerite vahendajana. Samuti tegeleb see Aafrika riikides kullakae­
vandamisega Lukašenka režiimi poolt hangitud kontsessioonide 
alusel. 
Sohra Group saab seega kasu Lukašenka režiimist. 

21.6.2021 

10. Bremino Group LLC ООО „Бремино 
групп” 

Aadress: Niamiha 40, 220004 Minsk, 
Belarus; Bolbasovo village, Zavodskaya 1k, 
Orsha Region/Oblast, Belarus 
Registreerimisnumber: 691598938 
Veebisait: http://www.bremino.by 
E-posti aadress: http://www.bremino.by; 
marketing@bremino.by 

Bremino Group on Aljaksandr Lukašenka allkirjastatud presi­
dendi dekreediga loodud Bremino-Orsha erimajandustsooni 
projekti looja ja kaashaldur. Ettevõte on Bremino-Orsha tsooni 
väljaarendamise eest saanud riigiabi, samuti mitmeid finants- ja 
maksusoodustusi ning muid hüvitisi. Bremino Groupi omanikud 
Aliaksandr Zaitsau, Mikalai Varabei ja Aliaksei Aleksin kuuluvad 
Lukašenkaga seotud ettevõtjate siseringi ning neil on Lukašenka 
ja tema perega lähedased sidemed. 
Bremino Group saab seega kasu Lukašenka režiimist. 
Bremino Group on Valgevene ja Poola piiril asuva transpordi- ja 
logistikakeskuse („Bremino-Bruzgi TLC”) omanik; Lukašenka 
režiim kasutas keskust, et pakkuda peavarju rändajatele, kes 
olid transporditud Valgevene ja liidu piirile eesmärgiga piir 
ebaseaduslikult ületada. „Bremino-Bruzgi TLC” oli ka koht, kus 
leidis aset Lukašenka propagandakülastus rändajate juurde. 
Seega toetab Bremino Group Lukašenka režiimi tegevust, millega 
hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

21.6.2021 
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Nimed 
Transkriptsioon inglise keelde 

valgevene keele põhjal 
Transkriptsioon inglise keelde 

vene keele põhjal 

Nimed 
(kirjapilt valgevene 

keeles) 
(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

11. Globalcustom Manage­
ment LLC 

ООО „Глобал­ 
кастом- 
менеджмент” 

Aadress: Nemiga 40/301, Minsk, Belarus 

Registreerimisnumber: 193299162 

Veebisait: https://globalcustom.by/ 

E-posti aadress: info@globalcustom.by 

Globalcustom Managementi seostatakse presidendi varahaldusdi­
rektoraadiga, mida juhib 2004. aastal liidu sanktsioonide loetellu 
kantud Victor Sheiman. See ettevõte tegeleb kaupade ebaseadus­
liku üle piiri toimetamisega Venemaale, mis ei oleks võimalik 
ilma Lukašenka režiimi nõusolekuta, sest viimane kontrollib piiri­
valvet ja tolli. Selle ettevõtte eelisseisund Venemaale lillede 
eksportimise sektoris eeldab samuti režiimipoolset toetust. 
Globalcustom Management oli GardService’i esimene omanik, 
mis on ainus eraettevõte, millele Lukašenka on andnud relvaka­
sutusloa. Globalcustom Management saab seega kasu Lukašenka 
režiimist. 

21.6.2021 

12. Belarusski Avtomobilnyi 
Zavod (BelAZ) / OJSC 
„BELAZ” 

Avatud aktsiaselts 
„BELAZ” - valdusühingu 
„BELAZ HOLDING” 
haldajafirma 

ААТ „БЕЛАЗ” 

ОАО „ БЕЛАЗ” 

Aadress: 40 let Octyabrya tn 4, 222161, 
Zhodino, Region/Oblast, Belarus 

Veebisait: https://belaz.by 

Avatud aktsiaselts BelAZ on üks Valgevene juhtivaid riigile 
kuuluvaid ettevõtteid ja üks suurimaid suurte veokite ja suurte 
kallurite tootjaid maailmas. See on Lukašenka režiimi jaoks 
oluline sissetulekuallikas. Lukašenka teatas, et valitsus kavatseb 
seda ettevõtet alati toetada ning kirjeldas seda kui Valgevene 
brändi ja osa riiklikust pärandist. Avatud aktsiaselts BelAZ 
pakkus oma ruume ja seadmeid Lukašenka režiimi toetuseks 
korraldatud poliitilise meeleavalduse läbiviimiseks. Seega saab 
avatud aktsiaselts BelAZ kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

Avatud aktsiaseltsi BelAZ töötajaid, kes pärast Valgevenes 2020. 
aasta augustis toimunud võltsitud tulemustega valimisi streikisid 
ja rahumeelsetel meeleavaldustel osalesid, ähvardati ettevõtte 
juhatuse poolt vallandamisega ning hirmutati. Rühm töötajaid 
lukustati avatud aktsiaseltsi BelAZ poolt ettevõtte ruumidesse, 
et nad ei saaks teiste meeleavaldajatega liituda. Ettevõtte juhtkond 
esitles toimunud streiki meediale kui töötajate koosolekut. 
Seetõttu vastutab avatud aktsiaselts BelAZ kodanikuühiskonna 
represseerimise eest ja toetab Lukašenka režiimi. 

21.6.2021 
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Transkriptsioon inglise keelde 

valgevene keele põhjal 
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Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

13. Minskii Avtomobilnyi 
Zavod (MAZ) / OJSC 
„MAZ” 

Avatud aktsiaselts 
„Minsk Automobile 
Works” - valdusühingu 
„BELAVTOMAZ” 
haldajafirma 

ААТ „Мiнскi аўта­ 
мабiльны завод” 

ОАО „Минский 
автомобильный 
завод” 

Aadress: Socialisticheskaya 2, 220021 Minsk, 
Belarus 

Veebisait: http://maz.by/ 

Registreerimiskuupäev: 16.7.1944 

Tel: +375 (17) 217-22-22; +8000 217-22-22 

Avatud aktsiaseltsi Minski autotehas (MAZ) on üks suurimaid 
riigile kuuluvaid autotootjaid Valgevenes. Lukašenka kirjeldas 
seda kui riigi üht kõige tähtsamat tööstusettevõtet. See on Luka­ 
šenka režiimi jaoks sissetulekuallikas. OJSC MAZ pakkus oma 
ruume ja seadmeid režiimi toetuseks korraldatud poliitilise 
meeleavalduse läbiviimiseks. Seega saab avatud aktsiaselt MAZ 
kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

Avatud aktsiaseltsi MAZ töötajaid, kes pärast Valgevenes 2020. 
aasta augustis toimunud võltsitud tulemustega valimisi streikisid 
ja rahumeelsetel meeleavaldustel osalesid, ähvardati ettevõtte 
juhatuse poolt ning hiljem nad vallandati. Rühm töötajaid lukus­
tati avatud aktsiaseltsi MAZ poolt ettevõtte ruumidesse, et nad ei 
saaks teiste meeleavaldajatega liituda. Seetõttu vastutab MAZ 
kodanikuühiskonna represseerimise eest ja toetab Lukašenka 
režiimi. 

21.6.2021 

14. Logex ТАА „Лагекс” 

ООО „Логекс” 

Aadress: 24 Kommunisticheskaya Str., office 
2, Minsk, Valgevene 

Registreerimisnumber: 192695465 

Veebisait: http://logex.by/ 

E-posti aadress: info@logex.by 

Logexit seostatakse Aliaksandr Shakutsiniga, kes on Lukašenka 
režiimile lähedane ärimees ning liidu poolt loetellu kantud. 

See ettevõte tegeleb lillede ekspordiga Venemaa Föderatsiooni, 
kasutades dumpinguhindu, mis ei oleks võimalik ilma režiimi 
nõusolekuta, sest viimane kontrollib piirivalvet ja tolli. Selle ette­
võtte eelisseisund Venemaale lillede eksportimise sektoris eeldab 
režiimipoolset toetust. Valgevene peamised lõikelillede tarnijad 
on ettevõtted, mis on vabariigi juhtkonnaga tihedalt seotud. 

Seega saab Logex kasu Lukašenka režiimist. 

21.6.2021 
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15. JSC „NNK” (Novaia 
naftavaia kampania) / 
New Oil Company 

ЗАТ „ННК” (Новая 
нафтавая кампанiя) 
ЗАО „ННК” (Новая 
нефтяная 
компания)– 

Aadress: Rakovska St. 14W room 7, 5th 
floor, Minsk, Belarus 
Registreerimisnumber: 193402282 

Novaya Neftnaya Kompaniya (NNK), New Oil company on 
2020. aasta märtsis asutatud üksus. See on ainus eraettevõte, 
millel on õigus eksportida Valgevenest naftasaadusi, mis viitab 
lähedastele sidemetele ametivõimudega ja suurimatele riiklikele 
privileegidele. NNK omanikuks on Interservice, mis kuulub 
Mikalai Varabeile, kes on üks juhtivaid ettevõtjaid, kes saab 
kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. NNK on väidetavalt 
samuti seotud Aliaksei Aleksiniga, kes on samuti üks Valgevene 
juhtivaid ettevõtjaid, kes saab kasu Lukašenka režiimist. Meedia­
kajastuste kohaselt asutasid Aleskin ja Varabei NNK koos. Valge­
vene ametivõimud kasutasid NNKd samuti selleks, et Valgevene 
majandust liidu kehtestatud piiravate meetmetega kohandada. 

Seega saab NNK kasu Lukašenka režiimist. 

21.6.2021 

16. Belaeronavigatsia 

riigile kuuluv ettevõte 

Белаэранавiгацыя 

Дзяржаўнае прад­ 
прыемства 
Белаэронавигация 

Государственное 
предприятие 

Aadress: 19 Korotkevich St., 220039 Minsk, 
Belarus 

Registreerimise kuupäev: 1996 
Veebisait: http://www.ban.by/ 

E-posti aadress: office@ban.by 
Tel: +375 (17) 215-40-51 

Faks: +375 (17) 213-41-63 

Riigile kuuluv ettevõte Belaeronavigatsia vastutab Valgevene 
lennujuhtimise eest. Seetõttu vastutab ettevõte selle eest, et 
23. mail 2021 suunati reisilend FR4978 ilma nõuetekohase 
põhjenduseta Minski lennujaama. Selle poliitiliselt motiveeritud 
otsuse eesmärk oli vahistada ja pidada kinni opositsioonimeelne 
ajakirjanik Raman Pratassevitš ja Sofia Sapega ning see on 
vahend Valgevene kodanikuühiskonna ja demokraatliku oposit­
siooni represseerimiseks. 

Seetõttu vastutab riigile kuuluv ettevõte Belaeronavigatsia koda­
nikuühiskonna ja demokraatliku opositsiooni represseerimise eest. 

21.6.2021 
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▼M38 

17. Avatud aktsiaselts 
„Belavia Belarusian 
Airlines“ 

ААТ „Авiякампанiя 
Белавiя“ 

ОАО „Авиаком­ 
пания Белавиа“ 

Aadress: 14A Nemiga St., 220004 Minsk, 
Belarus 

Registreerimise kuupäev: 4.1.1996 

Registreerimisnumber: 600390798 

Avatud aktsiaselts Belavia Belarusian Airlines on riigi omanduses 
olev riigi lipu all sõitev lennuettevõtja. Belavia omanduses on ja 
ta käitab ka Valgevene valitsuse lennukeid, mida kasutab presi­
dent Aljaksandr Lukašenka. Aljaksandr Lukašenka lubas, et 
pärast seda, kui liit otsustas kehtestada kõigile Valgevene lennuet­
tevõtjatele liidu õhuruumist ülelennu keelu ja keelata juurdepääsu 
liidu lennujaamadele, annab tema administratsioon Belaviale 
igakülgset abi. Selleks leppis ta Venemaa presidendi Vladimir 
Putiniga kokku Belavia jaoks uute lennuliinide avamise kavas. 
2021. aastal kinnitas Belavia tegevjuht, et ta saab valitsuse toetust 
Venemaa Föderatsiooni suunduvate lendude taastamiseks. Samuti 
on Valgevene valitsus vabastanud riigi lipu all sõitva lennuette­
võtja käibemaksu tasumisest Valgevene Vabariigi territooriumile 
imporditud lennukite ja komponentide eest. Lisaks sai Belavia 
2014. aastal riigile kuuluvast pangast laenu uute lennukite soeta­
miseks. 

Samuti ütles Belavia juhatus ettevõtte töötajatele, et kuna Belavia 
on riigiettevõte, ei tohi nad avaldada meelt seoses valimistel 
toimunud rikkumiste ja Valgevenes toimuva inimeste massilise 
kinnipidamisega. 

Seega saab Belavia kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

2.12.2021 

▼M27 

18. Republican unitary 
enterprise (riiklik ühiset­
tevõte) „TSENT­
RKURORT” 

Рэспублiканскае 
унiтарнае прад­ 
прыемства 
„ЦЭНТРКУРОРТ ” 

Республиканское 
унитарное пред­ 
приятие 
„ЦЕНТРКУРОРТ” 

Aadress: 39 Myasnikova St., 220030 Minsk, 
Belarus 

Registreerimise kuupäev: 12.8.2003 

Registreerimisnumber: 100726604 

Riiklik turismifirma Tsentrkurort kuulub Valgevene presidendi 
varahaldusdirektoraadialla. On teadaandeid selle kohta, et tege­
mist on ühe ettevõttega, kes koordineerib Valgevene ja liidu 
vahelist piiri ületada kavatsevate rändajate voogu. Tsentrkurort 
aitas vähemalt 51 Iraagi kodanikul saada viisad Valgevene külas­
tamiseks ning sõlmis juhiga bussirendi teenuseid pakkuva Valge­
vene ettevõttega Stroitur transporditeenuste lepingu. Tsentrkurorti 
broneeritud bussid vedasid rändajaid, kelle hulgas oli ka lapsi, 
Minski lennujaamast hotellidesse. 

2.12.2021 
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Seega aitab Tsentrkurort kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, 
millega hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

19. Oskartour LLC ООО Оскартур Aadress: 25 Karl Marx St., room 1n, Minsk, 
Belarus 

Registreerimise kuupäev: 18.10.2016 

Registreerimisnumber: 192721937 

Oskartur on reisikorraldaja, kes hõlbustas Iraagist pärit rändaja­
tele viisade hankimist ja korraldas nende edasise reisimise Valge­
venesse Bagdadist Minskisse kulgevate lendude abil. Need Iraagi 
rändajad veeti hiljem Valgevene ja liidu piirile eesmärgiga piir 
ebaseaduslikult ületada. Tänu Oskarturile ja tema kontaktidele 
Iraagi lennuettevõtjatega, Valgevene ametivõimudega ja riigiette­
võttega Tsentrkurort hakkas Iraagi lennuettevõtja korraldama 
regulaarseid lende Bagdadist Minskisse, et tuua rohkem inimesi 
Valgevenesse eesmärgiga ületada ebaseaduslikult liidu välispiir. 
Oskartur osales selles Valgevene julgeolekutalituste ja riigiettevõ­
tete korraldatud ebaseadusliku piiriületuse skeemis. 

Seega aitab Oskartur kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, millega 
hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

2.12.2021 

20. Republican subsidiary 
unitary enterprise (riiklik 
ühistütarettevõte) „Hotel 
Minsk” 

Гатэль „Мiнск” 

Республиканское 
дочернее унитарное 
предприятие «Отель 
„Минск” 

Aadress: 11 Nezavisimosti Ave., Minsk, 
Belarus 

Registreerimise kuupäev: 26.12.2016/ 
3.4.2017 

Registreerimisnumber: 192750964 

Veebisait: http://hotelminsk.by/ 

E-posti aadress: hotelminsk@udp.gov.by; 
marketing@hotelminsk.by 

Tel: +375 (17) 209–90-61 

Faks: +375 (17) 200–00-72 

Hotel Minsk on otseselt presidendi alluvusse kuuluva valitsusa­
sutuse Valgevene presidendi varahaldusdirektoraadi tütarettevõte. 
Hotel Minsk osales Valgevene julgeolekutalituste ja riiklike ette­
võtete korraldatud ebaseadusliku piiriületuse skeemis. Rändajaid 
majutati nimetatud hotellis enne nende vedamist Valgevene ja 
liidu vahelisele piirile selle ebaseadusliku ületamise eesmärgil. 
Iraagist pärit rändajad nimetasid Hotel Minski oma ajutise eluko­
hana Valgevenes oma viisataotlustes, mis esitati vahetult enne 
nende Valgevenesse saabumist. 

Seega toetab Hotel Minsk Lukašenka režiimi tegevust, millega 
hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

2.12.2021 
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21. Avatud aktsiaselts „Hotel 
Planeta” 

ААТ „Гасцiнiца 
Планета” 

OAO „Гостиница 
Планета” 

Aadress: 31 Pobediteley Ave., Minsk, 
Belarus 

Registreerimise kuupäev: 1.2.1994/6.3.2000 

Registreerimisnumber: 100135173 

Veebisait: https://hotelplaneta.by/ 

E-posti aadress: planeta@udp.gov.by 

Tel: +375 (17) 226–78-53 

Faks: +375 (17) 226–78-55 

Avatud aktsiaselts Hotel Planeta on otseselt presidendi alluvusse 
kuuluva valitsusasutuse Valgevene presidendi varahaldusdirekto­
raadi tütarettevõte. Hotel Planeta osales Valgevene julgeolekuta­
lituste ja riiklike ettevõtete korraldatud ebaseadusliku piiriületuse 
skeemis. Rändajaid majutati nimetatud hotellis enne nende veda­
mist Valgevene ja liidu vahelisele piirile selle ebaseadusliku 
ületamise eesmärgil. Neist igaüks maksis lennu, turistiviisa ja 
hotellimajutuse eest Bagdadis asuvale reisibüroole 1 000 USA 
dollarit. 

Seega toetab Hotel Planeta Lukašenka režiimi tegevust, millega 
hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

2.12.2021 

22. ASAM (Asobnaia 
sluzhba aktyunykh mera­
pryemstvau) 

OSAM (Otdiel’naya 
sluzhba aktivnykh 
mieropriyatiy) 

Асобная служба 
актыўных мера­ 
прыемстваў 
(АСАМ) 

Отдельная служба 
активных меро­ 
приятий (ОСАМ) 

Aadress: State Border Committee of the 
Republic of Belarus, 24 Volodarsky St., 
220050 Minsk, Belarus 

ASAM (Separate Service for Active Measures) on Valgevene 
piirivalve eriüksus, mida kontrollib Viktor Lukašenka ja juhib 
Ihar Kruchkou. ASAMi üksused korraldavad erioperatsiooni 
„Värav” raames Valgevene kaudu ebaseaduslikke piiriületusi 
liidu liikmesriikidesse ning nad on otseselt seotud rändajate füüsi­
lise toimetamisega üle piiri. Peale selle võtab ASAM transpordi­
teenust saanud rändajatelt piiriületuse eest tasu. 

Seega aitab ASAM kaasa Lukašenka režiimi tegevusele, millega 
hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseaduslikku ületamist. 

2.12.2021 
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▼M33 
__________ 

▼M27 

24. VIP Grub Aadress: Büyükdere Cad., No:201, Istanbul, 
Turkey 

VIP Grub on Türgis İstanbulis asuv passi või viisa saamise 
teenust pakkuv üksus, mis korraldab reise Valgevenesse selge 
kavatsusega soodustada liitu rändamist. VIP Grub reklaamib 
aktiivselt liitu rändamist. Seega toetab VIP Grub Lukašenka 
režiimi tegevust, millega hõlbustatakse liidu välispiiri ebaseadus­
likku ületamist. 

2.12.2021 

25. Avatud aktsiaselts 
„Grodno Azot” 

Sealhulgas selle haruet­
tevõte Khimvolokno 
Plant JSC „Grodno 
Azot” 

ААТ „Гродна Азот” 

ОАО „Гродно Азот” 

Фiлiял „Завод 
Хiмвалакно” ААТ 
„Гродна Азот” 

Филиал „Завод 
Химволокно” ОАО 
„Гродно Азот” 

Aadress: 100 Kosmonavtov Ave., Grodno/ 
Hrodna, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 1965 

Registreerimisnumber: 500036524 

Veebisait: https://azot.by/en/ 

Aadress: 4 Slavinskogo, St., 230026 Grodno/ 
Hrodna, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 12.5.2000 

Registreerimisnumber: 590046884 

Veebisait: www.grodno-khim.by 

E-posti aadress: office@grodno-khim.by; 
market@grodno-khim.by; ppm@grodno- 
khim.by; tnp@grodno-khim.by 

Tel: / faks: +375 (152) 39-19-00, +375 (152) 
39-19-44 

Avatud aktsiaselts Grodno Azot on Grodnas/Hrodnas asuv suur 
riigi omandis olev ettevõte, mis toodab lämmastikuühendeid. 
Lukašenka on seda ettevõtet kirjeldanud väga olulise ja strateegi­
lise ettevõttena. Grodno Azoti omandis on samuti Khimvolokno 
Plant, mis on suur polüamiidi ja polüestri ning komposiitmaterja­
lide tootja. Grodno Azot ja sellele kuuluv Khimvolokno Plant on 
Lukašenka režiimi jaoks oluline sissetulekuallikas. Grodno Azot 
toetab seega Lukašenka režiimi. 

Lukašenka külastas ettevõtet ja kohtus selle esindajatega, arutas 
tehase kaasajastamist ja erinevaid riikliku toetuse vorme. Luka­ 
šenka lubas ka, et Grodnasse/Hrodnasse uue lämmastikutehase 
ehitamiseks kasutatakse laenu. Seega saab Grodno Azot kasu 
Lukašenka režiimist. 

2.12.2021 
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Grodno Azoti töötajad, sealhulgas selle Khimvolokno Plant’i 
töötajad, kes osalesid rahumeelsetes režiimivastastes meeleaval­
dustes ja streikisid, vallandati ning neid hirmutati ja ähvardati nii 
Grodno Azoti juhtkonna kui ka režiimi esindajate poolt. Seetõttu 
vastutab Grodno Azot kodanikuühiskonna represseerimise eest. 

26. Riiklik tootmiskoondis 
„Belorusneft” 

Дзяржаўнае 
вытворчае аб’яд­ 
нанне „Беларус­ 
нафта” 
Государственное 
производственное 
объединение 
„Белоруснефть” 

Aadress: 9 Rogachevskaya St., 246003 
Gomel/Homyel, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 25.2.1966 
Registreerimisnumber: 400051902 

Belorusneft on riigiomanduses olev ettevõte, mis tegutseb nafta­
keemiasektoris. Ettevõtte juhtkond on vallandanud töötajaid, kes 
streikisid, osalesid režiimivastastes meeleavaldustes või toetasid 
neid meeleavaldusi avalikult. Seetõttu vastutab Belorusneft koda­
nikuühiskonna represseerimise eest. 

2.12.2021 

27. Avatud aktsiaselts 
„Belshina” 

AAT „Белшина” 
ОАО „Белшина” 

Aadress: 4 Minskoe Shosse St., 213824 
Bobruisk, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 10.1.1994 
Registreerimisnumber: 700016217 

Veebisait: http://www.belshinajsc.by/ 

Avatud aktsiaselts Belshina on üks juhtivaid riigiosalusega ette­
võtteid Valgevenes ning sõidukirehvide suurtootja. Seeläbi on 
ettevõte Lukašenka režiimi jaoks oluline sissetulekuallikas. 
Valgevene riik saab otseselt kasu Belshina teenitud tulust. 
Seega toetab Belshina Lukašenka režiimi. 
Belshina töötajad, kes avaldasid meelt ja streikisid Valgevene 
2020. aasta presidendivalimiste järel, vallandati. Seetõttu vastutab 
Belshina kodanikuühiskonna represseerimise eest. 

2.12.2021 

▼M38 

28. Avatud aktsiaselts 
„Belaruskali“ 

Адкрытае 
акцыянернае тава­ 
рыства „Бела­ 
руськалiй“ 
Открытое 
акционерное 
общество 
„Беларуськалий“ 

Aadress: 5 Korzha St., Soligorsk, 223710 
Minsk Region/Oblast, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 23.12.1996 
Registreerimisnumber: 600122610 

Avatud aktsiaselts „Belaruskali“ on riigile kuuluv ettevõte ja üks 
maailma suurimaid kaaliumkarbonaadi tootjaid. Vaatamata 
sellele, et Valgevene osakaal maailma kaaliumkarbonaaditurul 
vähenes 2022. aastal 20 %-lt 9 %-le, on Belaruskali endiselt 
üks olulisemaid kaaliumkarbonaadi eksportijaid ja oluline tulual­
likas Valgevene riigieelarve jaoks. Aljaksandr Lukašenka on 
Belaruskali kirjeldanud riikliku aarde ja uhkusena ning Valgevene 
ekspordi ühe sambana. See on ka Lukašenka režiimi jaoks oluline 
välisvaluuta allikas. 

3.6.2022 
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Belaruskali on otseselt seotud Lukašenka režiimi poolt koostöös 
Venemaaga läbiviidava Ukraina laste ümberpaigutamisega 
okupeeritud aladelt. Alates Venemaa ebaseaduslikust ja provot­
seerimata täiemahulisest sissetungist Ukrainasse on Dubrava raja­
tisse, mille omanikuks on avatud aktsiaselts „Belaruskali“, paigu­
tatud rohkem kui 2 050 Ukraina last. Seega toetab avatud aktsia­
selts „Belaruskali“ Lukašenka režiimi. 
Avatud aktsiaseltsi „Belaruskali“ juhatus ähvardas ja vallandas 
ettevõtte töötajaid, kes pärast Valgevenes 2020. aasta augustis 
toimunud võltsitud tulemustega presidendivalimisi streikisid ja 
rahumeelsetel meeleavaldustel osalesid. Aljaksandr Lukašenka 
ähvardas isiklikult, et streikijad asendatakse Ukrainast pärit 
kaevuritega. Seetõttu vastutab Belaruskali Valgevene kodanikuü­
hiskonna represseerimise eest ja toetab Lukašenka režiimi. 

▼M34 

29. Aktsiaselts Belarusian 
Potash Company 

ААТ „Беларуская 
калiйная кампанiя” 

ОАО „Белорусская 
калийная компания” 

Aadress: 35 Masherova Ave., 220002 Minsk, 
Belarus 

Registreerimise kuupäev: 13.9.2013 

Registreerimisnumber: 192050251 

Tel: +375 (17) 309–30-10; +375 (17) 309– 
30-30 

E-posti aadress: info@belpc.by 

Aktsiaselts Belarusian Potash Company on Valgevene riikliku 
kaaliumkloriidi tootja Belaruskali ekspordiga tegelev haruette­
võte. Belaruskali on Lukašenka režiimi jaoks üks suurimaid sisse­
tulekuallikaid. Belarusian Potash Company tarned moodustavad 
20 % kogu maailma kaaliumkloriidi ekspordist. 

Riik tagas Belarusian Potash Companyle monopoli õigused 
kaaliumväetiste ekspordiks. Valgevene ametivõimude poolse 
eeliskohtlemise tõttu teenib ettevõte olulist tulu. Seega saab Bela­
rusian Potash Company kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

3.6.2022 
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(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

30. „Inter Tobacco” LLC Таварыства з абме­ 
жаванай адказнасцю 
„Iнтэр Табак” 

Общество с ограни­ 
ченной 
ответственностью 
„Интер Тобако” 

Aadress: 131 Novodvorskiy village, Novod­
vorskiy village council, Minsk District, 
223016 Minsk Region/Oblast, Belarus 
(Minski vabamajandustsoon) 

Registreerimise kuupäev: 10.10.2002 

Registreerimisnumber: 808000714 

Inter Tobacco LLC on Valgevene tubakatööstuse osa. Osaühing 
hõlmab märkimisväärse osa Valgevene kodumaisest tulusast siga­
retiturust. Ettevõttele anti Aljaksandr Lukašenka allkirjastatud 
dekreediga ainuõigused tubakatoodete importimiseks Valgeve­
nesse. Lisaks allkirjastas Lukašenka presidendi dekreedi, et 
muuta Valgevene pealinna Minski piire selleks, et eraldada 
maad Inter Tobacco tehasele (ilmselt maksudest kõrvale hoidmise 
eesmärgil). Inter Tobacco kuulub Aleksei Oleksinile ja tema lähe­
dastele perekonnaliikmetele (kuulub Oleksini ettevõttele Energo- 
Oil). 

Seega saab Inter Tobacco kasu Lukašenka režiimist. 

3.6.2022 

31. Avatud aktsiaselts 
„Naftan” 

Адкрытае 
акцыянернае тава­ 
рыства „НАФТАН” 

Открытое 
акционерное 
общество 
„НАФТАН” 

Aadress: Novopolotsk 1, 211440 Vitebsk 
Region/Oblast, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 1992 

Registreerimisnumber: 300042199 

Riigile kuuluva ettevõttena on avatud aktsiaselts Naftan Luka­ 
šenka režiimi jaoks suur sissetuleku- ja välisvaluuta allikas. 
Seega saab Naftan kasu Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

Naftani juhatus ähvardas ja vallandas ettevõtte töötajaid, kes 
pärast Valgevenes 2020. aasta augustis toimunud võltsitud tule­
mustega presidendivalimisi streikisid ja rahumeelsetel meeleaval­
dustel osalesid. Seetõttu vastutab Naftan Valgevene kodanikuü­
hiskonna represseerimise eest ja toetab Lukašenka režiimi. 

3.6.2022 
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32. Avatud aktsiaselts 
„Grodno Tobacco 
Factory Neman” 

Адкрытае 
акцыянернае тава­ 
рыства „Грод­ 
зенская тытунёвая 
фабрыка Нёман” 

Oткрытое 
акционерное 
общество „Грод­ 
ненская табачная 
фабрика Неман” 

Aadress: 18 Ordzhonikidze St., 230771 
Grodno/Hrodna, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 30.12.1996 

Registreerimisnumber: 500047627 

Avatud aktsiaselts Grodno Tobacco Factory Neman on Valgevene 
riigile kuuluv ettevõte ja Lukašenka režiimi jaoks üks suurimaid 
sissetulekuallikaid. Ettevõtte turuosa Valgevene tubakaturust on 
70–80 %. Seega saab Grodno Tobacco Factory Neman kasu 
Lukašenka režiimist ja toetab seda. 

Valgevenes toodetud Grodno Tobacco Factory Neman brändid on 
üks sigaretimarkidest, mida tulusa salatubakaäri raames veetakse 
kõige enam salakaubana liitu. Selles salakaubaäris kasutatakse 
Valgevene riigile kuuluvate ettevõtete Belaruskali ja Grodno 
Azot raudteevaguneid. Grodno Tobacco Factory Neman aitab 
seega hõlbustada piirangutega kaupade ebaseaduslikku toimeta­
mist liidu territooriumile. 

3.6.2022 

33. Beltamozhservice Рэспублiканскае 
унiтарнае прад­ 
прыемства 
„БЕЛМЫТСЭРВ IС” 

Республиканское 
унитарное пред­ 
приятие 
„БЕЛТАМОЖСЕР ­ 
ВИС” 

Aadress: 17th km, Minsk-Dzerzhinsk 
highway, administrative building, office 75, 
Shchomyslitsky s/s, 223049 Minsk Region/ 
Oblast, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 9.6.1999 

Registreerimisnumber: 101561144 

Beltamozhservice on riigile kuuluv ettevõte ja on üks suurimaid 
Valgevene logistikaettevõtteid. See on tihedalt seotud Valgevene 
ametivõimudega ning osaleb kaupade salakaubaveo ja reekspor­
diga Valgevenest Venemaale. Ettevõte saab kasu seostest Valge­
vene ametivõimudega ning on Lukašenka režiimi jaoks oluline 
sissetulekuallikas. Seega saab Beltamozhservice kasu Lukašenka 
režiimist ja toetab seda. 

3.6.2022 

34. Avatud aktsiaselts 
„Valdusühingu „Belkom­
munmash” haldajafirma” 

Адкрытае 
акцыянернае тава­ 
рыства „Кiруючая 
кампанiя холдынгу 
„Белкамунмаш”” 

Открытое 
акционерное 
общество 
„Управляющая 
компания холдинга 
„Белкоммунмаш”” 

Aadress: 64B-2 Perekhodnaya St., 220070 
Minsk, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 13.8.1991 

Registreerimisnumber: 100205408 

Belkommunmash on ühistranspordisõidukite Valgevene tootja. 
Aljaksandr Lukašenka soodustab Belkommunmashi äritegevust, 
tagades, et ettevõte täidab oma lepingulised kohustused partnerite 
ees, ning kasutab oma mõjuvõimu, et toetada selle äritegevust. 
Seega saab Belkommunmash Lukašenka režiimist kasu. 

Belkommunmash vallandas töötajaid kättemaksuks nende osale­
mise pärast meeleavaldustel, mis toimusid pärast võltsitud tule­
mustega 2020. aasta presidendivalimisi, ning vastutab seetõttu 
kodanikuühiskonna represseerimise eest ning toetab Lukašenka 
režiimi. 

3.6.2022 
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35. Belteleradio Company / 
National State Television 
and Radio Company of 
the Republic of Belarus 
(Valgevene Vabariigi 
riiklik televisiooni- ja 
raadioringhäälingu 
ettevõte) 

Нацыянальная 
дзяржаўная тэлера­ 
дыёкампанiя Рэспу­ 
блiкi Беларусь / 
Белтэлерадыёкам ­ 
панiя 

Национальная госу­ 
дарственная телера­ 
диокомпания Респу­ 
блики Беларусь / 
Белтелерадиокомпа ­ 
ния 

Aadress: 9 Makayonka St., Minsk, Belarus 

Registreerimise kuupäev: 14.9.1994 

Registreerimisnumber: 100717729 

Veebisait: tvr.by 

Belteleradio Company on riiklik televisiooni- ja raadioringhää­
lingu ettevõte, mis kontrollib Valgevenes seitset telekanalit ja 
viit raadiojaama. Belteleradio Company vallandas tema kontrolli 
all olevate meediakanalite neid töötajaid, kes osalesid 2020. aasta 
augustis toimunud võltsitud tulemustega presidendivalimiste järel 
toimunud meeleavaldustel, ning asendas nad Vene meediatöötaja­
tega. Seetõttu vastutab ettevõte kodanikuühiskonna represseeri­
mise eest. 

Belteleradio Company järelevalve alla kuuluvad telekanalid ja 
raadiojaamad levitavad aktiivselt propagandat ning toetavad 
seeläbi Lukašenka režiimi. 

3.6.2022 

▼M35 

36. Open Joint Stock 
Company „MINSK 
ELECTROTECHNICAL 
PLANT NAMED 
AFTER V. I. KOZLOV” 

Адкрытае 
акцыянернае тава­ 
рыства „МIНСКI 
ЭЛЕКТРА­ 
ТЭХНIЧНЫ ЗАВОД 
IМЯ В.I.КАЗЛОВА” 

Открытое 
акционерное 
общество 
„МИНСКИЙ ЭЛЕК­ 
ТРОТЕХНИЧЕСКИ ­ 
Й ЗАВОД ИМЕНИ 
В.И.КОЗЛОВА”/ 
ОАО „МЭТЗ ИМ. В. 
И.КОЗЛОВА” 

Aadress: Room 502, 4, Uralskaya st., Minsk 
220037, Republic of Belarus 

Üksuse liik: riigile kuuluv ettevõte 

Registreerimiskoht: 4, Uralskaya st., 

Minsk 220037, 

Valgevene Vabariik 

Registreerimise kuupäev: 1.3.1994 

Registreerimisnumber: 100211261(УНП) 

Peamine tegevuskoht: Valgevene 

Äriühingu veebisait: www.metz.by 

Äriühingu e-posti aadress: urist@metz.by 

Äriühingu telefon: 8017 230 11 22 

Avatud aktsiaselts „Minsk Electrotechnical Plant named after V.I. 
Kozlov” on riigile kuuluv ettevõte, mis on üks suurimaid elektri­
seadmete tootjaid Euroopas ning üks Valgevene tööstushiide. 
Seeläbi on ettevõte Lukašenka režiimi jaoks peamine sissetule­
kuallikas. Avatud aktsiaseltsi „Minsk Electrotechnical Plant 
named after V.I. Kozlov” töötajaid, kes pärast Valgevenes 
2020. aasta augustis toimunud võltsitud tulemustega valimisi 
rahumeelsetel meeleavaldustel osalesid ja streikisid, ähvardas 
ettevõtte juhatus vallandamisega ning hirmutas neid. Töötajad 
vallandati hiljem streikides osalemise tõttu. 

Seega saab avatud aktsiaselts „Minsk Electrotechnical Plant 
named after V.I. Kozlov” Lukašenka režiimist kasu ja toetab 
seda. Lisaks vastutab avatud aktsiaselts „Minsk Electrotechnical 
Plant named after V.I. Kozlov” kodanikuühiskonna represseeri­
mise eest Valgevenes. 

3.8.2023 

▼M31



 

02012D
0642 —

 ET —
 01.07.2024 —

 029.001 —
 164 

Nimed 
Transkriptsioon inglise keelde 

valgevene keele põhjal 
Transkriptsioon inglise keelde 

vene keele põhjal 

Nimed 
(kirjapilt valgevene 

keeles) 
(kirjapilt vene keeles) 

Tuvastamisandmed Loetellu kandmise põhjused 
Loetellu 

kandmise 
kuupäev 

37. Open joint stock 
company „Byelorussian 
Steel Works – manage­
ment company of 
„Byelorusssian Metallur­
gical Company” holding” 
teise nimega OJSC 
„BSW (BMZ) - manage­
ment company of 
„BMC” holding” 

Адкрытае 
акцыянернае тава­ 
рыства „Беларускi 
металургiчны завод 
- кiруючая кампанiя 
холдынгу „Бела­ 
руская металур­ 
гiчная кампанiя”” 
teise nimega ААТ 
„БМЗ - кiруючая 
кампанiя холдынгу 
„БМК”” 

Открытое 
акционерное 
общество „Бело­ 
русский металлур­ 
гический завод- 
управляющая 
компания холдинга 
„Белорусская метал­ 
лургическая 
компания”” teise 
nimega ОАО „БМЗ- 
управляющая 
компания холдинга 
„БМК”” 

Aadress: 37, Promyshlennaya Street, Zhlobin, 
Gomel region, Belarus, 247210 

Üksuse liik: avatud aktsiaselts 

Registreerimiskoht: Zhlobin, Gomeli oblast, 
Valgevene 

Registreerimise kuupäev: 24.4.1991 nimega 
„БЕЛОРУССКИЙ МЕТАЛЛУРГИ­ 
ЧЕСКИЙ ЗАВОД”, 

11.9.1996 nimega „Государственное пред­ 
приятие - Белорусский металлургический 
завод”, 

1.12.1997 nimega „Белорусский металлур­ 
гический завод”, 

3.11.1999 nimega „Республиканское 
унитарное предприятие „Белорусский 
металлургический завод””, 

1.1.2012 nimega „Открытое акционерное 
общество „Белорусский металлургический 
завод””. 

Registreerimisnumber: 400074854 

Peamine tegevuskoht: Zhlobin, Gomeli 
oblast, Valgevene 

Avatud aktsiaselts „BSW - management company of „BMC” 
holding” on Valgevene ainulaadne riigile kuuluv metallurgiatöös­
tuse ettevõte ning kuulub riigi suurimate äriühingute hulka. 
Seeläbi on ettevõte Lukašenka režiimi jaoks oluline sissetulekual­
likas. Valgevene riik saab avatud aktsiaseltsi „BSW - manage­
ment company of „BMC” holding” teenitud tulust otsest kasu. 
Lisaks saab ettevõte Lukašenka režiimilt suuri valitsuse toetusi 
ja poliitilist toetust. Avatud aktsiaseltsi „BSW - management 
company of „BMC” holding” peadirektori nimetas isiklikult 
ametisse president Lukašenka. 

Avatud aktsiaseltsi „BSW - management company of „BMC” 
holding” töötajad, kes avaldasid meelt ja streikisid Valgevene 
2020. aasta presidendivalimiste järel, vallandati. Sellest ajast 
alates jätkab ettevõte ähvarduste ja vallandamiste kaudu meetmete 
võtmist nende töötajate vastu, kes püüavad streike korraldada. 
Seega saab avatud aktsiaselts „BSW - management company of 
„BMC” holding” Lukašenka režiimist kasu ja toetab seda. Lisaks 
vastutab ettevõte kodanikuühiskonna represseerimise eest 
Valgevenes. 
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38. Belneftekhim – Belaru­
sian State Concern for 
Oil and Chemistry 

Белнафтахiм - Бела­ 
рускi дзяржаўны 
канцэрн па нафце i 
хiмii 

Белнефтехим, Бело­ 
русский государст­ 
венный концерн по 
нефти и химии 

Aadress: 73, Dzerzhinskogo Street, Minsk, 
220116 

Üksuse liik: riigikontsern 

Registreerimiskoht: 73 Dzerzhinskogo Street, 
Minsk, 220116 

Registreerimise kuupäev: 21.7.1997 

Registreerimisnumber: 101272253 

Peamine tegevuskoht: Minsk, Valgevene 

Valgevene riiklik nafta- ja keemiakontsern (Belneftekhim) on 
Valgevene Vabariigi üks suurimaid tööstuskontserne ning 
koosneb mitmest riigile kuuluvast ettevõttest, mis asutati 1997. 
aastal. Aljaksandr Lukašenka peab Belneftekhimi Valgevene 
üheks kõige olulisemaks ja strateegilisemaks kontserniks. 
Eelkõige kujutab Belneftekhim endast Valgevene majanduse ja 
välispoliitika põhiväärtust, eeskätt seoses Venemaa ja Valgevene 
koostööga ühise naftaturu arendamisega. Kontsern ja president 
Lukašenka peavad korrapäraseid konsultatsioone. Belneftekhim 
saab kasu Lukašenka režiimi toetusest, eelkõige seoses Lääne 
sanktsioonide mõjuga. Seega saab Belneftekhim Lukašenka režii­
mist kasu ja toetab seda. 

3.8.2023 
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II LISA 

ARTIKLIS 2d OSUTATUD JURIIDILISTE ISIKUTE, ÜKSUSTE JA 
ASUTUSTE LOETELU 

Valgevene kaitseministeerium 

140 Repair Plant JSC 

558 Aircraft Repair Plant JSC 

2566 Radioelectronic Armament Repair Plant JSC 

AGAT - Control Systems - Managing Company of Geoinformation Control 
Systems Holding JSC 

AGAT - Electromechanical Plant OJSC 

AGAT - SYSTEM 

ATE - Engineering LLC 

BelOMO Holding 

Belspetsvneshtechnika SFTUE 

Beltechexport CJSC 

BSVT - New Technologies 

Gomeli oblasti täitevkomitee siseasjade osakond 

Valgevene Vabariigi siseministeeriumi siseväed 

KGB Alpha 

Kidma Tech OJSC 

Minotor-Service 

Minsk Wheeled Tractor Plant 

Oboronnye Initsiativy LLC 

OJS KB Radar Managing Company 

Peleng JSC 

Valgevene Vabariigi riiklik sõjatööstuskomitee 

Valgevene Vabariigi julgeolekukomitee 

Transaviaexport Airlines, JSC 

Volatavto OJSC 

▼M22
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III LISA 

ARTIKLITES 2h JA 2i OSUTATUD OLULISTE KREDIIDIASUTUSTE 
LOETELU 

Development Bank of the Republic of Belarus 

Belarusbank 

Belinvestbank (Belarusian Bank for Development and Reconstruction) 

Belagoprombank 

Bank Dabrabyt 
▼M10 __________ 
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IV LISA 

ARTIKLI 2c LÕIKES 9 OSUTATUD PARTNERRIIKIDE LOETELU 
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IVa LISA 

ARTIKLIS 5f OSUTATUD RIIKIDE LOETELU 

NORRA 

ŠVEITS 

AMEERIKA ÜHENDRIIGID 

JAAPAN 

ÜHENDKUNINGRIIK 

LÕUNA-KOREA 

AUSTRAALIA 

KANADA 

UUS-MEREMAA 

LIECHTENSTEIN 

ISLAND 

▼M39
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V LISA 

ARTIKLIS 2y OSUTATUD JURIIDILISTE ISIKUTE, ÜKSUSTE JA 
ASUTUSTE LOETELU 

Juriidilise isiku, üksuse või asutuse nimi Kohaldamise algus­
kuupäev 

Belagroprombank 20. märts 2022 

Bank Dabrabyt 20. märts 2022 

Development Bank of the Republic of Belarus (Valgevene 
Vabariigi Arengupank) 

20. märts 2022 

Belinvestbank (Valgevene Arengu- ja 
Rekonstruktsioonipank) 

14. juuni 2022 
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VI LISA 

Artiklis 1a osutatud tulirelvade ja muude relvade loetelu 

CN-kood Kirjeldus 

9303 Muud tulirelvad ja samalaadsed seadmed, milles kasuta­
takse lõhkelaengut 

ex 9304 Muud relvad (näiteks vedru-, õhu- või gaasipüssid ja 
-püstolid), v.a rubriigis 9307 nimetatud relvad 

▼M36
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